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PROLOG

%

Ta noc v roce 2000

„Když se o tom budeme bavit, jistojistě nás chytí.“

Významně se odmlčel, načež pohlédl každému ze svých kompliců zpříma do očí. Namísto dalších slov na ně upřel varovný pohled plný odhodlání.

Čtveřice parťáků se semkla do těsného kroužku. Teprve nyní z nich začal opadávat adrenalin. Trvalo hodnou chvíli, než se jim nervy zklidnily. Teď, když už nikomu z nich bezprostřední dopadení přímo při činu nehrozilo, jim sice bila srdce prudčeji než obvykle, alespoň se však neblížila infarktovému stavu. Ve vlhkém vzduchu byl jejich dech stále horký, avšak mnohem poklidnější než před chvílí.

To, co se však ani o píď nezklidnilo, bylo napětí mezi nimi.

Nemohli riskovat, že je spolu dnes někdo uvidí. Než se však rozejdou každý svou cestou, musí se na něčem dohodnout. A pokud ta domluva bude působit trochu jako hrozba, o to efektivněji zafunguje. Alespoň nikoho z nich nenapadne dohodu porušit a promluvit. Potřebovali se navzájem zavázat mlčením.

„Nesmíte nikomu ani ceknout.“ Řečník oplýval zářivou kšticí v barvě sladké papriky a v ježatých vlasech měl pihy. „Nikomu ani jedno podělaný slůvko.“ Každé slovo zdůraznil pohybem prstu, jako by do země zabodával nůž.

Nejstarší člen party začal ztrácet trpělivost a odvětil: „To je přece samozřejmé.“

Další z nich, který si usilovně okusoval nehty na rukou, kousek nehtu vyplivl a souhlasně pokyvoval hlavou.

Čtvrtý a nejmladší ze všech si po celou dobu zachovával odstup a působil neuvěřitelně klidným dojmem. Lakonicky pokrčil rameny, čímž naznačoval, že dalších slov netřeba. 

„Jestli se jeden z nás začne někomu chlubit nebo něco naznačovat, i kdyby jen ze srandy, bude z toho dominový efekt, což by…“

„Už s tím konečně přestaň,“ přerušil ho hlas nejstaršího. „Pochopili jsme tě přece už napoprvé a nepotřebujeme, abys nás tu poučoval.“ 

Příkop, v němž společně dřepěli, zarostl trávou, zčásti vysokou a zčásti zašlapanou do bláta v důsledku nedávných silných dešťů. Rokle sahala zhruba metr do hloubky a působila jako ošklivý doplněk úzké silnice a ostnatého drátu ohraničujícího pastvu pro krávy. Všude to páchlo hnojem. Jelikož bylo absolutní bezvětří, atmosféra, nejen kvůli šílenému zápachu, by se dala krájet.

V kroužku, který ti čtyři utvářeli, ležela příčina všeho toho kázání: plátěná taška plná ukradených peněz.

Obnos v ní ukrytý byl mnohonásobně vyšší, než čekali, ale třebaže je neočekávaný bonus vzrušoval, zároveň je nutil k zamyšlení. Najednou totiž mnohem víc riskovali a vzrostlo tak i napětí mezi nimi.

Po příkrém kárání kvůli nevyžádanému poučování se nikdo ani nepohnul. Všichni se odmlčeli, dokud si ten nejmladší a nejodtažitější z nich nesáhl na krk, aby zabil otravného komára. Na kůži mu zasvítila krvavá šmouha. „Já teda nikomu nic říkat nehodlám. V lochu jsem už byl a fakt se mi tam moc nelíbilo.“

„Myslíš pasťák,“ reagoval zrzek.

„I ten se počítá.“

Ozval se starší hlas z party: „Žvanil by o tom jen blbec. A to já nejsem.“

Zrzek se znovu zamyslel a zdálo se, že ho komplicové ujistili. Přikývl. „Dobře. Ještě jedna věc. Když se potkáme na ulici, budeme se chovat jako vždycky. Nebudeme se jeden druhému vyhýbat, ale ani se nebudeme najednou víc kámošit. Známe se jen od pohledu, možná dost na to, abychom spolu prohodili pár slov, ale tím to hasne. Jedině tak to bude fungovat. Máme přece společnou jen tuhle věc.“ Dloubl do tašky s penězi ocelovou špičkou své boty.

Další pár kovbojských bot, které se v kroužku nacházely, stříbrem nezářil. Ty boty sice nepůsobily moc výstavně, ale svému účelu stále ještě dobře sloužily. Nebylo to poprvé, kdy je jejich majitel upatlal od bláta.

Hnědé polobotky se možná ještě nějakému tomu lesku těšily, tedy než sklouzly do příkopu.

Modré tenisky už byly značně obnošené.

„Čekat na svůj podíl šest měsíců se mi zdá moc dlouho,“ prohlásil nejstarší z nich s pohledem upřeným na zrzka. „Proč bys je měl mít mezitím zrovna ty? Tohle jsme si neodhlasovali.“ 

„Copak ty mi nevěříš?“

„No co myslíš?“

Pokud se kluk se zrzavou kšticí urazil, nedal to nikterak najevo. „Dobře, podívej se na to takhle. Já jsem ten, kdo tady nejvíc riskuje. I když jsme si tu odpřisáhli, že nikdo ani necekne, jestli jednomu z vás uklouzne třeba jen zmínka a někdo v uniformě něco zavětří, začne se v tom šťourat. A s tou taškou nachytá mě.“

Ostatní si všimli důrazu, s nímž jedno ze slov vyslovil. Vyměnili si rychlý podezíravý pohled. Ani v nejmenším tomu, kdo sám sebe pasoval do role bankéře, nevěřili. Nikdo však nic nenamítl. Nejmladší z nich jen znovu pokrčil rameny. Zrzek si to vyložil jako souhlas.

„Jakmile dostanete svůj podíl, ne aby vás napadlo začít utrácet jako blázni! Žádný nový auta ani nic podobnýho…“

Hlas staršího z kumpánů ho opět přerušil, tentokrát o něco podrážděněji. „Vykašli se už na tohle svoje poučování.“

„Nebuď taková citlivka. Tím, že vám to tu říkám, si to vlastně opakuju sám pro sebe.“ Zrzek se sice smířlivě usmál, ale do očí mu úsměv nedoputoval. V těch se mu zračil jen odraz měsíčního svitu, ostrý jako břitva. Poté se obrátil ke spolupachateli, který si v mezičase stihl okousat všechny nehty na rukou. „Co je s tebou?“

„Nic.“

„Tak už se přestaň vrtět. Každý si na hony daleko všimne, že se něco děje.“

Starší člen party souhlasně přikývl. „Má pravdu. Jestli budeš působit nervózně, můžeš se rovnou přiznat.“

Oslovený tedy nechal ruku sklouznout dolů. „Budu v pohodě.“ Ztěžka polkl a ohryzek mu znatelně poskočil. „To jen že… No, vždyť víte.“ Pohlédl dolů na tašku s penězi. „Pořád se mi tomu nechce věřit. Fakt jsme to zvládli.“

„No jasně, zvládli,“ odpověděl zrzek. „A až přijdeš v pondělí ráno do práce a zjistíš, že přes víkend někdo vyprázdnil sejf, budeš muset působit stejně šokovaně jako všichni ostatní. Ale nesmíš to zase přehnat,“ upozornil ho se vztyčeným ukazováčkem.

„Postačí něco ve smyslu ‚ty vole, to je hustý‘. Prostě jen dej najevo, že tomu nemůžeš uvěřit, ale potom zavři klapačku. Nijak na sebe neupozorňuj, hlavně až to začnou vyšetřovat policajti, protože ti určitě budou vyslýchat všechny zaměstnance. Až přijde řada na tebe, musíš vypadat nevinně. Nic netušíš, je ti to jasný?“

„Jo.“

„Je ti to jasný?“ zeptal se důrazněji starší z kumpánů.

„Jasně. Vím, co mám dělat.“ Ale třebaže právě všechny ubezpečil, jak si je své odpovědnosti vědom, otíral si zpocené ruce o kalhoty ve snaze je osušit – to na jeho tři kumpány rozhodně sebejistě nepůsobilo.

Starší člen party si povzdechl. „Bože můj.“

Nervózní mladík se je snažil rychle uklidnit. „Nemějte strach. Už jsem svou roli sehrál a hodlám v ní pokračovat. Jsem prostě jen nervní, to je všechno. Když jsme tady takhle venku.“ Máchl rukou kolem sebe, aby poukázal na louku, kde se pásly krávy, a na opuštěnou venkovskou silnici. „Proč jsme vlastně jeli zrovna sem?“

„Říkal jsem si, že bychom si tady měli popovídat,“ odpověděl zrzek.

„A to už jsme udělali.“ Nejstarší z party se začal drápat nahoru příkopem a varovně pohlédl na neurotika. „Běda ti, jestli to poděláš.“

„Nepodělám. Do pondělka se dám dohromady.“ Olízl si rty a pokusil se o jakýsi chabý úsměv. „A za půl roku odteď budeme všichni za vodou.“

Vylezli společně nahoru na cestu, ovšem jejich optimistická prognóza ani zdaleka nevyšla.

Do rána se totiž celý ten skvělý plán zbortil jako domeček z karet.

Jeden z nich skončil v nemocnici.

Druhý seděl ve vězení.

Třetí ležel v márnici.

A čtvrtému se podařilo i s celou kořistí pláchnout.




KAPITOLA 1

%

Přítomnost

„Můj bože, Arden, sice jsem počítala s tím, že to tu bude trochu omšelé, ale…“

Lisa se zděšeně otřásla, když vkročila zadními dveřmi do kuchyně a zjistila, v jakých podmínkách Arden posledních pět měsíců žila.

Arden svou sestru následovala dovnitř a zpod stolu vysunula židli. Zatímco se usazovala, sjela pohledem pracovní desku. Nedávno ji sice leštila, opět však vypadala velmi zašle. Ještě předevčírem se trápila se začišťováním všech těch škrábanců, dnes ovšem nebyl výsledek jejího úsilí vůbec patrný.

Lisa nepřestávala tlachat. Arden se probrala ze zamyšlení. „Nechala jsi zkontrolovat, jestli z té plotny neuniká plyn? Mohlo by to být nebezpečné. Je tu nějaký funkční požární hlásič?“

„Jsou to poslíčci. Falešné porodní stahy. Můžete je začít pociťovat zhruba za měsíc. Pokud ano, nemusíte se bát, nejde o nic abnormálního.“

To jí řekli při poslední kontrole v porodnici.

U včerejších stahů se však o poslíčky už nejednalo. Nebyly to žádné falešné kontrakce a při nákupu v supermarketu způsobily docela slušné pozdvižení.

Snažila se na tu situaci nemyslet a soustředila se opět na Lisu – stála uprostřed kuchyně s lokty křečovitě podél těla, jako by se obávala, že se omylem dotkne něčeho kontaminovaného.

„Říkala jsi, že používáš jen několik místností dole. A co tady tyhle?“

Lisa přešla k otevřeným dveřím a pohlédla na formálně upravenou jídelnu, za kterou se nacházel obývací pokoj. Před dvaceti lety z nich někdo odstranil všechen nábytek kromě pianina, stojícího na svém původním místě. Arden byla jeho nálezem překvapená. Nejspíš tam však zůstalo ze stejného důvodu, kvůli němuž si ho neodvezla Lisa, když z domu prvně odcházely. Kdo by se s něčím tak obrovským tahal?

„Ty pokoje nahoře jsou asi taky prázdné,“ poznamenala Lisa. „Vůbec nemám pocit, že tu bydlíš.“ Zběžně se ohlédla ke schodišti, načež se otočila zpět do kuchyně. „Kde spíš?“

Arden pokývla směrem k místnosti za kuchyní. Lisa hřbetem ruky rozevřela již pootevřené dveře dokořán.

Vešly do čtverhranné, fádní místnosti se stejně fádním oknem. Jejich matka, Marjorie, ji používala jako skladiště pro veškeré vánoční dekorace, vyřazené oblečení pro Armádu spásy, zřídka používané otcovy golfové hole, přenosný šicí stroj a podobné věci.

Když se do domu Arden nastěhovala, rozhodla se zřídit si provizorní ložnici právě zde, místo aby se zabydlela ve svém starém pokojíku, odkud by však musela neustále chodit nahoru a dolů po schodech. V pokročilém stadiu těhotenství a při její zvyšující se nemotornosti to nebylo moc praktické.

Na ničem z toho už však nesešlo.

Když ji poprvé ochromila bolest, Arden upustila jablko, které si prohlížela, a rukama si objala obrovské břicho. Třebaže jí prudká a nečekaná kontrakce vyrazila dech, vyděšeně vyjekla.

„Co se vám stalo, mladá paní?“

Otočila se za tím starostlivým hlasem. Spatřila příjemně vyhlížející tvář s laskavýma očima, rámovanou šedými vlasy. Žena měla na sobě modro-bílou pruhovanou halenku. Zachvátila ji další vlna bolesti, tentokrát silnější než ta předtím. Podlomila se jí kolena.

„Proboha, praskla vám voda. Budete rodit.“

„Ne, to není možné! Ještě je moc brzy.“

„V kolikátém jste měsíci?“

„Je moc brzy!“ Z jejího hlasu čišela panika. „Zavolejte sanitku. Prosím.“

Lisa komentovala sestřinu pochmurně vyhlížející provizorní ložnici. „Já jenom nechápu, proč ses sem rozhodla vrátit a bydlet tu v těchhle podmínkách.“

Arden místnost vybavila dvoulůžkem, nočním stolkem a lampou a nastěhovala sem i skříňku se zásuvkami. Jen montáž jí zabrala celé dva dny. Pamatovala si, jak byla ze svého úsilí nadšená a jak se těšila, až začne sestavovat i dětskou postýlku.

Znovu zahnala zatoulané myšlenky a vrátila se do přítomnosti. V zrcadle, jež pověsila na zeď nad skříňku, se odrážel Lisin zděšený výraz. Vrtěla hlavou a prohlížela si svou sestru, jako by se jednalo o nějaký starodávný svitek, který nedokáže rozluštit.

„Máš tady něco k pití?“

Aniž by čekala na odpověď, vrátila se Lisa do kuchyně a zkontrolovala obsah lednice. „Super. Dietní kola. Nebo by sis dala něco jiného? Funguje ten výrobník ledu?“

Arden se snažila udržet krok s Lisinými rychlými myšlenkovými pochody, ale vlastní živé vzpomínky jí v tom neustále bránily.

„Budete v pořádku. Položte se na záda. Zhluboka dýchejte.“

Mladá žena v jogínském outfitu zareagovala na volání o pomoc postarší dámy. Pomohla Arden položit se tak, aby se opřela o dalšího neznámého člověka, který se usadil za jejími zády. Mladá žena poklekla u Arden a snažila se ji citlivým tónem hlasu uklidnit. Nic z toho, co řekla, však nepomáhalo ani s bolestí, ani se zoufalstvím, které Arden zcela ochromilo.

V návalu hysterie si dala obě ruce mezi stehna a snažila se v děloze udržet tělíčko, které ještě nemělo přijít na svět.

Lise se podařilo najít sklenice ve stejné skříňce, v níž se nacházely nejspíš odjakživa, a nalila jim oběma pití. Donesla je ke stolu a posadila se naproti Arden.

Usrkávala ze sklenice, načež natáhla ruku a položila ji přes Ardeninu. „Moje malá sestřičko.“

Ta šeptem sdělená něžná slova překypovala láskou, péčí a obavami. Arden ze sestry vycítila naprostou upřímnost. Lisa byla z její životní volby stejně tak zmatená jako rozčilená.

„Od té chvíle,“ pronesla, „cos mi včera zavolala, jsem na nervy. Nevím, kolik si toho z minulé noci pamatuješ, ale když jsem dorazila do nemocnice, chovala ses v jednu chvíli hystericky a potom zase úplně strnule. Byla jsem z toho celá bez sebe. A dnes ráno, když jsem se tě odtamtud snažila odvézt…“

„Jak se jmenujete?“

Ze strany se k Arden skláněl záchranář, který nahradil mladou jogínku. Byl mladý a sympatický.

„Arden Maxwellová.“

„Arden, my se o vás postaráme, ano? V kolikátém jste týdnu?“

„Dvacátém druhém.“

Jeho kolega, který vypadal jako profesionální kulturista, kontroloval ženiny základní fyziologické funkce. Záchranáři požádali všechny ostatní, kteří se kolem nich seskupili, aby poodstoupili. Poté ji zdvihli na pojízdné lůžko a vyjeli z prodejny ven.

Polední slunce nad nimi přímo pražilo. Bylo to oslepující. Oči se jí zalily slzami.

Arden si otřela uslzené řasy.

Lisa si toho musela všimnout, protože přerušila svůj výčet všech komplikací, jež byly spojené s propouštěním z nemocnice. „Snažím se ti jen říct, jak obrovsky mě to mrzí. Je mi to tolik líto, Arden.“ Pohladila sestru po ruce.

Arden se oči znovu zalily slzami. Pohlédla na netknutou sklenici koly na stole. Bublinky z perlivého nápoje spěchaly na povrch, aby následně ihned praskly. Něco tak živého, a přitom mrtvého pouhým mrknutím oka.

V sanitce Arden rozstřihli kalhoty. Zakryli jí klín rouškou. Když ji mladý medik vyšetřoval, hladké obočí se mu svraštilo.

Snažila se posadit trochu výš, aby zjistila, proč záchranář vypadá tak konsternovaně, ale silný kulturista ji tlačil zpět do lehu, nikterak drsně, ale pevně.

„Bude moje miminko v pořádku, viďte?“ vzlykla Arden. „Prosím, řekněte mi, že bude v pořádku.“

Když o tom teď zpětně přemýšlela, nejspíš už v tu chvíli věděla jedno – její holčička se nenarodí živá. Jakýsi prvotní instinkt nebo tak něco.

„Asi tomu nebudeš věřit,“ pokračovala Lisa a hladila Arden palcem po ruce, „ale já jsem to tvoje rozhodnutí nechat si to miminko obdivovala. Nechápej mě špatně. Šokovalo mě, když jsi mi řekla o tom, co se chystáš udělat. Vrátit se zase sem a vychovat tu dítě. Ze všech míst na světě právě tady?“

Rozhlédla se po zašlých tapetách, jako by na nich mohla najít nějaké vysvětlení. „Je to masochismus. Má tohle sebemrskačství co dělat s tím, kdo je otcem dítěte?“

Arden uchopila sklenici a snažila se ji držet tak klidně, aby se mohla trochu napít. Sklenice zacinkala o zuby. Položila ji zpět na stůl.

Lisa se sestry šeptem zeptala: „Je ženatý, Arden?“

Arden sklopila oči.

Lisa si povzdechla. „To jsem předpokládala. Věděl vůbec, že jsi těhotná?“

Ardenino mlčení si tentokrát vyložila jako opak souhlasu.

„To je nakonec možná i dobře,“ prohlásila Lisa. „Ani teď mu o tom nemusíš nic říkat. Pokud o dítěti nevěděl, nemusí vědět ani to, jak to s ním dopadlo. Tahle životní epizoda je už za tebou. Můžeš začít nanovo. S čistým štítem.“

Opět položila svou dlaň na sestřinu a vřele ji stiskla. „První věcí, co teď musíme udělat, je dostat tě odsud pryč. Než zjistíš, co budeš dělat dál, chci, aby ses nastěhovala ke mně.“ Odmlčela se, aby se k tomu sestra mohla vyjádřit, ta však i nadále mlčela, a tak mluvila dál. „Od té doby, co Wallace zemřel, je ten dům tak prázdný…“

Lisin manžel, který byl o dost starší než ona, před dvěma lety zemřel. Obrovský rodinný dům, nacházející se v jedné z nejlepších čtvrtí Dallasu, nyní bezpochyby zel prázdnotou.

„Budeš u nás mít veškeré soukromí, které budeš potřebovat. Helena bude samozřejmě šťastná, že se o tebe bude moct starat. Budeme tě hýčkat, dokud se kompletně neuzdravíš.“ Usmála se a znovu poklepala Arden po dlani, načež pohlédla na hodinky.

„Asi toho nebudeš mít moc k balení, viď? Pokud za chvilku vyrazíme, budeme u nás ještě před setměním. Helena uvaří skvělou večeři.“ Právě se chystala zvednout ze židle, když se ještě na moment zastavila. „Arden, nemáš kam spěchat. Nech si čas na to, abys to všechno pořádně zvážila. Než se do něčeho pustíš, promysli si to ze všech stran. Zbytečně se do ničeho nehrň. Upřímně řečeno, měla jsem z toho tvého stěhování do Houstonu špatný pocit, a to jsem ani nevěděla, že máš pletky se ženatým mužem. Ta práce určitě stála za to, ale takhle zvednout kotvy a odstěhovat se pryč, to se mi od samého začátku zdálo jako impulzivní a beznadějné rozhodnutí.“

Ošetřující lékař na pohotovosti stiskl Ardeninu ruku. „Paní Maxwellová, je mi to moc líto.“

„Ne.“

„Vaše dcera se narodila již mrtvá.“

„Ne!“

„Nesmíte si to dávat za vinu. Vy za to nemůžete. Zařídila to tak příroda.“

Beznadějné od samého počátku.

Měla pocit, jako by jí měla prasknout hrudní kost. Arden odstrčila židli a přešla ke dřezu. Na okně nad ním roztáhla žaluzie a vyhlédla ven na dvorek za domem, kde si se sestrou hrávaly.

V plotě chyběly latě. Trávník protkávaly husté trsy plevele. Ze záhonu s růžemi, o nějž se matka vždy s neutuchající láskou starala, zbyl jen špinavý kus hlíny.

Ucítila, jak se k ní sestra přibližuje, ještě než ji Lisa objala zezadu kolem pasu a bradou spočinula na Ardenině rameni, aby se také mohla podívat ven. „Pamatuju si, jak ti táta tehdy přivezl tu houpačku.“

Houpačka stále ještě zůstávala ukotvená v zemi pomocí betonových kvádrů, ale už celá zrezivěla a řetěz na jedné ze sedaček se přetrhl.

„Bylo mi asi dvanáct, takže tobě teprve dva roky. Měla jsi tam takové sedátko s ohrádkou, abys z ní nevypadla.“

Lisa si otřela bradu o sestřino rameno. „Asi si to nepamatuješ, byla jsi tehdy ještě moc malá. Ale jistě si vybavíš, jak jsem tě učila cvičit na hrazdě.“

Lisa na to tehdy byla až moc vysoká, ale díky atletické postavě dokázala mladší sestře ukázat, jak snadno může na hrazdě dělat přemety. Při prvních nesmělých pokusech jí s tím trochu pomáhala, ale později už ji ponoukala k tomu, ať zkusí cvičit sama.

Samou nervozitou měla zpocené dlaně, ale vyhoupla se nahoru na hrazdu, zhluboka se nadechla a pokusila se o přemet. Jen malý kousek chyběl k tomu, aby se jí to podařilo úplně. Ruce jí z tyče sklouzly a Arden přistála zadkem na tvrdé zemi.

Neúspěch ji trápil stejně jako bolavé hýždě, ale nerozplakala se. Lisa trvala na tom, ať to zkusí znovu.

„Zítra,“ kňourala Arden.

„Ne. Ještě teď.“

Napodruhé se už dívce přemet podařil. Lisa ji nadšeným objetím téměř udusila. Teď si Arden vzpomněla na to, jakou zvláštní událostí pro ni byla Lisina pochvala i ono blahopřejné objetí.

Celá rodina tehdy úspěch oslavila večeří v restauraci, kterou si směla sama vybrat: samozřejmě v McDonald’s.

Šťastný den. Jedna z posledních radostných chvil, na něž se Arden pamatovala. O několik měsíců později se matce přihodila tragická nehoda.

Ztráta matky však nebyla tak náhlá a nečekaná jako skutečnost, že je opustil i otec.

Teď v březnu uplynulo od těch událostí přesně dvacet let, tedy o polovinu víc, než jí bylo tehdy. Joe Maxwell opustil své dvě dcery a od té doby ho už nikdo nikdy nespatřil. Jeho odchod byl pro Arden stěžejním bodem, kolem kterého se točil celý její život.

Nemělo smysl spekulovat o tom, jak by se její a sestřin život býval vyvíjel, nebo jakou by bývaly mohly mít budoucnost, kdyby se na ně nevykašlal. Prostě je tu nechal.

Lisa pronesla něžným, soucitným tónem: „Už sis toho tolik vytrpěla a já na tebe nechci nijak tlačit, když jsi takhle zranitelná, Arden, ale tady se asi těžko zotavíš. Věř mi, není to tu vhodné. Byla jsi mnohem mladší než já. Nemůžeš si pamatovat, jak hrozné to tu bylo, když máma zemřela. Nebo si to možná částečně pamatuješ, ale vytěsnila jsi to. Já ne. Já si to pamatuju.

Když táta zmizel a my jsme se přestěhovaly z tohohle města pryč, přísahala jsem, že se sem už nevrátíme. Lidé v okolí si nás pamatují. Proč by ses měla vystavovat drbům a pomluvám? Nemluvě o tom, že tenhle dům se doslova rozpadá.“ Cvrnkla prstem do odlomeného kousku umakartové kuchyňské desky.

„Už tolikrát jsem to tu měla chuť prodat, ale když jsem si vzpomněla na mámu, jak v téhle kuchyni vařila, pozpěvovala si u skládání prádla, prostě jsem to nedokázala. Asi jsem sentimentální. Bůh ví, že by se nám ty peníze hodily, ale prodat dům by znamenalo úplně se od mámy odstřihnout. Navíc to je i tvůj majetek. Takže prodej nepřipadal v úvahu. Nechtěla jsem to rozhodnutí dělat za nás obě.“

Zhluboka se nadechla. „Ale teď si říkám, kéž bych se tohohle místa zbavila! Ty by ses sem alespoň nenastěhovala. To byla obrovská chyba. Namlouváš si, že to je tvůj domov. Ale není. Nebyl to domov už dvacet let, a bez tvého dítěte ani nikdy nebude. Tvoje jediná rodina jsem já. Postarám se o tebe, dokud se nerozhodneš, co budeš dělat dál.“

Prudce a trochu drsně Arden objala a chvilku ji držela v náruči.

Arden se k ní otočila čelem. Políbila sestru na tvář a nastavila jí ohnutý malíček, aby jej Lisa mohla propojit s tím svým. Poté, co je otec opustil, toto gesto začaly dělat pravidelně. Jednalo se o symbol toho, že mají jen jedna druhou a že jejich pouto nikdo nemůže zničit.

Se zaklesnutými malíčky se na sebe posmutněle usmívaly, načež se Arden odtáhla. „Už jsi skončila, Liso?“

„Skončila s čím?“

„Skončila s tím, že mi budeš říkat, kde mám žít a co mám se svým životem odteď dělat. Pokud ano, pak prosím tě odejdi.“ Nadechla se, jako by si chtěla dodat odvahu. „Pokud ne, i přesto odejdi.“

Arden byla ještě vzhůru, když zaslechla přijíždět auto.

Zkontrolovala hodiny na nočním stolku. Pár minut po jedné ráno. Vůz dnes projížděl kolem o něco později než obvykle.

Jakmile se o svém těhotenství dozvěděla, rozhodla se odjet z Houstonu pryč. Do týdne dala výpověď ze zaměstnání, uhradila majiteli bytu zbytek nájmu, popadla všechno, co jí v bytě patřilo, a vyrazila zpět do rodného města.

Ačkoli byl Penton krajské město, většina celého kraje působila spíše jako venkov, takže i tady každý hned věděl, co se kde šustlo. Všichni, kdo znali Maxwellovu rodinu, se samozřejmě zajímali o to, kdo právě bydlí v jejich domě, kam už dlouhá léta nevkročila ani noha. A netrvalo dlouho, než se všichni jména nového obyvatele dobrali.

Arden si už na všechny ty řidiče, projíždějící okolo pomaličku a s vypnutým motorem, zvykla.

Nevadili jí ani čumilové, kteří se tu během dne potulo-vali.

Ale jeden jezdil v noci. Každou noc. Teď už dokázala zvuk jeho motoru rozpoznat. Dokonce ho začala i očekávat. Často se stávalo, že neusnula, dokud řidič nebo řidička neprojeli kolem. Takhle si však závěr každého dne nepředstavovala. Neměla pocit, že by se jednalo o nějaké dobré znamení.

Samozřejmě se o tom Lise ani slůvkem nezmínila. I bez toho byla dávno přesvědčená, že Ardenino opětovné nastěhování do léta opuštěného domu jen vzkřísí všechna podezření, pomluvy a spekulace týkající se jejich otce a toho, jakých trestných činů se údajně dopustil, než zmizel.

Lisa měla jako vždy pravdu. Arden však vnitřně cítila, že člověk, který denně projížděl kolem, neměl v úmyslu zjišťovat drby. Ani nedoufal v byť jen letmý pohled na nechvalně známou nejmladší dceru Joea Maxwella. Jeho noční „návštěvy“ působily tak nějak dravě, což mladou ženu dost děsilo.

Právě dnes se však rozhodla, že už se od nikoho zastrašovat nenechá.

Odhodila peřinu, vstala z postele a přešla k oknu, kde se však přitiskla ke zdi, aby ji zvenku nebylo vidět. Zdálo se jí rozumné a opatrné nedat tomu člověku v autě najevo, že o něm ví.

Dům byl od silnice příliš vzdálen na to, aby z vozu spatřila více než světlo předních reflektorů. Když se přiblížil k domu, jako každou noc řidič úplně zpomalil a rychlost znovu nabral teprve po několika desítkách metrů.

Arden sledovala zadní světla vozu – mířila do zatáčky a z dohledu. Třeba si jen něco namlouvá a žádný zlověstný cíl za tím není, říkala si. Hluboce vrčící motor mohl patřit komukoli, kdo pracuje v noci a vrací se domů ze směny.

Nenapadala ji však žádná firma, která by tímto směrem mohla sídlit. Ostatně, které zaměstnání vyžaduje nasazení sedm dní v týdnu? Ten řidič totiž jezdil kolem domu i o víkendech. Nevynechal jedinou noc už celé měsíce.

Na té pravidelnosti bylo cosi kompulzivního a zlověstného.

Arden se snažila setřást znepokojující pocit. Určitě přehání, namlouvala si a vrátila se zpět do postele. Hlavou jí však vířily myšlenky a úspěšně zaháněly spánek.

Lisa neodjela zcela v poklidu.

Půl hodiny poté, co jí Arden sdělila, že hodlá žít nezávislým životem, se s ní Lisa nepřestávala dohadovat. „Kdyby žil Wallace, souhlasil by se mnou.“

Arden o tom nepochybovala. Svého švagra, který pro ni byl něco jako hodný nevlastní otec, nebo spíše dědeček, měla moc ráda. Byl to úspěšný developer v oblasti nemovitostí, rozvážný Wallace Bishop. Dennodenně sjednával takové obchody, z nichž měly vždy prospěch obě strany. Stalo se nesčetněkrát, že se ujal role rozhodce mezi oběma sestrami, ale aby měl doma klid, přikláněl se spíše na Lisinu stranu.

Ani zmínka o něm však na Ardenino rozhodnutí zůstat v rodném domě neměla žádný vliv. Lisa nemohla dělat nic jiného než se jednoduše vzdát. Při odchodu sestře řekla: „Já jen chci, abys byla šťastná, Arden.“

„To chci taky.“

Teď, když ležela potmě v posteli a zírala do stropu, musela sestře něco přiznat k dobru. Většinu svého dospělého života lítala zběsile z místa na místo, aniž by čehokoli dosáhla. Svou cestu ještě nenašla. Chodila po světě bezcílně a bezúčelně.

Reflexivně si sáhla na břicho, kde postrádala tu malou bouličku, která pro ni byla něčím tak novým, ale přitom tak rozkošně povědomým.

Miminko dalo jejímu životu smysl.

„Tak to prostě je…,“ pronesla šeptem.

Pocítila zármutek, ale odmítla se jím nechat zcela pohltit. Kdyby své mysli, svému srdci dovolila nad ztrátou dítěte příliš dlít, všechen žal by ji dočista ochromil.

Musela pokračovat dál ve svém původním plánu. Jako se v dětství učila přemet přes hrazdu, i tohle musí zvládnout, sama a hned teď.

Tělo měla sice vyčerpané, ale v mysli již spřádala plány na to, jak naloží s domem, o nějž se dvacet let nikdo nestaral.

Nad ztrátou své dcerky bude truchlit až do konce svých dnů; nyní však cítila jakýsi pocit urgentnosti jednat, pohnout se, žít, než bude příliš pozdě.

Nad tou poslední myšlenkou se pozastavila.

Příliš pozdě na co?
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Na poštovní schránce, visící u vjezdu na štěrkem vysypanou příjezdovou cestu, stálo „L. Burnet“. Cesta tam sice byla hrbolatá, úzká a klikatá, ale Arden nakonec dorazila do cíle.

Až dosud, celé dva měsíce od ztráty miminka, se nezastavila. Horečné úsilí však žádné ovoce nepřineslo. Doufala proto, že návštěva u L. Burneta situaci dokáže změnit.

Nasměrovala vůz na příjezdovou cestu a zastavila za terénním pick-upem s otevřenou korbou. Motor nechala běžet naprázdno a prohlížela si dům před sebou. Měl šikmou střechu a byl postaven v akadiánském stylu, zcela typickém pro stát Louisiana, od jehož hranice s Texasem jej dělilo jezero Caddo, nacházející se v docházkové vzdálenosti. 

Bíle rámovanou jednopatrovou budovu zdobily tmavě zelené žaluzie a stejně zbarvená plechová střecha. Dům byl svědomitě upraven a na pohled působil velmi příjemně. Verandu před ním postavili o něco širší než dům samotný. Jediný kus nábytku na ní představovalo lakované dřevěné houpací křeslo s lamelovým opěradlem a širokými područkami. Pozemek zdobily jen zakrslé stálezelené keře, které z každé strany vedly až k verandě, z níž se scházelo po schůdcích z recyklovaných červených cihel.

Arden vypnula motor. Sotva z auta vystoupila, uslyšela vysoký, vtíravý zvuk nějakého zahradního náčiní. Vycházel ze zahrady za domem. Prošla okolo vozu o velikosti tanku a po cestičce v podobě vyšlapané trávy mířila přímo za zvukem. Dostala se zleva podél domu až k zadnímu dvorku zastíněnému vysokými borovicemi.

Prostorná stodola, nacházející se za domem, ladila s bílou fasádou i zelenou plechovou střechou. Dvojité garážové dveře zely dokořán. Přešla až k nim a nakoukla dovnitř. Zdrojem ostrého ječivého zvuku byla cirkulárka. Muž, který s ní právě pracoval, stál k Arden zády. Myslela, že z toho randálu ohluchne.

„Promiňte?“

Nevypadalo to, že by její přítomnost vůbec zaznamenal. Skloněný nad pracovní deskou obratně prořezával prostředek dlouhého prkna.

Zvýšila hlas. „Pane Burnete?“

Jelikož muž stále neodpovídal, rozhodla se počkat, dokud svou práci nedokončí. Když se tak stalo, narovnal se, prohlédl si své dílo a k Ardenině úlevě cirkulárku vypnul.

„Pane Burnete?“

Konečně začal vnímat a posunul si ochranné brýle na čelo. Při pohledu na ni se na kratičký moment, pouhou setinu vteřiny, zatvářil zvláštně.

Arden pravila: „Snad jsem vás nevylekala. Volala jsem, ale vy jste mě přes ten hluk asi neslyšel.“

Opětoval jí pohled, načež si ženu prohlédl odshora dolů a obrátil se zpět ke své pracovní desce. Sňal si brýle a kožené pracovní rukavice se semišovým povrchem a položil je vedle pily. Otočil se zpět k Arden. „Slyšel jsem vás.“

Nevěděla, co na to říct. Pokud ji slyšel, proč nedal najevo, že její přítomnost zaznamenal?

„Jmenuji se Arden Maxwellová.“ Přešla k němu a podala mu ruku.

Díval se na ni, jako by ještě nikomu v životě ruku nepodal, načež sáhl po vybledlém červeném hadru, aby si otřel z předloktí piliny. Pak podání ruky krátce, téměř úsečně, přijal. „Můžu vám nějak pomoct?“

Rozpačitě se zasmála. „Doufám, že hodně.“

Úsměv neopětoval, jen pozdvihl obočí.

Ardenina reakce působila po mužově gestu najednou jako záměrná narážka, pospíšila si tedy s vysvětlením: „Viděla jsem váš inzerát. Na internetu. Hledala jsem na Googlu řemeslníky v okolí a našla jsem právě vás.“

„Aha.“

Nic víc k tomu neřekl. Nedal najevo žádný zvláštní zájem o novou potenciální zákaznici. Arden tedy pokračovala: „Včera jsem vám volala a nechala jsem vám hlasovou zprávu s žádostí, zda byste mi mohl zavolat zpět. Nejspíš jste si ji ještě neposlechl?“

„Poslechl. Mám moc práce.“

Pohlédla za něj na čerstvě rozřízlý kus prkna. „Jistě, chápu. No, stejně jsem musela něco zařídit ve městě, tak mě napadlo zastavit se osobně, když už to mám po cestě.“

„Po cestě?“

Opět se pousmála. „Po velmi klikaté cestě. Pravda, bydlíte vskutku v ústraní. Málem jsem minula odbočku. Ale nakonec jsem vás našla.“

„Naštěstí pro vás jsem zrovna doma, jinak byste sem jela zbytečně.“

„Ano, řekla bych, že to je skutečně štěstí.“

„Když už jste tady, co teda potřebujete?“

„Dělám u sebe doma takovou rozsáhlejší rekonstrukci. Kromě časové náročnosti bude vyžadovat i poměrně hodně práce.“

Muž konečně přestal s očistou a odhodil hadr na pracovní desku. „Kolik řemeslníků jste oslovila, než jste volala mně?“

Arden rozpačitě sklonila hlavu. Žádné vysvětlení mu přece nedluží, uvědomila si záhy, načež muži zpříma pohlédla do kobaltově modrých očí, jež na ni nepřátelsky mžouraly. Byl mladší, než jak si ho v duchu představovala, ale šediny ve tmavých vlasech, vrásky kolem očí a ústa, která se nejspíš často nesmála, to vše ho činilo starším.

Fyzicky určitě nepůsobil jako někdo, kdo už jen líně přibírá na váze jako mnoho mužů ve středním věku. Žádný pivní pupek se řemeslníkovi přes džíny nepřeléval a pěkně tvarované bicepsy mu napínaly krátké rukávy černého trika. Byl vysoký a štíhlý. Celkově vypadal velmi drsně, a ne zrovna jako něžnost sama.

„Je to voják, však víte.“

„To jsem nevěděla.“

„Byl v Afghánistánu. A předtím v Iráku.“

„Takže doopravdy bojoval?“

„Přesně tak. Prožil tam leccos. Možná prožil válku intenzivněji, než je zdrávo. Ale je v pohodě. Není nebezpečný ani blázen, nic takového.“

V inzerátu, který Arden četla, stálo i jméno bývalého klienta pana Burneta pro případnou referenci. Arden mu zavolala. Nejenže jí klient služby pana Burneta vřele doporučil s tím, že je to opravdu spolehlivý a šikovný člověk, ale zároveň se nezdráhal podělit o pár detailů ohledně jeho vojenské minulosti.

Popravdě v tu chvíli skutečně nevěděla, co ten klient myslel komentářem o tom, že Burnet prožil válku intenzivněji. Bohužel ho to nenechala podrobněji rozvést, čehož teď trošku litovala.

L. Burnet byl málomluvný, téměř až neotesaný. Třeba to způsobila právě válka. Možná měl prostě jen odměřenou povahu. Každopádně pokud dokázal odvést kvalitní práci, Arden bylo celkem jedno, jestli si s ním příjemně popovídá nebo ne. Nepotřebovala služby někoho, kdo ji rozesměje.

Jeho pohled byl pronikavý, ale nepociťovala z něj žádné šílenství, vlastně právě naopak. Cítila z něj inteligenci, schopnost pohotově reagovat a vnímat bystřeji než běžný člověk. Tomuto muži určitě nic neuniklo a ostatní to muselo přivádět do rozpaků. Ona však byla ochotná to s ním risknout – snad se z toho chlapa nevyklube úplný psychopat.

Nakonec stejně rozhodovalo jediné. Za poslední dva měsíce kontaktovala řadu jiných řemeslníků, a právě Burnet byl posledním zbývajícím adeptem ze seznamu.

Díky svěřenskému fondu, který pro ni zřídil zesnulý švagr, si mohla dovolit najmout kohokoli. Z principu však chtěla tenhle plán financovat z vlastních zdrojů, což rozpočet značně omezovalo.

„Upřímně, pane Burnete, konzultovala jsem svůj projekt i s několika dalšími lidmi s dostatečnou kvalifikací,“ odpověděla muži na otázku.

„A jim jste se už nevešla do kalendáře?“

„To oni se nevešli do mého rozpočtu.“

„Tak jste zavolala mně.“

„Prosím, neurazte se. Komentáře pod vaším inzerátem sdělovaly, že odvádíte dobrou práci, jste spolehlivý a schopný pracovat samostatně. Zprvu jsem však nechápala, jak velká výhoda to může být.“

„A teď už ano?“

„Ano. Protože nepracujete v partě s dalšími kolegy, myslela jsem si, že byste byl na tu práci tím pravým.“

Opřel se zády o pracovní desku a palce u rukou vsunul do předních kapes džínů. „Myslela jste si, že pracuju za málo peněz.“

Tolik tedy k diplomatické konverzaci. Jeho postoj působil provokativně, možná přímo agresivně. Z pozice mužových rukou čišela neochvějná maskulinita. Tenhle chlap si servítky nebere. K ničemu ani k nikomu.

„Máte pravdu, pane Burnete. Myslela jsem si, že mě vaše služby nevyjdou draho. Ehm.“

„Nepochybně by tomu tak bylo. Ale já pro tu práci nejsem ten pravý.“

Krátce se zasmála. „Než se tak rozhodnete, mohl byste mě alespoň vyslechnout?“

„Ztráta času.“

„Jak to víte?“

„Rozsáhlý, poměrně časově náročný projekt? Spousta dřiny? To zní, jako byste se chystala dělat kompletní rekonstrukci.“

„Víceméně.“

„Já kompletní rekonstrukce nedělám.“

„Mohl byste alespoň přijet a podívat…“

„Už jsem to viděl.“

Srdce jí začalo bít na poplach. Ano, ve zprávě na záznamníku mu prozradila své jméno, o adrese však nepadla ani zmínka. Vzpomněla si na auto noc co noc projíždějící okolo domu. „Vy víte, kde bydlím?“

Hranatou bradou sotva znatelně přikývl.

Chvilku si ho prohlížela, načež pomalu pronesla: „Když jste se ke mně otočil a viděl mě tu stát, poznal jste mě, viďte?“

Další úsečné přikývnutí.

„Jak?“

„Někdo se mi o vás zmínil.“

„Kde?“

„Asi v tom obchodě se smaženkami.“

„Žádného takového jsem si v okolí nevšimla.“

„Aha. No tak to nejspíš bylo někde jinde.“

„Proč vám o mně řekli?“

Vytáhl palce z kapes a odsunul se od pracovního stolu. Než Arden opět pohlédl do tváře, pár vteřin se rozhlížel kolem. „Vy jste ta paní, která měla tu… situaci… v obchodě s potravinami.“

Ohromeně vydechla a instinktivně ustoupila o krok dál. „Ach…“

Vzpomínka na ten den ji úplně pohltila, všechno kolem ztmavlo a ztichlo. Před očima se jí začaly přehrávat vzpomínky jako ve filmu. Náhle měla pocit, že se ta scéna neodehrála před dvěma měsíci, ale teprve včera.

Vzpomněla si, jak se sanitka po cestě do nemocnice otřásala, jak rychle jí zdravotníci pokládali dotazy. Znovu si vybavila všudypřítomný zápach dezinfekce, ostrý chlad třmenů, do nichž jí vsunuli bosá chodidla. Laskavý hlas zdravotní sestry, která se ptala, jestli si chce pochovat svou dceru. Svou mrtvou dceru.

Nebyla si jistá, jak dlouho tam stála a před očima se jí míhaly všechny ty obrazy z temných myšlenek. Sotva začaly ustupovat, uvědomila si, že je v předklonu a rukama si objímá lokty. Kůži měla celou zpocenou. Rozpačitě se napřímila a hřbetem ruky si odstranila z oroseného čela pramínek vlasů.

Až bolestně si uvědomovala jeho přítomnost – tiše a nehybně stál a sledoval ji. Aby se vyhnula očnímu kontaktu, rozhlížela se po dílně. Díky zářivkám se světlo, které sem proudilo čtyřmi střešními světlíky, ještě umocňovalo. Dva stropní ventilátory o velikosti leteckých vrtulí rozháněly robustními lopatkami vzduch. Některé z řemeslnických nástrojů v dílně připadaly Arden povědomé, kdežto jiné viděla poprvé v životě.

Ve vzdáleném rohu místnosti se nacházel pracovní stůl. Nad ním viselo světlo s perforovaným stínidlem. Vedle stolu stál stolek s počítačem. Kromě pilin na podlaze pod stolem, kde muž před chvílí pracoval, zůstávalo všechno v místnosti upravené a v dobře udržovaném stavu.

Nakonec mu opět pohlédla do očí.

Trochu sebou pohnul, podrážkami pracovních bot mírně rozvířil piliny. „Je mi líto vašeho…“

Pohybem ruky nepatrně naznačil těhotenské břicho.

„Děkuju.“ Nechtěla to více rozebírat. „Takže když jste si včera poslechl mou zprávu, podle jména jste mě poznal.“

„Jo. Už měsíce se tu o vás mluví. Prý se nejmladší z Maxwellových dcer vrátila. Bydlí sama. A čeká dítě.“

Od návratu do města se úplně poprvé střetla s klepy, které se kolem šířily. „Znáte i zbytek příběhu?“

„To, kdo nebo kde je otec dítěte, mi nikdo neřekl.“

Nepřímo položenou otázku ignorovala. „Víte něco o naší rodinné minulosti?“

„Vyrostl jsem tu.“ Vyřkl ta slova tak, jako by měla být dostatečným vysvětlením. A vskutku ano. Každý v okolí o její rodině věděl.

„Podařilo se vám někdy zjistit, kam se váš otec vytratil, nebo co se mu stalo?“ zeptal se jí. „Peníze se někdy našly?“

Ani těmto otázkám nevěnovala pozornost. „Jste ochotný si pohovořit o mém projektu, pane Burnete?“

„Jak už jsem řekl. Byla by to ztráta času.“

„Ani o tom nebudete uvažovat?“

„Nevím, jak jasněji se mám ještě vyjádřit.“

„Máte strach, aby vám spolupráce s nejmladší z Maxwellových dcer nezničila pověst?“

Koutek přísně sevřených rtů sice povytáhl, ale úsměvem by se to nazvat nedalo. „Moje pověst už je zničená dost. Váš projekt bude vyžadovat mnohem víc času, než momentálně mám, o to jde. Beru hlavně malé zakázky. Takové, co se dají sfouknout rychle. Díky tomu nemám žádné velké závazky a nepřetěžuju se. Nerad se na něco vážu. Upřednostňuju flexibilnější rozvrh.“

Zkřížila ruce a pořádně si ho prohlédla. „To mi zní jako pořádný kecy.“

„To taky jsou.“
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Jakmile hra po rozhodující desáté směně skončila, dav v Burnetově baru, jenž zároveň fungoval jako kulečníkový klub, se až na několik štamgastů rychle rozptýlil. Oblíbená hospůdka u jezera Caddo působila dojmem, že se co nevidět skácí do jeho kalných vod. Jelikož ji však pilíře nad vodou držely dlouhých čtyřicet let, nikdo se potopy příliš neobával.

Kulečníkový turnaj právě probíhal jen u jednoho z osmi stolů. Ostře diskutovaný souboj, který pořádala skupina hlučných a neurvalých mladíků, se chýlil ke konci.

Muž se ženou, kteří seděli naproti sobě v jednom z tmavých boxů nacházejících se stranou od otevřeného prostoru, spolu o něčem již hodinu tiše, avšak velmi živě diskutovali. Zřejmě společně došli k jakémusi chabému příměří, a zvedli se tedy k odchodu. Žena rázně vykročila ven jako první a muž, jenž ji následoval, za sebou dveře hospody prudce zabouchl.

„Ta na něj nejspíš něco má a jeho čeká těžká noc, řekl bych,“ poznamenal barman směrem k osamělému konzumentovi u barového pultu.

Ledge bez valného zájmu pronesl: „Vypadá to tak.“ Skláněl se nad svou poloprázdnou sklenkou bourbonu. Barva nápoje mu připomínala něco, na co by nejraději zapomněl. Barvu očí Arden Maxwellové. Dívčiny hedvábné vlasy měly barvu kukuřičné žluti. Smršť rozverných kudrlin.

„Máš nárok na drink zdarma, víš o tom?“

Ledge odvrátil zrak od sklenky a pohlédl na barmana. „Jak to?“

„Poslední štamgast dostane panáka na účet podniku.“

„Fakt?“

„Nové pravidlo.“

„Odkdy?“

„Chceš toho panáka, nebo ne?“

Ledge ukázal na svou sklenku. „Sem s ním.“

Barman mu dolil sklenku čistým bourbonem bez ledu či vody. Odložil láhev, přes rameno si přehodil utěrku, naklonil se s lokty opřenými o pult a pohlédl Ledgeovi do očí. „Proč jsi tu dneska tak dlouho? Moc se ti to nepodobá. Den blbec?“

„Celkem v pohodě.“

„No, to určitě.“

Ledge si usrkl ze své čerstvě dolité sklenky. Bourbon štípal tak akorát a chutnal vážně skvěle. Až moc skvěle. Přesně z tohoto důvodu svou útratu vždycky platil rovnou, ačkoli hospoda patřila Burnetovým, respektive jeho strýci Henrymu, který Ledge vychoval.

Nechtěl, aby o jeho pití existovaly nějaké důkazy, proto si nikdy nenechával vystavit účet. Sám si to takhle vymyslel a nechtěl své pravidlo porušovat. Ani si nikdy nebral láhev kořalky domů.

„Byl ses dneska podívat na Henryho?“

Ledge zavrtěl hlavou.

„Minule to nestálo celkem za nic, viď?“

„Jo. A předtím taky.“

Kulečníkové koule třeskly o sebe. Polovina mladíků stojících kolem stolu nešťastně zaúpěla a zaklela, druhá půlka se zase vítězoslavně radovala.

Jakmile se hráči utišili, barman pronesl: „Možná se ti to nezdá, Ledgi, ale Henry tam pořád ještě někde je. Jednou tě možná překvapí a pozná tě.“

Ledge s ním nesouhlasil, ale přikývl a alespoň se souhlasně zatvářil. Nechtěl Donovi jeho pozitivní scénáře vyvracet.

Don White pracoval s Ledgeovým strýčkem v baru snad odjakživa. Byl mnohem víc než pouhým barmanem – měl na starost i účetnictví a ostatní aspekty podnikání.

Jakmile se Alzheimerova choroba u Henryho rozvinula natolik, že nedokázal zastat ani každodenní rutinní činnosti, Ledge Donovi nabídl, aby hospodu odkoupil. Don o tom však nechtěl ani slyšet.

Ledge se zeptal: „Už sis to rozmyslel?“

„Myslíš od včerejška?“

„Jo.“

„Ne. A už se mě na to neptej.“

„Můžeš mi to splácet třeba čtyři roky. Nebo pět, jestli potřebuješ.“

„Já se tady o to budu starat, jako by to byl můj podnik, to přece víš. Ale tahle hospoda vždycky patřila Henrymu Burnetovi. Až tady jednou nebude…“

„On už tu není, Done.“

„Tak se mě pak zeptej znovu. A uvidíme.“

Donovi bylo přes šedesát. Několik dní předtím, než se měl oženit se svou studentskou láskou, mu prý jeho snoubenku srazil vlak.

Ledge neznal podrobnosti, protože za celou dobu, co Dona znal, se o své snoubence ani o té tragédii nezmínil. Ale ta dáma musela být opravdu jedinečná, životní láska. K ženám se choval velmi přátelsky. Za ta léta se s ním mnoho z nich pokusilo navázat i víc než jen přátelství. Ale pokud Don skutečně někdy šel na rande, nebo si užil nějakou jednorázovku, Ledge se o tom nikdy nedozvěděl. Donovým životem byl jen bar, a Henryho s Ledgem přijal za vlastní rodinu.

Z pohledu nezávislého pozorovatele museli působit jako poměrně smutná trojka.

Ledge je tak rozhodně viděl.

„Ten týpek mi fakt chybí,“ řekl Don o Henrym. „Ty jeho blbý fórky.“

„Mně taky.“

Don se otočil a pohlédl na zarámovaný obraz na zdi za barem. „Pamatuju si den, kdy sem ten obrázek pověsil. Dmul se pýchou.“

Henry tu fotografii hrdě vyvěsil všem na odiv, Ledge ji však ze srdce nesnášel. Vyfotil ji svým telefonem jeden z jeho kamarádů, právě když se připravovali na misi. Ledge stál v plné polní, s pomalovaným obličejem, ozbrojen až po zuby a vypadal jako nějaký postapokalyptický drsňák. 

Kamarád mu fotografii poslal e-mailem se vzkazem, ať ji Ledge ukáže strýčkovi. Třeba ji pověsí v tom svém baru. Bude klientům vykládat o svém synovci, pohromě Tálibánu.

Ledge pozdvihl sklenku ke rtům a zamumlal do ní: „Už se nevrátil.“

Don se k němu otočil. „Cože?“

„Ten kluk, co to fotil. Už se nevrátil domů.“ Ledge do sebe kopnul zbytek obsahu sklenky.

Tím diskuze na toto téma skončila, a každý z nich si přemýšlel o tom svém. Potom Don zamručel. „A sakra. Podívejme, kdo se to sem přiloudal.“

Než se Ledge stihl otočil a zjistit, o koho jde, nově příchozí se usadil na stoličce vedle něj. „Nazdar, Done. Ledgi. Jak to jde?“

Ledge se tvářil netečně, ale v duchu sprostě nadával. Dnes prostě neměl svůj den. Nejprve to nečekané setkání s Arden Maxwellovou a teď ještě musel snášet tohohle zmetka.

Rusty Dyle, jenž o jeho pocitech nic netušil, mu až bizarně připomínal jedno sobotní ráno před dvaceti lety.

Jaro 2000 – Ledge

Páteční noc bývala v Burnetově baru poměrně hlučná. Ledge i jeho strýc Henry šli spát až po třetí hodině ráno, když konečně zametli podlahu.

Ráno pršelo, ideální počasí na to si trochu přispat. Ledge, jemuž bylo sedmnáct, však donutilo kručení v žaludku vstát a obstarat si něco k snědku. Než aby rachotil s nádobím v kuchyni a probudil strýčka, který spánek skutečně potřeboval, zajel si na snídani do malého občerstvení v centru města.

Právě si vychutnával jídlo a klid, když se naproti němu v boxu usadil Rusty Dyle, ukradl mu z talíře plátek slaniny a hlučně ho sežvýkal.

Ledge by mladíka nejradši napadl, slovně i fyzicky. Ale v nápravném zařízení pro mladistvé, kde dříve pobýval, se něco naučil – je lepší nechat okolní dění jednoduše plavat. Ve sporech, které se ho netýkaly, se neangažoval. Neprovokoval dozorce, jenž uvítal jakoukoli příležitost někoho zmlátit. Pokud se ho psychiatr zeptal na dětství, raději mlčel, ať už se k němu tehdy chovali spravedlivě, nebo se na něj lepila smůla.

Poprvé když se ho sociální pracovník zeptal, Ledge mu pověděl, že mu jeho nekonvenční dětství vůbec nevadilo. Rodiče nepoznal, a tudíž mu chybět nemohli. Svého strýce, který ho vzal k sobě a vychoval jako vlastního syna, nade vše zbožňoval. Pro Henryho Burneta neměl nic než uznání.

Sociální pracovník se zamračil, zřejmě nevěřil jedinému slovu. Ledge neviděl důvod, proč by ho měl o něčem, co je pro něj svatá pravda, přesvědčovat. Uzavřel se do sebe a při následujících sezeních pracovníkovi komplikoval život mlčením, namísto odpovědi na jakoukoli otázku. S tím kreténem si prostě „povídat“ nebude.

Se svou mlčenlivou povahou vylezl z ústavu s ještě menší chutí své myšlenkové pochody s někým sdílet. To se týkalo především Rustyho Dylea. Tohohle blbce by nic nepotěšilo tolik jako dozvědět se o tom, jak moc Ledge nesnáší jeho i to jeho zrzavé háro.

„To je ale slušná snídaně, Ledgi. Léčíš se z kocoviny?“

„Nemám kocovinu.“ Ledge se věnoval zbytku snídaně s volskými oky na talíři.

„No jasně. Asi by ti moc neprospělo, kdyby tě chytili s chlastem, když na to ještě nemáš věk.“ Rozřehtal se a hodil do sebe zbytek slaniny. „Ale dneska ráno vypadáš nějak zpustle. Za to asi může Crystal. Dobře ti to včera udělala?“

Ledge si představoval, jak Rustymu zarazí vidličku přímo do krční tepny.

„Ta holka fakt umí,“ pokračoval Rusty v rádoby chlapských řečech. „Když jednou začne, dokáže člověka úplně odrovnat, co?“

Ledge věděl s jistotou, že Crystal Iversová s Rustym Dylem nikdy nic neměla a že ho to nesmírně štvalo. Svými narážkami chtěl Ledge vyprovokovat, aby začal Crystalinu pověst hájit. To však neměl zapotřebí. Crystalina pověst se skvěla bez poskvrnky.

„Vodprejskni, Rusty.“

„Toho budeš litovat, až ti řeknu, proč tu jsem.“

„Mně je to ukradený.“

„Ale nebude. Jen si to hezky dojez.“

Ačkoli už neměl na jídlo náladu, nemohl připustit, aby byl Rusty spokojený s tím, že mu zkazil snídani. Takže pokračoval v jídle. Rusty nepřestával žvanit. Jakmile Ledge odstrčil prázdný talíř, Rusty položil zdánlivě bezvýznamnou otázku.

„Kolik myslíš, že dokážou Welchovi nasbírat za týden v pokladně?“

Ledge se díval z okna. Venku pršelo. Začínalo to vypadat na pořádnou průtrž mračen. „Nemám ponětí.“

„Čtvrt mega.“

„To mají Welchovi štěstí.“

„A víš, kolik si nahrabou v týdnu, kdy jsou svátky?“ Naklonil se k Ledgeovi a šeptem pronesl: „Minimálně dvakrát tolik.“

Welchovi vlastnili dobře prosperující rodinný podnik, prodejnu zboží všeho druhu, jíž se díky základně věrných zákazníků dařilo odolávat konkurenci velkých supermarketů. Turisté, kteří tudy projížděli cestou k jezeru, využívali obchod k jednorázovému nákupu veškerého potřebného vybavení. Prodávalo se tam takřka cokoli od těžkých heverů po lehoučký popcorn, od sítí na motýly až po lak na vlasy.

„Vyberu ji.“

Ledge, který v duchu přemítal o tom, jak moc asi po cestě k autu zmokne, poslouchal jen na půl ucha. „Co vybereš?“

„Welchovic kasu.“

Otočil se zpět k Rustymu právě ve chvíli, kdy na něj mladík mrkl. „Slyšel jsi mě dobře. A hodil by se mi do party někdo, jako jsi ty.“

Ledge si vyslechl zbytek Rustyho bizarních žvástů s přesvědčením, že si z něj zrzek dělá legraci. Rozhlédl se dokonce kolem sebe, zda v bistru nezahlédne některého z Rustyho kumpánů, kteří se těší, až jim dá Rusty znamení a Ledge společně nachytají.

Nikoho však nezahlédl. Sotva se Rusty odmlčel a zeptal se ho: „Co myslíš, jdeš do toho?“, Ledgeovi to došlo – myslel ty řeči vážně.

„Zcvoknul ses?“

„Poslouchej.“ Rusty se posunul až k okraji lavice. „V tom týdnu před Velikonocemi si vždycky vydělají mraky peněz. Fakt hodně. Mají pokaždý různý akce a slevy a tak. Spousta lidí platí kreditkou a šekem, ale hotovosti nasbírají i tak hromady.“

„Tu ale vyzvedává obrněný transportér.“

„V pondělí. Zeptej se strejdy Henryho. Vsadím se, že u něj se cestou staví taky.“

Ledge se na to ptát nemusel. Věděl to moc dobře.

„Tudíž všechno, co tam přes tejden nahrabali, zůstane celou Velikonoční neděli v trezoru. Hustý, co?“ Rusty potutelně dodal: „A než se zeptáš, ne, neoznačují bankovky ani je nedávají do pytlů, aby se při krádeži zabarvily. Jen je rozdělí do kupiček podle hodnoty.“

„Odkud tohle všechno víš?“

„Mám tam svýho člověka. Briana Fostera.“

Rusty začal muže popisovat. Ledge se bezděky musel zasmát. „Myslíš toho cifršpióna? Vypadá jako totální břídil.“

„Taky je. Dělá to, aby naštval svýho šéfa, kterej se po něm pořád vozí. Taky si tím dokáže, že má koule.“

Ledge si skepticky odfrkl, ale Rustyho to neodradilo. „My to ale bez Fostera nezmákneme. Vezme nás dovnitř a otevře sejf.“

„Žádné ‚my‘ není, Rusty. Zapomeň na to.“

„To neříkej, dokud si mě neposlechneš do konce.“

„Už jsem řekl ne.“

„No dobře.“ Mávl rukou. „Bojíš se, jestli je Foster spolehlivej. Já tě chápu. Pravda, má strach i z vlastního stínu. Ale víš co? Aspoň se dá snadno zastrašit. Ovládat. Udělá, co mu řekneme.“

„A právě proto podělá, na co sáhne.“

„Ale dokáže otevřít ten sejf.“

„Zatímco ty budeš pózovat před bezpečnostní kamerou.“

„Ty bezpečnostní kamery jsou jenom atrapy,“ zakřenil se. „Podle Fostera je starej Welch moc velkej skrblík na to, aby si koupil pravý.“

„Fosterovi bych nevěřil ani slovo.“

Rusty gestem ruky napodobil střelbu z pistole. „Já taky ne. Tak jsem si to ověřil ještě odjinud.“

„Od koho?“

„Od dalšího člověka, kterýho z obchodu znám. Znáš Maxwellovy? Lisu, tu primadonu? Před pár lety maturovala. Má ještě ségru, o hodně mladší. Jejich máma se vybourala v autě a umřela.“

„Tu rodinu znám.“

„Fajn. No a jejich tatíček, chudák starej Joe, přišel v mžiku o ženu,“ řekl Rusty a luskl prsty, „a zůstal sám se dvěma dceruškama. To by k chlastu dohnalo každýho chlapa. Joea zrovna tak a teď je z něj regulérní ochlasta. Je to tak trochu veřejný tajemství.“

„To jsem nevěděl.“ Od doby, kdy dosáhl na kulečníkový stůl, připravoval Ledge ve strýcově podniku koule na hru. Pokud si toho byl vědom, Joe Maxwell k nim nikdy nevkročil.

Rusty, jako by mu četl myšlenky, dodal: „Pije jen doma. Kvůli dcerám nechce pít na veřejnosti. Dělal pojišťováka, ale s podnikáním to šlo z kopce, tak musel zavřít krám. Od tý doby střídá práce. Hádej, kde dělal naposledy.“

Ledge hádat ani nemusel. Ihned pochopil. Ve Welchově obchodě.

„Doplňoval zboží. Vytíral záchody. Práce doslova na hovno,“ řekl Rusty. „Před pár měsíci ho vyhodili, protože se choval k zákazníkovi drze a sprostě. Takže se dá předpokládat, že by se Joe chtěl pomstít, co myslíš?“

„Neznám ho a myšlenky číst neumím.“

„Já ale jo,“ chlubil se Rusty a mazaně se zašklebil. „Z Joea se sice stal ochlasta, co se snadno rozčílí, ale úplně bez skrupulí ještě není. Bál jsem se, jestli na něj krádež u bývalýho šéfa nebude trochu moc.“

Rusty vysvětlil, jak apeloval na Maxwellovo svědomí. Ledge zrzkovy zákeřné finty ohromily a znechutily zároveň.

„Šlo o prachy, jako ostatně vždycky,“ prohlásil Rusty. „Jen jsem se zmínil o těch penězích, co všude kolem dluží, ať už za elektřinu nebo v tý zchátralý prodejně chlastu kousek za čárou. No a zmínit ty nezaplacený faktury bylo, jako bys mávnul kouzelnou hůlkou. Zoufalec udělá cokoli. No, každopádně včera jsem si ověřil všechno, co mi Foster o tom jejich obchodě a rádoby bezpečnostním systému navykládal. Můžeme se do toho pustit.“

„Chceš se spolčit s těmi dvěma?“ Ledge považoval Maxwellovo zoufalství i Fosterovu potřebu něco si dokazovat za stejně špatné motivy k loupeži. „Jsi šílenec.“

„Spíš jsem vynalézavej.“ Zaklepal na stěnu vedle sebe.

„Když už mi tu vykládáš o motivech těch dvou, proč do toho chceš jít ty? Taťka ti snad nedává kapesný?“

Rustyho otec, šerif Mervin Dyle, představoval nejzkorumpovanějšího úředníka, jakého kdy svět spatřil. Braní úplatků se dalo považovat za jeho vedlejší, velmi lukrativní zaměstnání. Na každého ve městě věděl nějaké choulostivé informace, které si schovával a neváhal dle potřeby použít. Snadno pak ovlivnil místní politiky, soudce, úředníky, zástupce škol, duchovní, podnikatele a kohokoli, kdo si podle jeho názoru zasloužil spravedlivý trest. Mervin, zarytý zastánce rovných příležitostí pro všechny, rovněž využíval i ty, jež se za vlivné osobnosti považovat nedalo.

Třebaže byl zkorumpovaností přímo pověstný, nikdo proti ní ze strachu z odvety, která bývala lstivá a často podobná středověkému mučení, dosud nic nepodnikl. Rusty, Mervinův jediný syn, jejich rodinnou tradici striktně dodržoval. K vydírání měl zkrátka přirozené vlohy.

Místo toho, aby ho Ledgeova poznámka o nedostatku kapesného urazila, se zakřenil. „Proč do toho jdu? Jen tak ze srandy. Abych viděl, jestli mi to projde.“

Mladíkova slova působila natolik hrůzostrašně a nemorálně, až jim Ledge neměl důvod nevěřit. „Tak se mnou každopádně nepočítej. Do tak blbýho plánu rozhodně nejdu. A s tebou nechci mít nic společnýho.“

„Ty bys odmítl čtvrt milionu dolarů?“

„Já odmítám čtvrt milionu dolarů.“

„Já vím, není to moc. Není to jako pět melounů nebo tak něco. Spíš drobný do kapsy, ne? Taková snadno přenositelná sumička. Dá se rychle utratit za blbosti. Nikdo si ani nevšimne, že u sebe nějaký prachy vůbec máš.“

Soustředěně se k němu naklonil. „Šlo by ale o slušnej začátek. Takovou rozcvičku. Uvidíme, jak to půjde… A potom…?“ Významně zdvihl obočí. „Pak můžeme mířit ještě výš.“

„S tebou bych se nespřáhl ani za zlatý prase.“

„To by ale byla pěkná blbost, Ledgi. Pomysli na ten matroš, co by sis mohl koupit.“

Ledge na něj vrhl zlostný pohled.

„S takovou sumičkou by sis mohl otevřít svou vlastní továrnu na perník.“

„Jdi se vycpat.“ Teď už mu bylo jedno, zda venku prší; sáhl po klíčích a posunul se na lavici k okraji boxu.

Rusty pronesl: „Snad si nemyslíš, že když jsem ti teď o tom svým plánu řekl, nechám tě jen tak odkráčet?“

„Sleduj mě.“ Postavil se k odchodu.

„Jestli se mnou do toho nepůjdeš, nechám celej ten vidláckej bar tvýho strejdy shořet.“

Ledge se zastavil uprostřed kroku a ohlédl se zpět. Rusty se i nadále samolibě usmíval. „Samozřejmě ne přímo já. Ale znám pár týpků, co jsou tu nelegálně z Mexika a za padesát babek nebo flašku mezcalu udělají cokoli.“

Opřel se o vinylovou stěnu boxu a zamyšleně se zadíval před sebe. „Fakt škoda, nemyslíš? Strejda Henry do toho místa už léta dává všechno, co má, aby ses měl ty, chudáčku sirotečku, jednou dobře. Je to sice díra, ale jeho by ta ztráta nejspíš zabila.“

Zaměřil svůj pohled opět na Ledge, který cítil, jak se mu, zatímco s odporem zíral na Rustyho, kůže na obličeji napíná. „Už nemládne, však víš.“ Po chvilce dodal: „Tak už se do prdele posaď.“

Ledge zalezl zpět do boxu a naklonil se k němu přes stůl. „Proč já?“

„Mám svoje důvody.“

„Crystal? To kvůli ní?“

Rusty si pohrdavě odfrkl. „Ta štětka? Jen si ji nech. Bůh ví, kdo už si s ní užil.“

Lhostejný přístup mu Ledge ani na vteřinu nespolkl. Crystal ho odmítla, což Rusty jednoduše nedokázal skousnout. Ledge však tentokrát nechal komentář bez povšimnutí. „Máš tam dva lidi. Já ti nemám čím přispět. Nepotřebuješ mě.“

Rusty si položil ruku na srdce. „Ale potřebuju, Ledgi, fakt tě potřebuju. Kdyby něco náhodou nevyšlo, nebo nás chytili, můžeš nám dobře posloužit.“ Usmál se od ucha k uchu. „Možná budu potřebovat obětního beránka a ty jsi přece jen už seděl.“
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Zatímco se Rusty usazoval na barové stoličce, Ledge mu na pozdrav jen nepatrně pokynul bradou.

Don utěrkou otřel barový pult v místě, kde se Rusty posadil, a nuceně se usmál. „Co si dáš?“

„Nic, díky. Jsem tu autem,“ pronesl úlisně.

„Dlouhá směna?“ zeptal se Don.

„Jako každou noc. I den.“ Mrkl na něj a šibalsky se zazubil na Ledge. „Všiml jsem si venku Ledgeova auta. Už jsem ho dlouho neviděl, tak jsem si říkal, že se zastavím a zjistím, jak se věci mají.“

Don narážku pochopil a odvětil: „Dej vědět, kdyby sis to s tím pitím rozmyslel.“ Omluvně pohlédl na Ledge a přesunul se na druhý konec baru, kde předstíral nějakou činnost.

„Jak to jde, Ledgi?“

„Fajn.“

„Strejdovi je líp?“

„Není mu hůř.“

„Tak to je dobře, ne?“

„Ani ne.“

Rustyho zrzavé vlasy sice kolem spánků prošedivěly, jeho nesnesitelně nadřazené chování se však ani trochu nezměnilo. Ledge ho vedle sebe nedokázal vystát. Postavil se a sáhl si do zadní kapsy kalhot pro peněženku. „Musím už jít.“

„Kam tak spěcháš?“

„Už je pozdě.“

„Zas tak pozdě není. Poseď chvilku.“ Rusty kývl hlavou ke stoličce, z níž se Ledge zvedl. „Chci s tebou o něčem mluvit.“

Ledge se Rustyho nemusel ptát, o co jde, protože mu to bylo okamžitě jasné. Toto setkání bylo od doby, co se Arden Maxwellová objevila v Pentonu, nevyhnutelné. Překvapilo ho, že si na něj Rusty nepočíhal dříve. Teď když se tak stalo, se mu alespoň mohl přestat vyhýbat. Posadil se zpět na stoličku. Nikoli proto, aby mu ustoupil, nýbrž aby měl od něj jednou provždy pokoj.

Rusty ovšem nevypadal, že by někam pospíchal. Otočil se směrem ke skupině mladíků, kteří konečně dohráli turnaj a počítali výhru.

Rusty na ně zavolal: „Bavíte se dobře, kluci?“

Ustali v činnosti, nikdo z nich ale neodpověděl.

Rusty zaměřil pozornost na jednoho z nich. „Ale podívejme se, koho tu máme. Hawkins. Nemáš náhodou sedět v Huntsvillu. Psí zápasy, ne?“

„Justiční omyl.“

„Omyl, jo?“

„Ten blbej obhájce mě donutil, ať se přiznám a přistoupím na dohodu. Dostal jsem dva roky.“

„To už jsi venku?“

„Propustili mě na podmínku za dobrý chování.“

„Dobrý chování, to na tebe teda sedí,“ okomentoval to Rusty. „Dlouho ti ale nevydrží. A půjdeš zase sedět.“

Než mu mladík stihl odpovědět, jeden z jeho kamarádů ho popadl za paži a odtáhl pryč. Ostatní ho rychle následovali.

Jakmile se za nimi zabouchly dveře, Rusty se otočil a začal se chichotat. „Jeho bráchové, dvojčata, měli takovou starou stodolu, kde si tenhle skrček založil rádoby podnik. Samá bílá chátra, nejspíš jsou mezi sebou všichni příbuzní. Hawkinsovi. Znáš je?“

„Ne.“

„Každopádně Dwayne je pěknej divoch už od malička. Někoho mi připomíná.“

Ledge to nekomentoval a zíral před sebe. Koutkem oka však pozoroval, jak se Rusty provokativně kření na Dona. „Možná si nakonec dám Dr. Peppera. A hodně ledu.“

Při čekání na drink Rusty se samolibým úšklebkem sledoval z profilu Ledgeovu tvář. Don mu podal sklenici, ale obratem se zase vzdálil. Rusty vyjmul brčko a napil se přímo ze sklenice.

Kejhavé říhnutí, které mu vylétlo z úst, se ani nesnažil zakrýt. „Tak co teda?“

Ledge i nadále mlčel.

„Nedělej blbýho. Víš, co myslím. Nebo spíš koho.“ Naklonil se k Ledgeovi a ztišil hlas. „Jsou zpááátky. Minimálně jedna z nich. Škoda že ne ten dědek.“

Rusty se k němu naklonil ještě o něco blíž. Ledge si uvědomoval, jak průhledně se ho snaží zastrašit, ale neuhnul ani o píď. „Co si o tom myslíš? Je zpátky v hnízdečku…“

„Je mi to ukradený.“

„Fakt?“ Rusty se odvrátil, aby si lokl ze své sklenky. Přes její okraj Ledge takřka hypnotizoval. Když ji odložil, prohlásil: „Tomu se mi nechce věřit.“

„Věř si, čemu chceš. Žijeme ve svobodné zemi.“

Rusty se cynicky zařehtal. „Nic takovýho jako svoboda neexistuje. Kdo to ví líp než válečnej hrdina?“

Ledge zaměřil pohled na Dona – dobrých pár minut leštil skleničky na koktejl, přičemž po těch dvou nenápadně a ustaraně pokukoval.

„Musím říct,“ pokračoval Rusty a prstem objížděl orosenou sklenici, „že v tom supermarketu ztropila docela slušnou scénu.“

Ledge na něj zhnuseně pohlédl. „Ztropila scénu? Podle tebe si snad jen vybrala špatný čas na to, aby přišla o dítě?“

„Však víš, co myslím. Byla to scéna.“ Začal ji Ledgeovi popisovat. Pak projev dokončil a šťouchnul muže loktem do paže. „Vím o tom všechno, všechny podrobnosti. Ze spolehlivého zdroje. Ale i kdyby mě do nich nikdo hned nezasvětil, stejně bych se o tom během chvilky dozvěděl.“

„Nepochybně,“ zamumlal Ledge.

Rusty se opět zakřenil, usrkl ze své sklenky a rádoby ležérně si prohlížel kůžičku kolem nehtu u palce. „Její velká ségra se ještě večer objevila v nemocnici. To jsi věděl?“

„Ne.“

„Aha. Všechny kolem sekýrovala. Má pěkně ostrý lokty, což měla ostatně odjakživa.“

„Já ji moc neznal.“

„Ne, asi ne. Ty ses s nimi moc nekamarádil.“ Rusty se významně rozhlédl po baru, přičemž spočinul pohledem na barevném vánočním osvětlení nataženém kolem barového pultu. „Lise Maxwellové se ve městě vždycky všechno dařilo.“ Odmlčel se. „Zato ty jsi vyrostl tady v tom kulečníkovém doupěti.“

Rusty Dyle uměl opravdu dobře provokovat. Ledge to očekával, nehodlal se ovšem těmi řečmi nechat vytočit.

Místo toho pohlédl na hodinky. „Já mizím.“

„Počkej ještě.“ Rusty chytil Ledge za předloktí. Ten pohlédl dolů na ruku, která ho zadržela, a pohledem neuhnul, dokud ho Rusty opět nepustil. Nevyřčené znamení však Rustyho neodradilo. „Musíme to probrat,“ syknul.

„To teda nemusíme.“

„Proč myslíš, že se sem vrátila? Proč právě teď?“

„Netuším.“

„Zdá se mi to divný,“ řekl Rusty. „Nepřipadá ti trochu zvláštní chtít se v naší velké, skvělé, svobodné zemi usadit zrovna tady?“

„Chtěla, aby děcko vyrostlo v domě, kde žila i ona. Co se ti na tom nezdá?“

„Nic. Jenomže žádný dítě už nemá. Tak proč tu pořád zůstává?“

„Asi se jí tu líbí.“

„Nejspíš. Chce ten barák celej opravit.“

Navzdory svému rozhodnutí nereagovat začalo Ledgeovi bít srdce trošku rychleji. „Co ty o tom víš?“

„Vyptává se různě kolem. Nechává si dělat odhady.“ Rusty na něj mrknul. „Trochu na ni dohlížím.“

Z pomyšlení na Rustyho sledování nebohé Arden Maxwellové Ledge úplně zamrazilo. Vzpomněl si, jak si odpoledne tvrdohlavě stála za svým, i když právě neměl svůj den. Tahle holka se sebou nenechala mávat. Ale Ledge znal Rustyho povahu. Šlo o bezcharakterního lumpa. Byl schopný zradit kohokoli.

„Před dvaceti lety chodila na základku,“ pronesl Ledge. „Jestli si myslíš, že tuší, kam se její tatík mohl s penězi vytratit, pleteš se.“

„Vážně?“ Rusty se k němu opět naklonil. „Popřemýšlej o tom. Ta ženská si od doby, co odjela z Houstonu, což je nějakých šest, sedm měsíců, neudržela ani jednu práci. A najednou se přestěhovala sem. Nemá žádný viditelný zdroje peněz, ale stejně se rozhodla ten barák renovovat. Zadarmo to určitě nebude. Takže si říkám, odkud bere prachy.“

„Od své sestry.“

„Možná. Vdala se. Její starej byl v Dallasu velký zvíře. A po svým manžílkovi, kterej před pár lety zaklepal bačkorama, zdědila majlant, a navíc i vedení jeho firmy. Proto právě nechápu, proč by sponzorovala rekonstrukci právě v našem zapadákově.“

Aby se Rusty přestal o Arden a její nečekaný návrat do města tolik zajímat, nadhodil Ledge další možné důvody. „Možná se Arden v předchozí práci dařilo tak dobře, že už nepotřebuje pracovat. Nebo přinejmenším na nějaký čas.“

Rusty zavrtěl hlavou. „To asi těžko. Prodávala luxusní oblečení u Neimana Marcuse v nákupním centru v Houstonu. Špičkový zboží, ale dostávala jenom provizi z prodeje. Asi těžko je teď rentiérka.“

„Třeba ji živil manžel.“

„Nikdy se nevdala.“

„Určitě?“

„Jasně. Ověřil jsem si to.“

Arden se Ledgeovým narážkám na to, kdo je otcem dítěte a kde se zdržuje, záměrně vyhnula. Nepochybně ho to zajímalo, ale už kvůli Rustymu předstíral nezájem. „Tak má asi prachatýho přítele.“

„Žádnej chlap se kolem ní od tý doby, co se tu objevila, nemotal.“

„Ty ji sleduješ?“ zeptal se Ledge klidně.

Rusty se nepřiznal, zamyšleně se však podrbal na tváři. „Třeba ji odkopl, sotva se dozvěděl o děcku. Vyplatil ji, popřál hodně štěstí a nechal ji tady, ať si dítě vychovává sama.“

„Anebo to byl břídil, kterýho odkopla ona.“

„Možná. To nás vede zpátky k tomu, odkud bere prachy.“ Rusty na něj chlípně pohlédl a zašeptal: „Zkus hádat.“

„Hádání nechám na tobě.“

„Dobře, poslouchej. Tatík si celý ty roky dělal železnou zásobu a teď se o svoje bohatství rozdělil.“

„Kdybys měl pravdu,“ odpověděl Ledge, „stěhování sem by pro ni žádný terno nebylo.“

„Na všechno jí peníze asi nevystačí.“ Rusty si vyklopil kostku ledu ze sklenky přímo do úst. Zatímco chroupal led, pronesl: „Budu na slečnu Maxwellovou a její útraty dohlížet.“ Žertovně do Ledge drcnul. „Stejně jako dohlížím i na tebe, kámo.“

Ačkoli by ho Ledge za tyhle rádoby přátelské šťouchance nejraději praštil, upřeně se na něj zadíval. „A já na tebe. Kámo.“

Na krátkou vzdálenost, jež muže dělila, na sebe oba nepřátelé chvíli zírali. Rozuměli si i beze slov: konec hry. Ti dva mezi sebou vedli tichou válku již léta. Nyní ji vyhlásili oficiálně.

Don, který nepříjemnou atmosféru rovněž zaznamenal, se došoural až k nim a zeptal se Rustyho, jestli mu může ještě něco nalít.

„Ne, díky.“ Aniž by pohlédl na Ledge, slezl ze stoličky. „Jak jsem řekl, jen jsem se chtěl stavit a zeptat se, jak se Ledgeovi vede.“ Široce se zazubil a klidným krokem vyšel z baru ven.

Don si vydechl, teprve když se za ním zavřely dveře. „Z toho, jak se na sebe vy dva díváte, to vypadá, že byste se nejradši zavraždili. Povíš mi jednou, co se mezi vámi vůbec stalo? Proč se tak nesnášíte?“

„Ne. Ale nemusel jsi pořád kontrolovat tu zkrácenou brokovnici, co schováváš pod pultem.“

Don se kysele usmál. „Jak o ní víš?“

„Prostě vím.“

„Já bych ji stejně nejspíš nikdy nepoužil,“ odvětil Don, „ale sotva se k nám ten zmetek teď otočil zády, docela jsem si dokázal představit, jaký by z něj byl pěkný cíl. Moc lidí z celého kraje by našeho úžasného okresního prokurátora nejspíš ani neoplakávalo.“

Ledge stále ještě zíral na dveře, jimiž před chvílí okresní prokurátor Rusty Dyle odešel. „Jednou ho pravděpodobně budu muset zabít.“ Potom se otočil k Donovi a dodal: „Ale až to udělám, budu se mu přitom rozhodně dívat do tváře...“
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Arden právě vylezla ze sprchy, když uslyšela klepání na vstupní dveře. Zrovna se dooblékla. Vyhlédla z okna prozatímní ložnice a pohled na obrovský černý pick-up na příjezdové cestě ji překvapil.

Chvíli uvažovala, zda má vůbec otevřít. Jelikož ale měla venku zaparkovaný vůz, stejně by příchozí věděl, že je doma. Kromě toho by mohla působit vyděšeně. Obula si baleríny a cestou ke dveřím na sebe ještě rychle pohlédla do zrcadla nad šatní skříní. Ihned si však vyčítala, proč ji vůbec vlastní vzhled tolik zajímá. Vlasy jí ještě zcela neuschly a zoufalý nedostatek spánku se ženě krutě vepsal do tváří. S kruhy pod očima teď ale nic nenadělá.

Nehlučně přistoupila ke dveřím. Vykoukla ven malým okénkem uprostřed ve tvaru diamantu a zaskočil ji odraz jí samotné v tmavých slunečních brýlích. Díval se přímo do okénka, jako by vyčkával, až z něj Arden vykoukne.

Chladně a trochu jako naschvál mu položila stejnou otázku, jakou jí položil on předešlý den. „Můžu vám nějak pomoct?“

„Pojďme probrat tu vaši rekonstrukci.“

„Vždyť by to přece byla jen ztráta času.“

Stáhl si brýle z očí. „Rozmyslel jsem si to.“

Ustoupila od okénka, z dosahu mužova pronikavého pohledu. Na hodnou chvíli se odmlčela, načež konečně odemkla dveře.

Jakmile je otevřela, právě se v záklonu díval na něco nad sebou. Zkoumal okap a slunečními brýlemi si jemně poklepával o stehno. „To dřevo je ztrouchnivělé.“

„To jsem vám mohla říct sama.“

„Nefunguje vám zvonek.“

„Ještě jednou, neříkáte mi nic nového.“

Sklonil hlavu a pohlédl na ni. Podívala se mu zpříma do očí – stejně klidně a vyzývavě jako on na ni. Alespoň doufala. Ani jeden z nich se nepohnul, nic neříkali. Skoro si myslela, že by takhle vydrželi mlčet donekonečna. Vtom si muž proti ní složil brýle a zasunul je do náprsní kapsy bílé tkané košile.

„Já bych tu práci nakonec vzal.“

„Z jakého důvodu jste si to rozmyslel?“

„Kvůli výpisu z banky. Dnes ráno jsem si zkontroloval stav účtu.“

Nevěděla, jestli si z ní utahuje, snaží se být okouzlující či jednoduše říká pravdu. Z výrazu jeho tváře nedokázala nic vyluštit.

Nerozhodně si okusovala dolní ret. Důvodem, proč předchozí noc nespala, bylo přemýšlení o dalším kroku, který podnikne. Ledgeovo včerejší radikální odmítnutí jí neponechalo příliš mnoho možností. Respektive ne takové, které by si mohla dovolit. A on teď učinil tenhle smířlivý krok – to už něco znamenalo. Oba však stále mohli z případné spolupráce vycouvat.

Otevřela dveře a gestem ruky ho pozvala dál, přičemž doufala, že toho nebude litovat.

Prázdný obývací pokoj se v momentě, kdy vešel dovnitř, zdál být ještě menší. Rukávy košile si vyhrnul téměř až k loktům. Podolek si vzadu zastrčil do džínů. Stejně jako kalhoty ze včerejška je měl vybledlé a hodně obnošené. V pase je stáhl hnědým koženým opaskem se starožitnou mosaznou přezkou se znakem armády. Vojenský sestřih však již nenosil. Tmavé vlasy mu vzadu sahaly až k límci na košili.

S těžkými údery vysokých bot o parkety se prošel po místnosti a pomalu se rozhlížel kolem. „Hrajete na klavír?“

Otázka ji mírně rozhodila, očekávala spíše jen nějaký komentář. „Ne. Vlastně ano, trochu. Začínala jsem se na něj učit hrát, když…“

Jelikož se tak náhle odmlčela, s očekáváním na ni pohlédl.

V duchu přemýšlela, co mu poví. Nakonec jen hlesla: „Přestala jsem s hraním, když jsme se se sestrou odstěhovaly.“

„Aha. Je škoda, že jste se k tomu pak znovu nevrátila.“

„Teď zpětně lituju, že jsem nepokračovala, ale měla jsem tehdy jiné priority.“

Přešel ke schodišti a jednou nohou opatrně našlápl na první schod. Dřevo zavrzalo. Druhý schod jakbysmet. Sešel opět dolů a pohladil rukou zábradlí. „To dřevo je moc pěkné. Podle mě by stálo za to ho zachránit. Dalo by se obrousit a přelakovat. Možná jemně namořit?“

Opatrně přikývla. „No…“

Vrátil se zpět doprostřed místnosti a zatočil se kolem dokola, aby si prohlédl strop. „Na té ozdobné římse by se dalo zapracovat, ale dokud se na to detailně nepodívám, neuvidím, jestli bude stát za to ji opravovat. Dnes jsem si s sebou bohužel nevzal žebřík.“

„Mně je vcelku jedno, jestli se římsa zachová.“

„A co lustr?“ Ukázal na stropní svítidlo zavěšené nad jídelní částí místnosti. „Máte k němu nějaký citový vztah?“

„Vůbec ne.“

„Dobře. Já bych se ho zbavil. Je na tu místnost moc velký.“

Stejně jako zábradlí pohladil i krbovou římsu. Ustoupil a posuzoval krb jako celek, načež prohlásil: „Ty cihly vypadají celkem fádně. Obložení z jiného materiálu by krbu dodalo trochu osobitější ráz.“

Přešel k předním oknům a zkoumal stav parapetů. Vytáhl ze zadní kapsy kalhot skládací nůž a jeho špičkou jemně rýpl do kusu odštípnutého dřeva. „Všechny tyhle rámy je potřeba vyměnit. Pokud je budete chtít zase ze dřeva, bude s nimi víc práce a vyjde to samozřejmě dráž. Případně se dá použít i nějaký prefabrikát, ale tam zase bude potřeba troška tesařiny. Promyslím obě varianty. Kolik oken v domě máte?“

„Nikdy jsem neměla důvod je počítat.“

„Potřebuju znát počet, abych vám mohl práci nacenit.“ Zavřel nůž a vsunul si jej zpět do kapsy. Pozapínal postupně všechny vypínače, aby věděl, který patří ke kterému osvětlení. „Jaké byly ty jiné priority?“

„Prosím?“

„Přestala jste hrát na klavír kvůli jiným prioritám. Jako třeba čemu?“

„Jako kvůli jídlu a střeše nad hlavou.“

Úsečná odpověď ho donutila na ni pohlédnout. „Když váš táta zdrhnul, nikdo se o vás nepostaral? Žádný příbuz-ný nebo pěstoun?“

„Ne.“

„Nebyla jste na to moc mladá, abyste se starala sama o sebe?“

„Bylo mi deset, ale sestra už druhým rokem studovala obchod na vysoké škole. Nejprve do ní dojížděla, když se ale stala mým poručníkem, musela studium ukončit.“

„Dostat se na vysokou je pěkná dřina.“

„Ano.“

„Vaše sestra musí být pěkná drsňačka.“

Arden se pousmála. „To přinejmenším.“

„Nejspíš je přehnaně ambiciózní.“

Ledgeův komentář ji překvapil. „Vy jste Lisu znal?“

„Chodila do školy o pár ročníků výš a mě by si určitě nevšimla, ale já ji znal. Všichni ji znali. Těžko jde neznat královnu plesu.“

Arden se usmála. „Tou se stala v posledním ročníku. Na ten ples šlo tehdy snad celé město.“

„Já ne.“

„Vážně?“

„Mě na tyhle akce moc neužilo.“

„A co to fotbalové utkání, kde ji také pasovali na královnu?“

„Ani tam jsem nešel.“ Otevřel dveře úložného prostoru pod schody a nakoukl dovnitř.

„Ani fotbal vás nebavil?“

Vylezl z komory. Při zavírání dveří ozkoušel vrzající panty. „Fotbal miluju. Rád ho hraju a sleduju.“

„Tak proč jste nebyl na tom velkém utkání?“ škádlila ho. „Nenašel jste si partnerku, která by s vámi šla?“

„Trčel jsem v pasťáku.“

Přestal zkoumat dveře a obrátil se k ní čelem. Civěla na něj a čekala na nějakou pointu. Ta však nepřišla. „Vy jste byl v pasťáku?“

Lhostejně pokrčil rameny.

„Co jste provedl?“

„Kouřil jsem trávu. Tehdy z toho dělali velkou vědu.“

Roztržitě přikývla. „Jiného prohřešku jste se nedopustil?“

Teď už tak lhostejně nevypadal. „Do té doby.“

Cítila se rozpačitě, ale musela mu položit další otázku. „Jak dlouho jste seděl?“

„Dostatečně dlouho.“ Zůstal naprosto v klidu a díval se jí zpříma do očí, načež prudce uhnul pohledem. „Všiml jsem si, že tu nemáte žádný bezpečnostní systém.“

„Nemám.“

Přešel ke vstupním dveřím a trochu se povrtal v zámku. „Ten zámek tu musí hnít celou věčnost. Každý sem snadno vnikne. Tyhle věci se v pasťáku naučíte rychle.“

Šokovalo ji, jak nonšalantně se odkazuje na svou trestní minulost. Dalo se jeho referencím věřit? Klidně mohla tehdy po telefonu mluvit s jeho bývalým spoluvězněm.

Stejně jako včera si i nyní uvědomila, že ten muž ví, kdo Arden je a kde bydlí. Znovu se jí vybavil vůz, který každou noc projíždí kolem domu. Projížděl tudy i včera. A teď tu před ní stojí tenhle cizinec, který vypadá, jako by dokázal rozpůlit prkno holýma rukama, a zkoumá kvalitu zámku jejích dveří.

Spontánně vyhrkla: „Přemýšlím o tom, že si pořídím psa.“

Dřepl si ke zdi a nehtem palce přejížděl po prasklinách na podlahové liště. „Nemáte tu žádný bezpečnostní systém. Jestli všechny zámky na dveřích vypadají jako tenhle, jsou k ničemu. A žijete sama. Máte alespoň zbraň?“

„Zbraň?“

„Pistoli.“

„Ne.“

„Pak je pořízení hlídacího psa rozhodně dobrý nápad.“

„Já ale nechci hlídacího psa. Chci pejska, který mi bude dělat společnost.“

Pomalu se postavil, a zatímco si otíral z rukou prach, vykročil směrem k ní. Zastavil se sotva pár centimetrů od Arden. „Netušil jsem, že vám chybí společnost.“ Poté dodal: „Pojďme nahoru.“

Středem těla projelo ženě vzrušení.

Pokud by si však jeho slova vyložila jako skrytý návrh, mýlila by se. Ledgeovy oči nevypadaly úskočně a ani tónem hlasu nedával najevo žádné postranní úmysly. „Potřebuju vidět rozměry místností,“ řekl jen. „Samozřejmě.“ Otočila se a vyrazila nahoru po schodech. On ji následoval. Litovala, že na sobě nemá své volné džíny.

Ale pokud cokoli na její postavě vůbec zaznamenal, nedal to najevo. Zatímco mu ukazovala jednu místnost po druhé, působil čistě věcně a profesionálně. Pokládal otázky k věci, poukazoval na problémové oblasti a navrhoval řešení, jak je napravit.

„Vidíte tady tu ohnutou podlahu? Protéká vám střecha. Dovnitř proniká déšť a stéká po vnitřní straně stěn.“

Prozkoumal také armaturu v obou koupelnách a zamračil se. „Tohle vypadá ještě dobře v porovnání se stavem, v jakém je potrubí, o to se klidně vsadím.“

„Potrubí je v havarijním stavu. Alespoň tedy podle jednoho z řemeslníků, kteří se tu byli podívat.“

„S tím nemůžu než souhlasit.“

V Ardenině původní ložnici si prohlížel strop. „Opatrně. Ten lustr vypadá, že každou chvílí spadne.“ Uchopil ženu rukou ze strany kolem pasu a z inkriminovaného místa ji odtáhl.

„Díky,“ odvětila a snažila se zakrýt rozpaky.

Ruku, kterou se jí dotýkal, spustil o něco pomaleji, než bylo pro zabránění potenciálnímu nebezpečí nutné. Stále si hleděli do očí. „Nejspíš jsem viděl všechno, co potřebuju,“ vydechl nakonec.

Vrátili se na podestu schodiště. Zastavil se a s rukama v bok pohledem přejížděl dlouhou vstupní halu. Po chvíli, spíš jen tak sám pro sebe, prohodil: „Něco by se s tím dalo udělat.“

Ještě chvilku setrval v zamyšlení, načež se otočil a gestem ruky jí dal přednost po schodech dolů. Když sešli do přízemí, rovnou vyrazil do kuchyně. Po místnosti se rozhlédl jen letmo, jako by dával najevo, že si starodávné spotřebiče a kredence bližší inspekci nezasluhují.

„Co je tady?“

„Tady jsem…“

Odmlčela se. Ledge už v tu chvíli stejně překročil práh místnosti, sloužící jako skladiště. Arden ji před jeho příchodem ani neuklidila. Neustlaná postel i noční košile, již na ní nechala ležet, než si šla dát sprchu, naznačovaly, že v této místnosti běžně přespává. Šlo o ryze soukromé místo, kam nikdo jiný neměl vstupovat.

Zejména on ne.

Teď z ní viděl mnohem víc než jen neustlanou postel, pomyslela si Arden a měla sto chutí se kolem něj protáhnout a zakrýt postel alespoň přehozem. Místo toho však předstírala, jak jí na tom nesejde, a nabídla mu kávu, přičemž doufala, že odmítne.

Stále ještě zády k ní se rozhlížel po místnosti a odpověděl. „Dám si rád. Díky.“

Jediným moderním kusem vybavení, jež si před nastěhováním pořídila, byl kávovar, který dokázal připravit různé druhy kávy. Při zvuku kroků, vracejících se za ní zpět do kuchyně, se muže zeptala, jaký typ kávy by si přál.

„Mně je to jedno. Stačí černá.“

Hlavou kývla ke stolu. „Posaďte se.“

Neposadil se. Postával vedle ní u kuchyňské desky a vyhlížel ven oknem nad dřezem. Musel se kvůli tomu trochu přikrčit. „Ten cypřišový háj blokuje výhled na jezero. Nechcete ho nechat trochu prořezat?“

„Je to daleko od domu, tak mě to zatím ani nenapadlo.“

„Aha.“

„Co?“

„Nic. Kolik akrů váš pozemek má?“

„Není to nic extra. Asi dvacet?“

„To by se dalo považovat za docela slušný rozměr.“

Arden si neuvědomovala, proč by na velikosti pozemku mělo nějak záležet, ale muž vedle ní o něčem zřejmě uvažoval. Vzápětí přešel k zadním dveřím a zkoumal zámek, stejně jako to udělal u vchodových dveří. Když za něj vzal, zámek celý zachrastil. Něco si pro sebe zamumlal, ale Arden mu nerozuměla. Otevřel dveře dokořán a vyhlédl ven.

„Máte něco v garáži?“

Garáž stála stranou od domu. Několik dní před tím, než se do domu nastěhovala, dovnitř nakoukla – místnost zela prázdnotou. „Lisa a já jsme sekačku na trávu a podobné náčiní nepotřebovaly. Všechno prodala nebo rozdala lidem kolem.“ Nedodala včetně tátova auta. Když si otcův vůz odvážel nový majitel, Arden plakala.

Položila na stůl dva hrnky s kávou. Připojil se. Dokud se neusadil na jednu z židlí přímo naproti ní, nikdy ji nenapadlo, že by židle kolem stolu mohly být příliš malé. Měla na paměti, jak ji zaskočila velikost houpacího křesla, jež stálo na verandě před jeho domem. 

K držení hrnku nepotřeboval ucho, stačilo mu chytit ho celou dlaní. Usrkával kávu někde mezi ukazovákem a palcem a nespouštěl z ní zrak.

„Komu tenhle dům patří?“

„Jak to myslíte?“

„Čí jméno je na smlouvě? Vaše nebo vaší sestry?“

„Nás obou. Vlastníme dům rovným dílem. Poté, co zemřela naše matka, nechal otec sepsat u advokáta závěť. Prý jen pro jistotu. Kdyby se mu mělo něco stát, Lisu a mě by to chránilo.“

„Takže tu závěť podepsal?“

Přikývla.

„Je tedy mrtvý?“

„Prohlášený za mrtvého. Wallace měl…“

„Kdo je Wallace?“

„Můj švagr. Nedávno zemřel. Měl kolem sebe celou tlupu právníků. Teď je má na starost Lisa.“

„Takže ti právníci nechali vašeho otce prohlásit za mrtvého?“

„Než jsme poslali k soudu žádost, čekali jsme deset let. Je to dlouhý proces, ale nakonec soud vydal potvrzení dědictví. Lisa a já máme k domu vlastnické právo, které je potřeba, abychom ho mohly prodat.“

„Ale neprodaly jste ho. Proč? Plánovaly jste, že se sem jednou vrátíte?“

„Ne, Lisa tedy určitě ne. Nechtěla ho prodat kvůli vzpomínkám. Já jsem o tom úplně nepřemýšlela, jen jsem se o sebe snažila postarat.“

„Jak?“

„Jakkoli,“ odpověděla s pousmáním.

„Například?“

„Tak různě. Nejdřív, hned po škole, jsem dělala ve vztazích s veřejností. Psala jsem tiskové zprávy pro jednu novou, slibnou nahrávací společnost v Nashvillu. Jenže zkrachovala. Potom jsem pracovala jako asistentka kurátorky galerie umění v New Orleans, která se ale dostala do konfliktu s finančním úřadem. Potom jsem s kamarádkou investovala do provozu jedné cukrárny. Ta taky zkrachovala a tím se rozpadlo i naše přátelství.“ Konečně ustala ve výčtu svých nevydařených kariérních pokusů a mírně se na něj usmála.

„Takže si to nejspíš umíte představit. No a jednou za čas se Lisa vždycky vrátila k tématu nabídnout tenhle dům k prodeji, ale nikdy to nedotáhla do konce. Nebylo to pro ni důležité. Sejde z očí, sejde z mysli, jak se říká. A tak tu stojí dál.“

„A chátrá.“ Rozhlížel se po kuchyni, až jeho pohled opět ulpěl na její tváři. „Proč právě teď? Co vás vedlo k tomu, že ho najednou chcete opravit?“

„Do toho vám nic není.“

Nad prudkou reakcí si jen odfrkl. „To tedy je. Jestli tenhle projekt pro vás dokončím a vyjde najevo, že vám dům ani nepatří, někdo mě může zažalovat a budu v háji. Já totiž kolem sebe žádnou bandu právníků nemám.“

„Pošlu vám e-mailem kopii listu vlastnictví.“

„Máte k dispozici nějaké původní projekty a stavební plány?“

„Nevím.“

„Ideálně detailní výkresy.“

„Zajistím, abyste dostal kopie všech podkladů.“ Arden došlo, jak složitý proces to celé bude. Lise se s plánovanou renovací domu dosud nesvěřila. S největší pravděpodobností se k tomu sestra postaví zamítavě a udělá z toho obrovské drama.

Jako by jí četl myšlenky, pronesl: „A co vaše sestra? Souhlasí s tím? Polovina domu je její. Co si o vašem projektu myslí?“

„Kladete mi spoustu otázek, pane Burnete.“

„Jen se snažím postupovat opatrně. Souhlasí tedy vaše sestra s úpravami?“

„Upřímně řečeno, nebyla úplně nadšená z toho, že se sem chci vrátit.“

„Proč?“

Ironicky na něj pohlédla. „Dozajista víte proč.“

„Nejspíš jo. Prožila jste si toho už hodně. Obdivuju vás za všechnu tu snahu. Ale vaše sestra se na to nejspíš dívá jinak.“

„Přesně tak. Když jsem přišla o miminko, naléhala na mě, abych odsud odjela. Já jsem si však stála za svým.“

Zíral na ni natolik upřeně, až se musela hodně snažit, aby se nenechala uvést do rozpaků.

Nakonec ji pobídl: „Povězte mi, nad čím přemýšlíte.“

„Když jsem se sem nastěhovala, chtěla jsem tu pro sebe a svou dcerku vytvořit domov. Z Lisiny bývalé ložnice měl být dětský pokoj. Bývalou ložnici svých rodičů jsem chtěla přestavět na herničku, a tam, pod tím šikmým stropem v rohu, mohl být malý pracovní koutek.“

„Díky tomu by se skvěle využilo to liché místo.“

„To mě právě taky napadlo. A je tam i dostatek světla.“ Úplně se tehdy viděla, jak si hraje se svou maličkou, broukající holčičkou a kolem nich tančí maličká zrnka prachu.

Při vzpomínkách na všechny ty představy o rodinném životě si rukou zajela za krk a masírovala si zátylek. Tiše dodala: „Očividně se moje potřeby změnily.“

Seděl naprosto tiše, až abnormálně klidně, a Arden přemýšlela, zda se tuto schopnost zůstat dlouho nehybně v jedné pozici naučil během praxe v armádě. Pro vojáka tato vlastnost jistě musela být žádoucí. Na ostatní však mohla působit znepokojivě. Přinejmenším na Arden tak působila.

Nakonec se natáhl pro hrnek a ucucnul si kávy. „Chtěla byste to tu zrekonstruovat v nějakém konkrétním stylu?“

„Chci jen, aby to tu vypadalo jinak.“ 

„Jinak než co?“

„Než teď.“

„To bude vyžadovat pořádnou změnu.“

„Toho jsem si vědoma.“

Dlouhé nohy měl natažené šikmo pod stolem s kotníky přes sebe. Nyní se usadil s nohama pod židlí, lokty se opřel o stůl a naklonil se k ní blíž. „Odpusťte mi, že se vás takhle na rovinu zeptám, ale můžete si to dovolit?“

„To nebudu vědět, dokud od vás nedostanu nějaký nástřel ceny.“

„Aha, jasně.“ Zamyslel se. „Sepíšu seznam pár úkonů. Nic extra drahého, jen samé základní věci. Elektroinstalace, instalatérské práce, oprava střechy a podobně. Dám vám odhad nejnižší i nejvyšší ceny. Bude pak hodně záležet na tom, jaké druhy materiálu si zvolíte. Pokud se vám moje nápady nebudou líbit, zjistíte, že si rekonstrukci nemůžete dovolit, nebo se rozhodnete poslechnout svou sestru a vrátit se do Houstonu, dáte mi jen sto dolarů za čas strávený kalkulací. Souhlasíte?“

Polkla, avšak její hlas zněl chraplavě. „Pane Burnete, jak víte, že jsem se sem přestěhovala z Houstonu?“

V očích se mu mihl jen nepatrný náznak emocí, načež otázku lehce odbyl. „To tady vědí všichni.“

Zavrtěla hlavou. „Já to neřekla ani živé duši.“

„Klepy se šíří všude. Bůh ví, jak se tahle informace roznesla. Vlastně si ani nepamatuju, kdo mi to pověděl.“

„Stejně jako si nepamatujete, kde jste byl, když vám o mně referovali.“

Ve snaze zamést téma pod koberec se začal durdit. „Záleží na tom?“

„Nevím. Vysvětlete mi, proč by mne někdo probíral právě s vámi.“

Dal si ruce v bok. „Tady o vás mluví úplně všichni. Kvůli tomu… incidentu.“

„Ten incident značí mou osobní tragédii.“

„Kterou jste ale bohužel utrpěla na veřejnosti. Pomluvy se šíří nejlépe, týkají-li se cizího neštěstí.“

„To vskutku ano.“ Dlaně si přitiskla ke spánkům. „Stejně jako to, že nás otec opustil.“

„Opravdu vás opustil?“

„Jak byste to jinak nazval?“

„Prostě uprchl.“

Ruce jí sklouzly ze spánků. Probodla ho zlostným pohledem.

On však zůstal v klidu. „Obecně vzato vás prý nechtěl opustit, hodlal spíš utéct s kořistí,“ řekl.

„Vy tomu věříte?“

„Nasvědčují tomu veškerá fakta. Tu noc, kdy zmizel, byl ve Welchově prodejně vyloupen sejf a jeden ze zaměstnanců za záhadných okolností zemřel. Peníze se nikdy znovu neobjevily, podezřelé úmrtí vysvětleno taky nebylo a Joe Maxwell náhle zmizel. Takže ano, řekl bych, že celá ta historka je zahalená rouškou tajemství. A ať se vám to líbí nebo ne, vy jste její součástí.“

Zvýšila na něj hlas: „Mně se to tedy nelíbí.“

„V tom případě jste se sem nejspíš neměla vracet.“

Vyskočila ze židle, odstrčila ji stranou a vyběhla z místnosti ven. Než ji doběhl, stihla už otevřít vstupní dveře. „Včera jste mi řekl, že na tu práci nejste ten pravý. Teď s vámi souhlasím. Díky za váš čas, ale…“

Protáhl se Arden kolem ramen a dveře zabouchl.

Prudkost mužova pohybu ji vyplašila. Opřela se zády o přilehlou zeď. Srdce jí bušilo jako o závod. „To vy kolem mého domu každou noc projíždíte?“

Maličko sklopil bradu. „Cože?“

„Slyšel jste mě.“

„Jo, slyšel.“ Ruce pomalu zdvihl až ke svým ramenům a o několik kroků od ní ucouvl. Mezi obočím se mu objevila rýha. „Někdo projíždí kolem vašeho domu?“

„Každou noc. Prakticky ode dne, kdy jsem se sem znovu nastěhovala. I předtím než jsem přišla o miminko.“

„Nahlásila jste to?“

Zavrtěla hlavou.

„Proč ne?“

„Nejprve jsem o tom moc nepřemýšlela. Myslela jsem si, že to jsou jen nějací zvědavci. A po tom incidentu v supermarketu jsem na sebe nechtěla strhávat pozornost.“

Chvilku to musel vstřebávat, načež odvětil: „Rozpoznala jste typ auta?“

Nadechla se. „Děláte to vy?“

„Proč bych měl noc co noc projíždět kolem vašeho domu?“

„To není odpověď. Jste to vy?“

„Ne.“

Prosté zamítnutí. Žádná zbytečná slova navíc. Žádný výraz napovídající, že by se jednalo o donašeče nebo udavače. Tudíž dokonalá lež. Dokonalý lhář. „Naučili vás v pasťáku i lhát?“

Zatnul zuby.

Nehodlala se nechat zastrašit očividným vztekem v Ledgeově tváři. „To kouření marihuany byl váš první prohřešek, ale ne poslední, viďte?“

„Ne.“

Dech se jí zrychlil, když se ptala: „Čeho dalšího jste se ještě dopustil?“
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Ta noc v roce 2000 – Ledge

Skutečnost, že se pouhých pár minut po loupeži sešli s komplici v příkopu kousek od cesty, byla jedním z důvodů, proč tahle Rustyho eskapáda nemohla nikdy vyjít.

Během příprav na loupež dal Rusty Ledgeovi úlohu řidiče, což dotyčnému nevadilo. Ostatně stejně se nehodlal jinou formou celé akce účastnit. Bude-li potřeba rychle prchnout, zná každý kousek okolních cest lépe než ostatní tři. Na rozdíl od nich je schopen zachovat i pod tlakem klidnou hlavu, v tom si věřil.

„Je naprosto logický, že se sejdeme na parkovišti u baru tvýho strejdy,“ řekl mu Rusty během jedné z pouhých tří tajných schůzek, při nichž loupež plánovali.

„V sobotu večer tam bude narváno. Auta a dodávky budou jezdit sem tam od začátku akce na baru až do zavíračky. S těmi všemi auty si těch našich nikdo ani nevšimne. Ty seš tam stejně pečenej vařenej, vždyť tam bydlíš. Takže nikoho ani nenapadne přemýšlet, proč odjedeš a za hodinu se zase vrátíš.“

Jak Rusty předpokládal, loupež sama o sobě proběhla neuvěřitelně hladce. Jakmile Foster otevřel sejf, Rusty se krátce zasmál. „Tomu říkám pořádná velikonoční nadílka.“

Samozřejmě tam jen tak nepostávali. Rychle nacpali smotané ruličky bankovek do velké plátěné tašky, kterou s sebou přinesl Foster. Jakmile odešli, Ledge tak trochu očekával, že budou policisté čekat někde v úkrytu. Obával se, aby se náhle neocitli v záři reflektorů, odněkud nevyskočil útvar rychlého nasazení a policista s megafonem nezakřičel, ať padnou obličejem k zemi a dají si ruce za hlavu.

Nic takového se však nestalo. Ledge je odvážel z místa činu, zatímco protivně vyhlížející kočka, jež se při jejich příjezdu k prodejně krmila odpadky poblíž, stále ještě večeřela. Nebylo třeba se ani skrývat s vozem u řady popelnic vzadu za obchodem.

Ale teď, po vydařeném úprku s kořistí, už byli na půl cesty mezi Welchovým obchodem a barem, někde na konci světa. Najednou mu Rusty přikázal, aby zastavil.

„Zastavit? Proč, proboha?“ Ledge nemluvil jen za sebe, ale i za ty dva na zadních sedadlech, kteří se rovněž tvářili značně překvapeně.

„Prostě zastav,“ nařídil Rusty a zarazil tak hromadné stížnosti. „Než se rozdělíme, musíme si něco vyjasnit.“

Vůz ještě ani pořádně nezastavil, a Rusty už otevíral dveře a vystupoval, přičemž s sebou do příkopu, kam mířil, vzal i tašku s lupem. Ledge, obavami z dopadení ztuhlý až na kost, měl zlé předtuchy po celou dobu, kdy se v tom zpropadeném, smradlavém příkopu krčili. Sice se tvářil klidně a nevzrušeně, avšak na Rustyho si dával dobrý pozor. Ani by ho totiž nepřekvapilo, kdyby náhle vytáhl pistoli a všechny tři je na místě zastřelil.

Nakonec však vyšlo najevo, že si chtěl jen ověřit, zda ho ostatní poslechnou na slovo. Zmetek jeden.

Ledge se překvapivě cítil ještě víc v nepohodě ve chvíli, kdy z příkopu vylézali. Foster po blátě uklouzl a Ledge mu podal ruku. Nemít volné ruce se mu nelíbilo, a dokonce ho na kratičký moment napadlo, jestli nebylo Fosterovo vrávorání účelné – trik, jenž měl odvést pozornost.

Jakmile se však vykodrcali nahoru na silnici, Foster Ledgeovi pouze poděkoval. Posléze, bez dalších nepříjemností, nasedli všichni čtyři do auta.

Napětí uvnitř se však dalo krájet. Minimálně mezi nimi třemi. Rusty se zdál být v pohodě. Vezl se na sedadle spolujezdce, tiše si pohvizdoval a prsty si do kolen vyťukával jakousi melodii, kterou slyšel jen on sám.

Za celou cestu, než dojeli k zatáčce u jezera a posléze k Burnetovu baru, nepotkali jediné vozidlo. Ledge zajel až k nejzazšímu, nejtmavšímu okraji parkoviště, kde visely větve stromů tak nízko, až se haluze bromélie takřka dotýkaly předního skla jejich vozu.

Zastavil, avšak motor nechal běžet. V atmosféře plné nenávisti a nedůvěry pronesl: „Nikdo nás nesledoval, ale radši bychom se měli rychle rozdělit.“

„Souhlasím,“ odpověděl Rusty. „Řekl jsem všechno, co bylo třeba.“

„Řekl jsi toho víc, než bylo třeba.“

Přestože tu stížnost dotyčný pronesl velmi potichu, Rusty ji zaslechl.

„Hele, Ledgi,“ prohodil jen tak mimochodem, „proč mys-líš, že u vás Joe nepije? Proč nedá tvýmu strejdovi trochu vydělat? Vždyť to o něm všichni dávno vědí, copak to nechápe?“

Zadní dveře se zabouchly tak silně, až se auto rozhoupalo.

Ledge Rustymu zlostně odsekl: „Proč si prostě nedáš pokoj?“

„Neměl jsem v úmyslu nikoho urazit, fakt,“ odvětil Rusty s falešnou starostlivostí. Poté pohlédl na zadní sedadlo a výhrůžně promluvil k dalšímu spolucestujícímu: „Fostere, jestli to poděláš, budeme v prdeli všichni.“

„Nepodělám. Slibuju.“ Účetní se vyhrabal ze svého sedadla a zmizel mezi ostatními vozy.

Rusty otevřel dveře spolujezdce a sebral z podlahy plátěnou tašku. Něžně ji pohladil a zakřenil se na Ledge. „Tak se zatím měj, parťáku.“

Ledgeova pravá paže vystřelila přes palubní desku tak rychle, že dotyčný ani nestihl mrknout. Chňapl Rustyho pevně za zápěstí: „Poslouchej mě a poslouchej dobře, ty šmejde. Měl bys doufat, že se mýmu strejdovi ani tomuhle baru nic nestane, protože jestli jo, tak mi bude jasný, kdo to má na triku. Pak si tě najdu a zabiju tě.“

Konečně se vyjádřil dostatečně jasně. Uvolnil tedy Rustyho zápěstí s takovou prudkostí, s jakou ho chvíli předtím popadl. Zrzek vypadal příliš šokovaně, možná až vystrašeně na to, aby se dokázal pohnout. Posléze s taškou v ruce vystoupil z auta a zavřel za sebou dveře.

Ledge zařadil rychlost a vystřelil z parkoviště.

Strýc i Don by jistě uvítali, aby jim o tak rušném večeru pomohl, on se jim ale v tuto chvíli nemohl ani podívat do očí. Okamžitě by vycítili nějaké Ledgeovy patálie a ptali by se ho na detaily, které jim však říct nemohl. Jen by ho přistihli při lhaní.

Tehdy když Ledge chytili s jointem v ruce a poslali ho do nápravného zařízení, poznal, jak moc svého strýce zklamal. Henry ho však nikdy nepřestal podporovat. Překonali společně Ledgeovu temnou kapitolu, aniž by ve svého synovce Henry ztratil důvěru.

Proto nepřipadalo v úvahu, aby kdy Henry zjistil, co se dnes v noci stalo. Ledgeovi se dělalo špatně už jen z pouhé představy, že by to mohlo prasknout. Rozhodl se proto vyrazit zpět do města a navštívit Crystal. Mohl se u ní na chvíli schovat. Nikdy ho nenutila, aby se jí svěřoval.

Maják policejního auta se rozsvítil, až když dojel téměř za jeho zadní nárazník. Reflektory ho prakticky oslepily a Ledge musel zastavit u krajnice.

Prudce zabrzdil a smykem dojel až ke štěrkové krajnici.

Začalo mu bušit srdce. Zrychlil se mu dech. Nemůžou nic vědět, ujišťoval sám sebe v duchu. Nemůžou nic vědět. V bočním zrcátku sledoval dva policisty, šerifovy zástupce, jak vystupují z auta a každý ze své strany přistupuje k jeho vozu. Položil ruce na volant v pozici za deset dvě.

Jeden z policistů, přicházející ze strany řidiče, mu posvítil baterkou do obličeje. „Nazdar, Ledgi.“ Zatímco mu stále svítil do očí, druhý z mužů si pomocí vlastní baterky osvítil vnitřek vozu. Ledge napadlo, jestli není podlaha vozu plná bahna z příkopu, kde předtím s kumpány diskutovali. Sakra!

„Nech ruce, tam, kde jsou, Ledgi,“ nařídil mu policista. „Otevři dveře a pomalu vystup ven.“

„Proč jste mě zastavili?“

„Vylez ven z auta,“ zopakoval muž.

Ledge udělal, co mu nařídil. „Proč jste mě zastavili?“

„Ruce na kapotu.“

„To si děláte srandu.“

„Vypadám snad jako vtipálek?“

„Nejel jsem ani přes limit.“

„Ruce na kapotu!“ zakřičel policista.

Ledge se otočil, opřel ruce o střechu auta a roztáhl nohy půl metru od sebe. Zatímco ho jeden z policistů prohledával, druhý otevřel přihrádku spolujezdce. „Nic tam není,“ prohlásil Ledge.

„Kam si ulíváš zásoby?“

„Žádné zásoby nemám.“

„Cože? To držíš půst nebo co, že jsi přestal hulit trávu?“

„Přestal jsem, protože jsem šel sedět jen kvůli tomu, že jsem si dal s kamarády na večírku jointa.“

„Každej feťák má připravenou dojemnou historku.“ Zástupce šerifa požádal svého kolegu: „Mrkni se do kufru.“

Ledge pravil: „V kufru je jen páčidlo a rezerva.“

„Ty bys nám určitě nelhal, viď?“

„Ne.“

„My jsme totiž dostali tip. Prý na parkovišti u strýcova baru prodáváš ze svého auta drogy.“

„To je blbost.“

„Někdo tě viděl debatovat o něčem se skupinkou lidí uvnitř auta.“

Ledge polil studený pot.

„Přestal jsi užívat drogy, abys je mohl prodávat, Ledgi? Měl jsi v autě sraz se zákazníky nebo s konkurenty?“

Ledge věděl jedno – nesmí reagovat. Některé z lekcí, jež mu pobyt v nápravném zařízení uštědřil, byly vskutku užitečné.

„Dej nám jména, Ledgi. S kým jsi měl sraz?“

Se svými spolupachateli.

Zástupce šerifa ho dloubl do zad. „Nějak ti došla řeč. Copak jsi dnes dělal, Ledgi?“

Druhý z nich, stále stojící u otevřeného kufru auta, se zachechtal. „Jestli nepřijde s nějakým hodně dobrým alibi, půjde zas rovnou sedět, tentokrát za prodej.“

„Já drogy neprodávám.“

„Tak to asi plánuješ zůstat sjetej každej den až do konce svýho života.“

Zástupce šerifa, který Ledge před chvílí šacoval, si hvízdl. „Snad máš dobrého právníka a lepší alibi.“

Ledge sklonil hlavu a hořce si odfrkl.

Zástupce šerifa ho opět dloubl do zad. „Zdá se ti to vtipný?“

Ne, vtipného na jeho řečech nic nebylo. Ale přinejmenším to byla ironie.

Měl naprosto dokonalé alibi.

Právě kradl půl milionu dolarů.
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Ledge odpověděl na Ardeninu otázku ohledně své trestní minulosti přesně, avšak ne tak docela pravdivě. Zeptala se ho, čeho dalšího se ještě dopustil. Za to, čeho se skutečně dopustil, ho však tehdy nezatkli.

„V kufru auta jsem měl spoustu trávy. Víc než pro osobní potřebu. Dostal jsem záznam za přechovávání s úmyslem prodeje.“

„Takže o něco závažnější trestný čin,“ pronesla Arden.

„Bylo mi o dva roky víc. Sice mi ještě nebylo osmnáct, ale soudili mě jako dospělého.“

„A byl jste vinen?“

„Nastražili to na mě.“

„Neříkají to všichni kriminálníci?“

„Já nejsem ‚všichni kriminálníci‘. Říkám vám pravdu.“

Sledovaly ho dvě vykulené oči v barvě jemného, drahého bourbonu, takového, který hřeje až v břiše. Před pouhými několika minutami na něj oči zíraly vztekle. Nyní v nich spatřil obavy.

Drobná, avšak všeříkající, neúmyslná ženská gesta – to, jak si zastrčila vlasy za ucho, přenesla váhu z jedné nohy na druhou, jak si olízla rty – vše považoval za signály toho, jak neklidná si připadá. Neklidně se v jeho přítomnosti cítilo mnoho lidí. Zpravidla mu to nevadilo. U ní však ano.

„Bojíte se mě?“

Aniž by se snažila vymlouvat, odvětila: „Ještě jsem se nerozhodla.“

„Jestli jste si tak moc nejistá, znamená to ano. Cítil jsem to v tu minutu, kdy jsem se objevil za dveřmi. Jste v křeči celou dobu, co tu jsem. Proč?“

„No,“ nevesele se zasmála, „protože kolem mého domu noc co noc projíždí stejné auto a mně z toho běhá mráz po zádech.“

„Zeptám se vás znovu. Proč myslíte, že bych to dělal?“

„Nenapadá mě jediný důvod.“

„Tak proč jsem hned podezřelý číslo jedna?“

„Protože ještě než jsme spolu včera stihli prohodit pár vět, choval jste se ke mně nepřátelsky.“

„Nebyl jsem nepřátelský. Jen jsem možná nebyl úplně vlídný.“

„Proč?“

„Ke mně domů moc lidí nejezdí.“ Obzvlášť ne dcera Joea Maxwella. Jeho dcera, která již dospěla a… která se vyvinula v ženu.

„Já jsem vám ale volala.“

„Ve zprávě jste se ale o osobní návštěvě nezmínila. A když jste dorazila, přiznala jste, že jsem vaší poslední možností.“

„Kvůli čemuž byste si mě měl chtít naklonit.“

„To není můj styl.“

„Jak jste mi dal jasně najevo.“ Zkoumala mužův obličej a vraštila přitom obočí. „Co jste dělal v armádě?“

„Odkud o tom víte?“

„Ten muž, který mi na vás dal referenci, řekl, že jste bojoval na Blízkém východě.“

„Má pravdu.“

„V jakém oddílu?“

„Ve vojenském. U speciálních jednotek.“

„A vaše specializace?“

„Zabít nepřítele.“

Prudce se nadechla. „Chápu.“

„Ne, nechápete. A kdybych se vám snažil popsat válku, v níž jsem bojoval, vyděsilo by vás to k smrti.“ Najednou si uvědomil, že ji musí děsit už jen jeho drsný tón, a tak se umírnil. „Za včerejšek se omlouvám. Někdy můžu lidem připadat hrubý, i když tak působit nechci.“ Ironicky na něj pohlédla. „No dobře, někdy chci. Ale věřte mi, nemusíte se mě bát. Ten magor, co projíždí kolem vašeho domu, nejsem já. Kdybych to byl já, což by nedávalo smysl, proč jsem vás ještě za celou dobu, co jsem tu, nenapadl?“

Arden mu nedokázala odpovědět, což ho otrávilo. „Podívejte, pokud se přes to nepřeneseme, nebudu pro vás pracovat. Neupíšu se k projektu, který by pro mě znamenal neustálou sebekontrolu, jen abych vás náhodou něčím nevyděsil.“

„Jako třeba boucháním dveřmi.“

Prohrábl si rukou vlasy. „Za to se omlouvám. Reagoval jsem příliš prudce. To vás naučí pobyt ve válečné zóně. Každou chvíli tam hrozí, že vás někdo odpráskne.“

Zeširoka se rozkročil a chystal se říct něco ve smyslu „snažím se jen bránit“, ale nakonec si to rozmyslel. Jen by ji to zbytečně rozrušilo. Bylo nutné, aby si ho najala a on tak na ni mohl dohlížet. Potřeboval jednat jako prostředník mezi ní a Rustym. Přinejmenším do té doby, než Rusty pustí z hlavy myšlenku, že má Arden peníze u sebe.

Změnil taktiku. „Rekonstrukci zvládnu. Je tu toho hodně na práci, a popravdě to pro mě bude vítaná změna po všech těch opravách verand a vyrovnávání šatních skříní. Takže, co říkáte?“

Sklopila zrak k podlaze. Zatímco se rozhodovala, což trvalo celou věčnost, upřeně jí civěl na temeno hlavy.

Konečně vzhlédla. „Vyspím se na to,“ řekla jen.

Naštval se. Buď je děsně zdrženlivá nebo umíněná, pomyslel si.

„Dejte mi vědět do zítřejšího poledne.“ Sáhl po klice na dveřích, potom se zastavil a přehnaně pomalu dveře otevřel.

Dotčeně se ho zeptala: „A v poledne se začne dít co?“

„Začnu přijímat ostatní zakázky.“

Úsečně přikývla.

Jak tak stál rozkročmo na prahu dveří, sáhl do zadní kapsy svých kalhot pro peněženku a vytáhl z ní vizitku, kterou jí podal. „Občas z dílny neslyším telefon. Zavolejte na to druhé číslo. Můj mobil. Ucítím v kapse vibrace.“

Sešel na verandu a nasadil si sluneční brýle.

„Ledge?“

Otočil se a pochopil – právě si z vizitky nahlas přečetla jeho křestní jméno. Vzhlédla k němu a pravila: „Doteď jsem nevěděla, co to ‚L‘ znamená.“

„Ledge Burnet? Kde jsi na to jméno přišla?“

„Seznámila jsem se s ním včera.“

„A jak jsi na něj narazila?“

„Hledala jsem informace o něm a jeho dílně.“

„Myslíš kulečníkový bar?“

„Jaký kulečníkový bar?“

Lisa se zasmála. „Převyprávěj mi to celé znovu.“

Poté, co Ledge Burnet odjel, si Arden celou návštěvu přehrávala několikrát v hlavě a došla k jasnému závěru. Ačkoli asi nebylo nutné z něj mít vyloženě strach, rozhodně je namístě dávat si na něj pozor.

O místní šuškandě, z níž se údajně doslechl o jejím přestěhování z Houstonu, zjevně lhal. Jediným zasvěceným člověkem byl porodník, na něhož Arden odkázal lékař v Houstonu. Ordinaci ani neměl v Pentonu, nýbrž v Marshallu, nejbližším větším městě. Nepřipadalo v úvahu, že by zmíněný lékař či jeho zaměstnanci komukoli sdělovali údaje o svých pacientech.

Ledge Burneta tedy musel informovat někdo jiný. Ale kdo? A proč jí tak zarputile odmítal říct, o koho jde?

Potom se zamyslela nad tím, jak intenzivně zkoumal zámky na dveřích. To téma ho až přehnaně zajímalo.

Z toho prudkého pohybu, kterým za ní zabouchl dveře, měla husí kůži, ovšem zastrašit ji dokázala mužova pouhá fyzická přítomnost, třebaže seděl zcela nehnutě.

Na druhou stranu nedokázala přijít na jediný důvod, proč by právě on měl projíždět po nocích kolem jejího domu. Myšlenka, že to někdo dělá, se mu ale zcela očividně vůbec nelíbila. Když při odchodu nastartoval svůj pick-up, Arden si něco uvědomila – zvuk motoru zněl zcela odlišně od toho, jejž noc co noc slýchává.

Než si ho však najme, potřebuje o něm získat více informací a nevěděla, koho jiného se zeptat než své sestry. Stejně jí plánovala zavolat. Nebyly v kontaktu už několik dní.

„Jestli mluvíš o tom klukovi, kterého mám na mysli,“ řekla Lisa, „tak ten se řadil mezi slušnou sebranku.“

Kluk? Ledge už rozhodně žádný kluk nebyl. Rovněž si říkala, že se o něm Lisa vyjadřuje až přehnaně nehezky. „Říkal, že sis ho tehdy ani nemohla všimnout.“

„Věděla jsem, kdo to je, ale jen kvůli jeho pověsti,“ odpověděla Lisa. „Kvůli jeho špatné pověsti. Minimálně jednou dokonce seděl ve vězení, aspoň myslím.“

„Nejspíš se pak dal do pořádku. Několik let byl v armádě.“

„Takže se díky tomu polepšil a teď žije v Pentonu?“ 

V Pentonu skutečně žil. Arden si nicméně nebyla jistá, zda se v armádě opravdu polepšil. „A co jsi to říkala o tom kulečníkovém baru?“

„Nejspíš se na něj budeš pamatovat. Jezdily jsme tamtudy k Mabel.“

Tradiční páteční rodinnou akcí byla večeře u Mabel, v malém podniku u jezera. „Sněz tolik sumců, kolik chceš, za dvanáct devadesát devět,“ zamumlala Arden. „Mabel na tátovi musela obrovsky prodělat. On dokázal sníst cokoli.“

Lisa se znovu zasmála. „Občas tam byla legrace.“

Po matčině smrti se však všechno změnilo.

„Takže zpátky k Ledgi Burnetovi,“ pokračovala Lisa po krátké odmlce. „Víš, jak je u jezera ten lokál, co vypadá, jako by rostl přímo z vody? Ten patří Ledgeovu strýci. Nebo patřil. Možná už se rozpadl.“

„Myslíš Burnetův kulečníkový bar?“ vzpomněla si náhle Arden. „On je ten Burnet?“

„Se strýcem v tom baru bydleli.“

„Jen oni dva? A co jeho rodiče?“

„Bůhví. Nikdy jsem o nich neslyšela. Jen o něm, jeho strýci a o tom baru. Není to úplně ideální místo, kde by měl malý kluk vyrůstat, což je nejspíš důvodem, proč měl potyčky se zákonem.“

„Teď má svou vlastní firmu.“ Arden držela v ruce bílou vizitku se jménem a kontaktními informacemi vytištěnými pěkným typem písma, prostým černým inkoustem. Žádné působivé logo. Žádné zbytečnosti jen pro efekt. Žádné příkrasy. Stejně jako muž sám.

„Jakou firmu?“

Lisin dotaz probral Arden z prodlévání nad tím, co s mužskou postavou dokáže udělat obyčejné bílé triko a modré džíny. „Je to řemeslník. Práce všeho druhu.“

„Jaký typ práce?“

„Tesařina. Opravy domácností.“ Rozsah jeho činnosti minimalizovala, jelikož se sestře chystala nenápadně navrhnout kompletní renovaci domu. „Dělá sám na sebe.“

„Ty jsi s tímhle kriminálníkem konzultovala opravy našeho domu?“

„V té době jsem nevěděla, že byl kriminálník.“

„Takže teď, když jsem ti o tom pověděla…“

„On mi o tom pověděl. Jednal se mnou velmi přímočaře.“ Ne tak přímočaře, šlo-li o zdroj informací ohledně Ardenina nedávného incidentu.

„Jeví se vyloženě jako řemeslník velebený ze všech stran,“ reagovala Lisa, „a jistě není jediný v Pentonu.“

„To sice ne, ale jeho služby jsou cenově dostupné a má skvělá doporučení.“

Zde mírně přeháněla. Všehovšudy obdržela jedno jediné doporučení. Rovněž nevěděla, jak cenově dostupné jeho služby jsou, neboť dosud neobdržela žádnou cenovou nabídku. Překvapovala samu sebe. Proč přesně se o Ledgeových kvalitách snaží sestru tolik přesvědčit? Sama vlastně ještě není rozhodnutá.

„Arden,“ začala Lisa tónem, jenž vždy předcházel nějaké stížnosti. „Prosím tě, sbal se a odjeď odtamtud. Ještě dnes.“

„To už jsme probíraly. Tisíckrát.“

„Však jsem taky dodržela, oč jsi mě žádala. Stáhla jsem se stranou a přimhouřila nad celou situací oči. Snažila jsem se tě chápat a podporovat tvé rozhodnutí v Pentonu zůstat. Máš-li tam šťastně žít, chci, aby ti to vyšlo.“

„Proč čekám nějaké ‚ale‘?“

„Ale obávám se, že se…“

„… jedná o další předem prohranou bitvu.“

„Vyhlídky mi připadají mizivé. Proboha, vždyť se chystáš najmout si bývalého trestance.“

„Ještě jsem se úplně nerozhodla.“

„O jakých opravách vůbec mluvíme? Jak rozsáhlou rekonstrukci plánuješ?“

„Chci nechat opravit vodovodní potrubí. Vyměnit lustry. Teprve přijde s nějakými nápady, takže nic ještě není definitivní.“

Lisa chvilku váhala, načež pronesla: „Já bych ti mohla celé to rozhodování poměrně usnadnit.“

„To zní jako skrytá výhrůžka.“

„Klidně to tak ber. Lze o tom ale přemýšlet i tak, že se jen snažím zabránit ti v dalším špatném rozhodnutí.“

„Přestaň s tím, Liso.“

„Ten dům je z poloviny i můj. Instalace a elektrické rozvody vyžadují revizi z úřadu. Nepřeju si dostat se do chřtánu byrokratů v tomhle mizerném městě.“

Přesně jak Ledge předvídal. „Dvacet let o ten dům nejevíš zájem, ale najednou, sotva se o něj začnu zajímat já, chceš proti mně brojit.“

Lisa si povzdechla. „Máš pravdu. Mé averze k tomu místu si nevšímej. Kolik ty opravy spolknou peněz?“

„Dostala jsem několik cenových nabídek, všechny hodně nad rozpočet. Burnet mi svou nabídku ještě nedal.“

„A jaký máš rozpočet?“

„To je moje věc.“

„Chystáš se kvůli tomu čerpat ze svěřenského fondu, který ti založil Wallace? Nebo snad celou rekonstrukci zacvaká tvůj ženatý přítel?“

Arden se rozzlobila. „Teď zavěsím, Liso, protože jinak obě řekneme něco, čeho budeme později litovat.“

„Počkej, promiň. To ode mě nebylo fér.“ Na chvilku se odmlčela, načež se nadechla. „Nebudu tolik nedůtklivá, slibuju. Ty ale na oplátku nebudeš dělat žádná zbrklá rozhodnutí.“

„Opakuji, ještě nic není definitivní. Řekla jsem panu Burnetovi, že se na to vyspím a své rozhodnutí mu sdělím zítra.“

„Vážně ti připadá jako seriózní člověk?“

„Nemám žádný důvod si to nemyslet.“

„Dala jsem ti jich hned několik.“

„Chceš ho soudit podle pubertálních prohřešků? Ty… vlastně my přece nejlíp víme, jaké to je, když se na nás někdo dívá s předsudky.“

„Pravda. Stejně bych se ale cítila lépe, kdybych věděla, jak si v současnosti v rámci komunity vede. Je to rovný a poctivý obyvatel města? Je členem obchodní komory? Je ženatý? Má nějakou rodinu?“

Arden na tyto otázky neznala odpověď.

Lisa ji předstihla. „Víš co, já se o něm pokusím něco zjistit.“

„Prosím tě, nedělej to.“

„Ve vší diskrétnosti. Zatím mi slib, že s ním ještě nepodepíšeš smlouvu, ani nesložíš zálohu nebo neuděláš něco, co tě bude ke spolupráci s ním zavazovat. Přinejmenším dokud nebudeme mít další příležitost to probrat. Nechci, abys udělala další chybu.“

„Jestli tím myslíš moje dítě, Liso, tak to žádná chyba nebyla.“

„Nemyslela jsem…“

Rozzuřená Arden už však urážky nedokázala déle poslouchat a v půli věty sestře položila sluchátko.

Bar tepal životem. Právě probíhala „šťastná hodinka“, kdy se nápoje podávaly se slevou. Z reproduktorů se linula country hudba kapely Brooks & Dunn. U kulečníkových sto-lů bylo plno. Několik mužů se shluklo před velkoplošnou televizní obrazovkou a sledovalo baseballové utkání. U protějšího stolu podél zdi seděla skupina starších dam ověnčená šálami z peří a křiklavými čelenkami ve vlasech, která vypadala, že se skvěle baví.

Než se uvolnila stolička u baru, musela Arden několik minut vyčkat. Rychle zabrala místo pro sebe. Barman, jenž právě čepoval dvě piva, ženě bradou pokynul na pozdrav. Prohodil pár slov s párem, který obsluhoval, načež se přesunul blíž k Arden.

„Zdravím vás.“ Profesionálním gestem odstranil z pultu prázdnou skleničku předchozího zákazníka a bílou utěrkou otřel pult.

„Jste tu dnes poprvé, viďte?“

„Jak to víte?“

„Protože jsem vás tu ještě neviděl, to bych si pamatoval. Vítejte. Já jsem Don.“

„Těší mě.“ Své jméno mu neprozradila, nabízenou ruku však přijala.

Položil před ni papírový podtácek. „Co si dáte?“

Pohlédla na skupinu žen, které se u stolu vesele bavily a smály se, až jim z očí tekly slzy. „Narozeninová oslava?“ zeptala se.

Don se zakřenil. „Rozlučka se svobodou. Ta s flitrovanou halenkou je nevěsta. V sobotu se vdává.“

Arden se zasmála. „Poprvé?“

„Podruhé. S ženichem se znají od dětství. On se oženil, ona se vdala, oba založili rodinu a přišli o své partnery rok po sobě. Teď se do sebe znovu zamilovali.“

„Tak to opravdu stojí za oslavu. Dejte mi sklenici stejného vína, co pijí dámy.“

Mrknul na ni. „Naliju vám lepší.“

Vyjmul z chladničky pod zadní částí baru láhev vína a ukázal jí etiketu. Sice tuhle značku vůbec neznala, ale přikývla na souhlas. Nalil do sklenky trochu tekutiny na ochutnávku. „Lehké, svěží a velmi chutné,“ ohodnotila doušek Arden. „Děkuji.“

Dolil jí sklenici a zkontroloval, zda ho nepotřebuje jiný zákazník, poté u ní zůstal. „Vy jste tu s tou skupinou přírodo-vědců?“

Zavrtěla hlavou.

„V kulturním domě se koná dvoudenní sympozium ohledně ekosystémů a ochrany životního prostředí. Myslel jsem si, že možná proto jste ve městě.“

„Nejsem.“

„Žijete tedy poblíž?“

„Ano, už několik měsíců. Nejspíš natrvalo.“

„V to doufám. Snad odteď budete mým pravidelným zákazníkem.“

„Nezdá se mi, že by vám tu chybělo…“

Vtom si všimla zarámované fotografie za barem a zarazila se. Barman se ohlédl směrem, kam směřoval její pohled, a otočil se zpět. „Kdyby tu fotku zvětšili, vypadala by jako reklamní plakát na nějaký film, co říkáte?“

„Třeba Šílený Max.“

Zahihňal se. „To je synovec majitele baru. Bez toho všeho vybavení vypadá taky zběsile, ale jen úplně maličko. Vlastně po něm touží dámy všech věkových kategorií.“

Arden si usrkla vína. „Co si o tom myslí jeho manželka?“

„On se nikdy neoženil. Sloužil dlouho v armádě, potom se vrátil a měl jiné starosti. Doliju vám ještě víno?“

„Ne, děkuji, zatím stačí.“

„Dejte mi vědět, kdybyste chtěla dolít.“ Omluvil se, protože potřeboval obsloužit dva nově příchozí muže v rybářských kloboucích. Oslovil je jménem a zeptal se, zda dnes měli na jezeře štěstí.

Arden tedy přinejmenším získala odpověď na Lisinu otázku týkající se Ledge. Ačkoli skutečnost, že je Ledge svobodný, Lisa nejspíš zjistila dávno před ní.

„Promiňte?“

Arden se otočila. Jedna z dam, jež se loučily se svobodou, stála za ní a nesměle se usmívala. „Paní Maxwellová? Říkala jsem si, že to budete vy.“

Arden si ji pár vteřin prohlížela, než si vzpomněla, o koho se jedná. Šedé vlasy. Modro-bílá pruhovaná košile. Sympatická tvář a laskavé oči. „Vy jste ta paní, která mi pomáhala tehdy v supermarketu.“

„Nebyla jsem si jistá, jestli se na mne budete pamatovat.“ Usmála se a podala jí ruku. „Lois Millerová.“

Arden ruku přijala a oběma dlaněmi ji pevně sevřela. „Pamatuju si, jak laskavě jste se ke mně ten den chovala.“

„Nevěděla jsem, kdo jste, to se ke mně doneslo až později.“ Na moment vypadala, že chce ještě něco dodat, ale nakonec si to rozmyslela. Nevyptávala se na rodinu ani na návrat do Pentonu, což Arden s úlevou kvitovala.

„Jsem moc ráda, že jste mě přišla pozdravit, paní Millerová. Bohužel jsem nevěděla, kam se na vás mohu obrátit, abych vám poděkovala.“

„To s vaším miminkem mě moc mrzí. Kéž bych bývala mohla něco udělat…“

„Vy jste tomu nemohla nijak zabránit, nedalo se dělat vůbec nic. Ale díky své duchapřítomnosti a laskavosti jste mi moc pomohla.“

„Ach, já přece nic neudělala. To spíš ta mladá dáma, která vás nutila zhluboka dýchat, abyste se uklidnila.“

„Měla na sobě jogínský úbor, ne? Ráda bych jí také poděkovala. Nevíte, kde bych ji našla?“

„To bohužel nevím.“ Vypadala zkroušeně, avšak najednou se ženina tvář rozjasnila a rukou ukázala na fotografii za barem. „Znala jsem tam jenom Ledge.“

Arden zůstala zcela ohromena. Překvapeně obracela pohled střídavě na fotografii a na ženu, která se na ni laskavě usmívala. „Ledge?“ zeptala se chraplavým hlasem.

„Ledge Burnet. Ten voják na fotce. Tenhle bar patří jeho strýčkovi Henrymu.“

„Ano. Ten bar… barman mi řekl, kdo to je.“ Nasucho polk-la. „On byl tehdy v té prodejně? Jste si jistá?“

Postarší dáma se na Arden zvláštně zadívala. 

„Ale samozřejmě, má milá. Nemohu říct, že ho znám nějak blíže, ale Ledge lze těžko přehlédnout. Zůstal tam a držel vás až do příjezdu sanitky.“

On tam byl? Držel ji?

„Myslela jsem si, že si ho určitě budete pamatovat.“

Arden, duchem nepřítomná, zavrtěla hlavou. „Ne.“ Držel ji?

„Vzhledem k tomu, čím jste si prošla, je to nejspíš pochopitelné.“ Na okamžik se zamyslela. „Málem zardousil chlapíka, co si vás vyfotil mobilem. Potom, co vás odvezli pryč, se na něj Ledge vrhl, trochu mu zanadával a pohrozil mu, že mu telefon nacpe, no, víte kam. Pak se tam ještě chvíli s několika z nás zdržel a čekal, než nám dají nějakou zprávu. Je mi to vážně hrozně líto.“

„Děkuji vám.“

Od stolu, kde se bavily její přítelkyně, se ozvala další salva smíchu. Lois Millerová se ohlédla a svěřila se Arden: „Vyprávíme si sprosté vtipy. Tenhle musel být obzvlášť vydařený.“

Arden se podařilo vyloudit mírné pousmání. „Měla byste se tedy k přítelkyním vrátit, ať nepřijdete o další.“

Lois poplácala Arden po rameni. „Jsem za tohle malé popovídání moc ráda. A moc mě těší, že vypadáte tak dobře.“ Pohlédla na fotografii. „Jestli sem budete chodit častěji, určitě na Ledge natrefíte. Pak můžete poděkovat i jemu.“
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Rusty se odvalil ze své ženy a lehl si na záda. Nadřel se na ní víc, než si zasloužila. Několik minut se rozdýchával, načež spustil nohy na podlahu a ohnul se, aby si posbíral kalhoty a spodky. Vstal z postele a vyrazil směrem ke koupelně.

Manželka se na něj ze své strany postele zadívala. „Ty vstáváš?“

„Zase hezky spi.“

„Já nespala.“

„To určitě.“ Zavřel se v koupelně.

Judy na něj ještě něco zavolala, ale Rustymu, který víc než slova slyšel jen hořkost v manželčině hlase, bylo stejně jedno, co jeho žena říká. Rychle se osprchoval, aby ze sebe smyl pot, osušil se a vrátil se zpět do ložnice.

Judy ležela otočená zády k němu, přikrývku přes ramena. Rusty vytáhl ze zásuvky kraťasy a tričko, oblékl se a zamířil ke dveřím.

Ze záhybů naducaného polštáře Judy zamumlala: „Joey má zítra v půl páté velký zápas.“

Joey, nejstarší syn. Chodil do prvního ročníku na vysokou školu a jako hráč baseballu doufal ve sportovní stipendium. Rusty v to doufal také. Jeho další dvě děti, dcera a ještě jeden syn, byly jen o něco málo mladší než Joey. Rusty by nepřežil, kdyby musel financovat studium všem svým dětem najednou.

 „Jestli mi to vyjde, dorazím,“ odpověděl své ženě.

Judy se přehoupla na záda a opřela se o lokty. „Když jeho tým tuhle hru vyhraje, budou hrát o mistrovství.“

„Jestli mi to vyjde, tak tam přijedu.“

„Blbče.“

„Taky tě miluju, drahoušku.“

„Vím, co v tom svém doupěti děláš.“

„Ty víš leda tak prd.“

„Koukáš tam na porno. Je to fakt k pláči.“

„Podívej se laskavě na sebe do zrcadla, jak ti povadly kozy a narostl zadek. To je k pláči.“

„Jo, zatímco ty s rukou v kalhotách sníš o Crystal Iversové a přemýšlíš o tom, co dělá s Ledgem Burnetem.“ Olízla si rty.

Pronásledován pohrdavým smíchem vystřelil ven z místnosti.

Seznámil se s Judy na večírku Univerzity Stephena F. Aus-tina. Studovala tehdy v prvním ročníku a vypadala skvěle. Jakmile se Rusty dozvěděl, že dívčině rodině patří vozový park s dřevařskými vozy, které se těší v dřevařské oblasti východního Texasu slušnému zisku, začal na Judy nahlížet nejen jako na pěknou tvářičku, nýbrž i jako na obchodní příležitost.

Snažil se proto velmi rychle zajistit si Judyinu přízeň a rodinné bohatství. Během vánočních svátků se stihli zasnoubit. Předtím než Rusty na jaře odpromoval, se mu podařilo přesvědčit ji, aby se na studium vykašlala a raději si ho vzala za manžela. Vysvětlil jí, že k tomu, aby se stala manželkou slavného Rustyho Dylea, nepotřebuje diplom z univerzity. A ona bláhová považovala jeho slova za legraci. Svatba se konala v evangelickém kostele a Joey se narodil ještě před prvním výročím.

Rozhodnutý nenechat si manželčinými posměšky zkazit zbytek večera procházel temnou chodbou v horním poschodí. V pokojíčcích byla už tma. Sešel dolů po schodech, a ačkoli alarm vždy pečlivě nastavoval, rozhodl se ze zvyku překontrolovat, zda vše v pořádku funguje.

Celý sofistikovaný bezpečnostní systém si nechal namontovat poté, co státního zástupce ze sousedního města zastřelil jeden roztrpčený bývalý trestanec. Uprostřed bílého dne. Přímo na ulici. Chladnokrevně.

Rustyho otec mu vždy vykládal, že pokud se bude chovat správně, stane se z něj velký boss, před nímž se budou mít všichni na pozoru a jehož si nikdo nedovolí rozzlobit. Snad už to pochopili i všichni jeho nepřátelé, doufal Rusty. 

Vešel do své pracovny, pokoje, který Judy nazývala jeho „doupětem“. Zamkl za sebou dveře, nalil si čistou vodku, zapnul počítač a usadil se do měkkého koženého křesla s plánem trochu se pobavit.

Judyiny posměšky mu však zkazily náladu.

Po cestě z práce projel kolem Crystalina domu. Vlastnila dvě parcely na rohu ulice v centru města, situované jakoby zády k sobě. Crystalino kadeřnictví a nehtové studio mělo vchod na nákupní třídu, přičemž její dům směřoval do obytné zóny.

Z Crystal se stala úspěšná podnikatelka, mnohem úspěšnější, než by se dalo od ženy z nepříliš slušné rodiny čekat. Judy byla jednou z mála žen ve městě, které její salon ze zásady nenavštěvovaly. Jeho žena by si o ten dům ani neopřela kolo.

Ostatní dámy se však do salonu hrnuly houfem a zdálo se, že na drby, které o Crystal kolovaly, když byla mladší, si nikdo nepamatuje. Crystal se kupodivu zdála být tou poslední, kterou by nějaké pomluvy vzrušovaly. Během let se z ní stala elegantní a vyrovnaná žena, za což ji Rusty nenáviděl. Nově nabyté sebevědomí v kombinaci s provokativním půvabem, jenž z ní čišel, činilo Crystal ještě přitažlivější… a nedostupnější.

Burnet naopak na drby kolem dívky nikdy nedal.

Když kolem jejího salonu Rusty ten večer projížděl, měla už zavřeno, proto zabočil přímo ke vstupu do domu. Skrze žaluzie na oknech zaznamenal puštěnou televizi. Na příjezdové cestě stála dvě auta, z nichž jedno patřilo Crystal a druhé Marty.

Před časem nabídla Crystal jedné ze svých přítelkyň, která tou dobou neměla kvůli bouřlivému rozvodu kde bydlet, aby se k ní nastěhovala. Rusty se radoval z pouhé myšlenky na to, jak by na takovou úmluvu zareagoval Burnet. Do té doby měl Crystal pro sebe, kdykoli se mu zachtělo. Jeho vůz však před jejími dveřmi ten večer neparkoval.

Chechtal se sám pro sebe z pomyšlení, jak naštvaný musí Burnet být. Určitě se s ní chtěl po návratu z vojny oženit. Všichni to očekávali. Rusty se toho celé měsíce obával. Ale nestalo se tak. Burnet Crystal nevlastnil. Tedy alespoň ne oficiálně.

Z toho, jak si z něj Judy – ta mrcha – ohledně těch dvou utahovala, však prskal zlostí. Crystal a Burnet. Nazí a celí zpocení. Ona, jak naříká, že chce ještě. On, jak její přání uspokojuje.

Jestli tohle samo o sobě nebylo důvodem, aby Burneta sprovodil ze světa, tak teď s tou Maxwellovou holkou, Arden, už důvodů začínal mít až až.

Ano, Ledge Burnet stál přímo u ní ve chvíli, kdy v tom obchodě potratila.

Během konverzace z předchozího večera se Ledge o nejmladší Maxwellovu dceru nikterak nezajímal. Dokonce ani poté, co mu Rusty prozradil, že o jeho účasti na té nouzové situaci ví. Burnet se samozřejmě tvářil, jako by mu na té historce vůbec nezáleželo. Byl to přece hrdina, ne? Skromný kluk.

Rusty však nebyl žádný hlupák. Burnetův včasný zásah v daný den nebyla pouhá náhoda, tomu nevěřil.

Lidé, kteří se incidentu účastnili, o něm později Rustymu referovali. Burnet a Arden vešli do prodejny samostatně, nedívali se na sebe, ani spolu nehovořili, tvrdily ony zdroje. Prý jeden druhého vůbec nebral v potaz, tedy dokud se ona nesložila k zemi. Rusty se doslechl, že Ledge byl právě náhodou poblíž a udělal to, co by udělal každý slušný člověk. Někdo to okomentoval slovy: „Prostě jí jen pomohl, toť vše.“

„Blbost,“ řekl si Rusty nyní sám pro sebe a napil se vodky.

Zrovna dnes někdo zahlédl Burneta na silnici, jež vedla k Maxwellovu domu. Odjížděl odtamtud zpět do města, ale odkud přesně? Tím směrem totiž nebylo k vidění nic moc jiného než právě jejich dům.

Načasování se rovněž nezdálo úplně náhodné. Minulou noc spolu Rusty s Burnetem o Arden dlouze diskutovali, načež se dnes Ledge vyskytne pouhých pár kilometrů od ženina domu, ačkoli on sám bydlí na opačné straně města?

„Ne, ne,“ brumlal si Rusty pro sebe, zatímco si dolíval sklenici. „Já nejsem včerejší.“

Co si ale o Burnetovi myslela ta mladá Maxwellová? Za celé měsíce, co je zpět ve městě, Rusty nezaslechl, že by se s kýmkoli spřátelila, setkávala nebo někam chodila za zábavou. Zřejmě si hleděla jen sama sebe a žila jako jeptiška.

S někým ale přece musela spát, no ne? Ale s kým? Kdo mohl být otcem toho nenarozeného děcka? To zůstávalo tajemstvím. Slečnu Maxwellovou vlastně obklopovala spousta tajemství, z nichž tím nejpodstatnějším bylo to, kam zmizel její zlodějský tatíček, který Rustyho oloupil o půl milionu dolarů.

Podle lidí z města se Joe jednoduše beztrestně vytratil.

Rustymu ale jen tak někdo beztrestně neunikne.

Budík na Ardenině nočním stolku ukazoval jedenáct dvacet dva. Člověk, který kolem jejího domu pravidelně projížděl, už byl dávno pryč, Arden však ani tak nemohla usnout.

Kvůli tomu, co se dozvěděla od Lois Millerové, jež se jí bezděčně svěřila. Třásla se rozčílením. Prudce si naklepala polštář a snažila se najít pohodlnější polohu ke spánku.

Nad šatní skříní se točil větrák, jemně rozfoukávající vlažný vzduch. Monotónní hučení působilo jako ukolébavka. Zavřela oči a snažila se uvolnit pomocí meditačních cviků, které uvolňovaly napětí ve svalech.

Po dvou minutách nočního rituálu však soustředění narušil zvuk, jenž ji okamžitě probral.

Větrák sice hučel, ale nevydával přece žádný ostrý zvuk.

Zaslechla to znovu. Odhodila pokrývku stranou a vyklouzla z postele. Přešla ke dveřím vedoucím do kuchyně, odkud vycházelo slabé světlo. Dveře nechala přivřené a nakoukla mezerou skrz ně.

Mezi zárubněmi zadních dveří stál Ledge Burnet, zády se o ně opíral s rukama složenýma na prsou a s překříženými kotníky. „Vidíte, jak k ničemu ten zámek je?“

Za tu aroganci by ho nejraději zabila. Zdvihla pravou ruku a namířila na něj svou pistolí. „Co tu ksakru děláte?“

„Chtěl jsem vám jen dokázat, že mám pravdu.“ Když zahlédl pistoli, zúžily se mu zornice. Jinak se však nepohnul.

„Vypadněte z mého domu.“

„Lhala jste mi, že nemáte zbraň.“

„Potenciálnímu vetřelci jsem se o ní nehodlala svěřovat. A se svým podezřením na vás jsem měla pravdu.“

„Víte, jak ji použít?“

„Ano.“

„Kdo vás to naučil?“

„Chodila jsem na lekce.“

„Jak je to dlouho?“

„Když jsem si ji koupila.“

„A to bylo kdy?“

„Před pár lety. Pracovala jsem ve francouzské čtvrti v galerii. Musela jsem večer zavírat. Myslela jsem si, že… Počkejte, proč vás to zajímá?“

„Protože zbraň, o které mluvíme, je ve vaší ruce a míří na mě.“

„Jasně, vždyť jste se mi vloupal do domu.“

„Položte tu pistoli. Přece po mně nebudete střílet.“

„Co tu chcete?“

„Jak jsem řekl. Chtěl…“

„Mohl jste mi dokázat, že máte pravdu, až ráno. Proč v tuhle noční dobu?“

„Abyste se z toho víc poučila.“ Zamračil se. „Ale kdybych věděl o té zbrani, asi bych celý plán trochu poupravil.“

„Třeba byste mi předem zavolal?“

„Ne, ale asi bych vklouznul dovnitř odemčeným oknem a nachytal vás v posteli.“

Za představy, které ji napadaly, se styděla. Rozhodně šlo o dost nevhodné scény. „Proč jste se takhle oblékl?“

„Maskáče.“

„Já vím, co to je. Proč je máte na sobě?“

„Proč se tak obvykle nosívají?“

„A ten pomalovaný obličej?“

„To je hlína, ne make-up. Svítí měsíc. Použil jsem, co jsem měl zrovna po ruce.“ Rozpřáhl ruce a nechal je sklouznout podél těla. „Položte tu pistoli.“

„Ještě ne.“

„Nebudete po mně střílet.“

„Nebuďte si tak jistý.“

„Já si ale jistý jsem.“

„Čím to?“

Bradou kývl směrem ke zbrani. „Máte ji zajištěnou.“

Pohlédla dolů na zbraň ve své ruce. V tu chvíli se k ní napřáhl, uchopil ženu za zápěstí, doslova jí zbraň vyklepl z ruky a uchopil ji do své. Slabě vykřikla. Jakmile Arden uvolnil zápěstí, jízlivě zaklel.

Zíral na ni a ukázal na pistoli. „Tenhle model dokonce ani nemá pojistku.“ Vyklopil bubínek a pootočil jím. Když z pistole vypadl náboj, Ledge znovu zaklel. „V komoře máte náboj. Vždyť jste mě mohla zastřelit.“

„Vyděsil jste mě k smrti, takže byste si to i zasloužil.“

„Jo, no, vy jste mě taky vyděsila.“ Odložil pistoli i s bubínkem na stůl. „Nesahejte na to.“ Přešel ke dřezu, pustil vodu a naklonil se k němu, aby si umyl špinavý obličej. Z držáku si odtrhl několik papírových ubrousků.

„Ve skříňce pod dřezem je odpadkový koš,“ naznačila mu Arden.

Otřel si obličej a ruce dosucha a vyhodil ubrousky do koše, načež se k ní znovu otočil. „Opravdu byste neměla…“

Než stihl dokončit větu, přerušila ho. „Proč jste mi neřekl, že jste byl ten den v supermarketu?“
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A sakra.

To si říkal v duchu. Nahlas však nic neřekl, aby nezjistila víc, než doposud ví.

„Popíráte to?“ zeptala se ho.

„Ne.“

„Proč jste mi o tom neřekl?“

„Nechtěl jsem, aby vám to bylo nepříjemné.“

„Víte, co mi nebylo příjemné? Dozvědět se to od někoho jiného než od vás.“

„A jaký v tom byl rozdíl?“

„To je přesně ono!“ Šťouchla do něj ukazováčkem.

Při tom pohybu se jí pod noční košilí zhoupla ňadra, což přitáhlo jeho pozornost a čehož si ona sama do té doby ani nevšimla. On však mohl těžko nezaznamenat, jak spoře je při jejich střetu oděná. 

Měla na sobě jen noční košilku.

„Dokud to nedořešíme, nikam nechoďte.“ Odešla do ložnice a zabouchla za sebou dveře.

Rukou se podrbal na bradě a za krkem. Mohl to přece jen čekat. Dříve či později se to musela dozvědět. Byl v háji. Může se celé situaci alespoň postavit tváří v tvář.

Otevřel chladničku a natáhl se po láhvi s vodou, kterou vypil na ex.

Vrátila se do kuchyně, na sobě kalhoty od pyžama s vánočním motivem, šedou mikinu s kapucí zapnutou až po krk a chlupaté pantofle. Brnění lepší než u rytíře od kulatého stolu. Svůj mobil si – s velmi rozhodným gestem – odložila na stolek vedle pistole. Nejspíš mu tak dávala jasně najevo, aby se choval slušně.

„Dáte si vodu?“ zeptal se jí.

„Ne.“

Vyhodil svou prázdnou láhev do koše. Když se přesunul zpět k ní, vypadala, že se hodlá pustit do diskuze.

„Zašla jsem dnes večer do baru vašeho strýčka.“

„Asi ne úplně náhodou, co?“

„Ne. Šla jsem tam něco zjistit.“

„Něco o mně? Proč jste se mě prostě nezeptala?“

„Protože jsem nechtěla poslouchat lži.“

Tušil, co přijde.

„Seznámila jsem se s Donem,“ řekla Arden. „Velmi sympatický člověk.“

„Má to v popisu práce.“

„Hezky jsme si popovídali.“

„Don vám nemohl říct, že jsem byl ten den v obchodě, protože to neví. Musela jste se to dozvědět od někoho jiného.“

„Od Lois Millerové.“

„Tu neznám.“

„Ale ona zná vás. Prý vás lze těžko přehlédnout.“

Důraz, s jakým ta slova vyslovila, nikterak neřešil, ačkoli si ho přitom prohlížela odshora dolů.

„Nejspíš si ji budete pamatovat. Sedmdesátnice. Stál jste tam s ní. Celou dobu, jak Lois uvedla. Vy, ona a ještě jedna žena, jogínka. Měla na sobě cvičební úbor na jógu. Vzpomínáte si na něco z toho?“

Sarkasmus v Ardenině hlase ignoroval. „Pamatuju.“

„A?“

„Ta postarší dáma tam jen tak postávala. Mladší začala okamžitě reagovat. Pomohla vám položit se na záda. Já jsem tam byl tak trochu…“ Rozpažil dlaněmi vzhůru. „Držel jsem vás, abyste neležela přímo na podlaze.“

To, jak zvědavě se na něj zadívala, ho zviklalo. Začal uvažovat, jak moc do detailů ta Lois zašla. Vyprávěla Arden o tom, jak si její hlavu opřel o svou hruď a jak ji držel v náručí a hladil po lopatkách, zatímco Arden ta mladší žena vysvětlovala, jak má správně dýchat?

Pamatoval si onu starší dámu se šedivými vlasy – snažil se z jejího výrazu vyčíst, co se s Arden děje, avšak jediné, co se mu dostalo, bylo smutné, zamračené zavrtění hlavou.

Stalo se tak nejspíš ve chvíli, kdy ženu jednou rukou pustil a odstranil jí z tváře pramínek hedvábných kudrn. Vzpomínky na to, jak šly věci při nekonečném čekání na sanitku po sobě, mu sice splývaly, ale ty hedvábné vlasy si pamatoval. Až příliš dobře.

„Podle Lois jste napadl nějakého muže, který si mě tam fotil.“

„Napadl? To ne.“

„Prý slovně.“

„Choval se jako hyena.“

Od muže, jenž Arden za daných okolností fotil, to bylo opravdu bezohledné narušení soukromí, ale Ledge připustil, že možná reagoval trochu přehnaně. Aniž by si toho byl dotyčný vědom, vzbudil v něm vzpomínky na Afghánistán. Neschopen pohybu či nějaké reakce, která by tomu zabránila, sledoval Ledge, jak muži fotografují zmasakrovaná těla padlých vojáků, z nichž někteří byli Američané, někteří krajané.

„S takovými nemám slitování,“ zamumlal.

Z Ardenina výrazu viděl, že podtext jeho slov nezachytila, nicméně od tématu se neodchýlila. „Takže vy jste s Lois a těmi ostatními zůstal v obchodě, abyste zjistil, co…“ Zbytek myšlenky nechala nevyřčený.

„Asi ze slušnosti.“

Stále muže sledovala zvědavým, téměř ostražitým pohledem. „Tak teď aspoň chápu, jak jste mě včera poznal, když jsem přijela k vám do dílny,“ poznamenala. „Ale zajímalo by mě, proč jste se nechtěl pochlubit tím, jak jste mi tehdy pomohl.“

„Tím by se chlubil jen debil.“

„Je to opravdu ten důvod?“

„Šlo o dost citlivé téma, tak jsem vás nechtěl uvádět do rozpaků.“

Přikývla, nicméně jeho vysvětlení tak úplně nepřijala. Zadumaně se otřásla a napřímila se. „Dnes kolem opět projel můj návštěvník.“

„Kdy?“

„Před pár hodinami.“

„Sakra. Přijel jsem o hodinu později, než jsem měl.“

„Vy jste tu čekal někde ve křoví?“

„Tamhle dole u silnice. Chtěl jsem ho chytit při činu.“

„Teď už chápu, proč jste se maskoval.“

„Zjevně zcela k ničemu. Určitě to byl on?“

„Ano, poznám zvuk jeho motoru.“

„A jak zní?“

Pokrčila zmateně rameny. „Jako auto. Ale zní tak nějak specificky.“

Zamyslel se, ale nedokázal na nic přijít.

„Kde jste zaparkoval vy?“

„Tam v tom cypřišovém háji.“ Ukázal rukou zmíněným směrem. „Přijel jsem po silnici ze západu k zadnímu konci vaší parcely. Odtamtud jsem šel pěšky.“

„Abych nevěděla, že tu jste.“

„Aby to nevěděl on.“

„Nejspíš by si vás ani nevšiml. V takové tmě a s vaším šikovným maskováním.“

Vzala si na sebe ten otřesný model, aby se maskovala ona před ním? Pokud ano, příliš pozdě. Když na něj předtím mířila tou devítimilimetrovou pistolí, měl dostatečnou příležitost si její vábivý zevnějšek důkladně prohlédnout. Zaoblená místa na Ardenině těle šla pod kratičkou noční košilkou těžko přehlédnout, natož ignorovat. Stejně jako neklid, jenž se mu prohnal kalhotami.

„Takže, co?“

Uvědomil si, že zatímco jeho myšlenky bloudily po krásně tvarovaných bosých nohách a ramínku noční košilky, které jí předtím neustále klouzalo dolů, mu něco říkala. „Co prosím?“

Podrážděně zopakovala: „Jel jste se sem dnes v noci podívat, abyste se přesvědčil, jestli je ten bubák skutečný nebo je pouhým výplodem mé fantazie?“

„Já vám věřím. Určitě je skutečný.“

„Díky, že jste dal na má slova.“

„Nedal. Spíš bych to nazval zvířecím instinktem.“

„Vážně? A je ten váš zvířecí instinkt natolik spolehlivý, abyste podle něj vždy jednal?“

Odmlčel se. „Vždycky ne.“ Další odmlka. „Ačkoli bych rád.“

Nechtěl, aby jeho slova vyzněla dvojsmyslně. Nebo možná chtěl. V každém případě ovšem způsobila, že se tón konverzace nepatrně, avšak hmatatelně posunul jiným směrem. Napětí mezi nimi vzrostlo a atmosféra v místnosti zhoustla. Cítil, jak se v každé buňce jeho těla zvýšil tlak. Jako by hodiny, tikající na zdi, chtěly vyjádřit něco jiného než jen ubíhající vteřiny dvou životů.

Musela to rovněž vycítit, neboť stála zcela neslyšně, nehybně, s  pohledem upřeným do Ledgeových očí. Jakýkoli pohyb by mohl spustit něco nejistého, nebezpečného.

Vtom jí zazvonil mobilní telefon a ona nadskočila jako opařená.

Pootočila se k němu zády a pohlédla na telefon, který ležel na stole. „To je moje sestra. Měla bych to zvednout.“ Popadla telefon a hovor přijala. „Ahoj.“

„Budím tě?“

Upřeně ho nepřestávala sledovat a odpověděla: „Ne, jsem vzhůru.“

Přestože Ledge slyšel hlas v telefonu zcela jasně, Arden se k rozhovoru se sestrou neuchýlila do soukromí, a ani on se proto nehodlal nikam schovávat. Opřel se o kuchyňskou linku a upřeně Arden pozoroval, přičemž se snažil zjistit, proč je vztah obou sester tak komplikovaný.

Lisa pravila: „To, co jsem zjistila, tvé nespavosti určitě nepomůže.“

„Nemohlo by to počkat do rána?“

„Ne, musíš to slyšet hned.“ Arden chtěla protestovat, Lisa jí k tomu však nedala příležitost. „Po našem dnešním rozhovoru jsem poprosila jednu z kolegyň, která prověřuje potenciální zaměstnance, aby proklepla i Ledge Burneta. A zjistila něco velmi zajímavého.“

Arden několikrát mrkla, jinak ale zůstala nehybně stát.

Lisa se zhluboka nadechla. Nejspíš potřebovala dodat svému projevu na dramatičnosti, pomyslel si Ledge. Potom řekla: „Tenhle chlapík nevěstí nic dobrého. Zatkli ho za přechovávání drog…“

„To už vím.“

„A víš taky, že podruhé ho zatkli tu noc, kdy zmizel táta?“

Arden překvapením klesla brada. Ledge se ze všech sil snažil tvářit neutrálně.

„Tu samou noc, Arden,“ zopakovala Lisa důrazně.

Arden polkla. „Jsi si jistá?“

„Je to v záznamech. Právník z našeho týmu to ověřil.“

Stála tam s pootevřenými ústy. Zhluboka dýchala. „Já nechápu…“

„Přemýšlej o tom.“ Lisa zněla, jako by sestrou chtěla zatřást. „V naší díře, kde největší novinkou je úlovek v podobě obřího okouna, dojde ve stejnou noc ke spáchání loupeže a pravděpodobné vraždě a z obojího je podezřelý náš otec. Tu samou noc, kdy tenhle bývalý trestanec někde venku prodává drogy. Sice jen marihuanu, ale i tak.“

Arden z muže stojícího před sebou nespouštěla oči a snažila se dát si dvě a dvě dohromady. „Ale jaká… jaká je mezi těmi událostmi spojitost?“

„To netuším,“ připustila Lisa. „Ale přinejmenším je to trochu zvláštní shoda náhod, nemyslíš?“

Arden nic neřekla, jen se mu snažila vyčíst z očí cokoli podstatného.

Lisa na ni nepřestávala tlačit. „A navíc, když ti vyprávěl o své trestní minulosti, neprohodil třeba něco jako ‚Jo, mimochodem, to je ale zvláštní náhodička, to vám tedy povím?‘ Nebyla by to vhodná doba na to, aby se o tom zmínil?“

Arden se zamyslela, načež sestře odpověděla: „My jsme se ale o loupeži a těch nepodložených tvrzeních o tátovi dozvěděly až následující pondělí. Jestli byl Ledge o víkendu ve vazbě, možná o tom prapodivném načasování ani nic nevěděl.“

„Tomu bych se dost divila.“ Lisa se na chvilku odmlčela. „Ne,“ pokračovala, „musel to vědět. Věděli to všichni. I kdyby byl ve vězení, takové novinky se šíří rychlostí blesku. Určitě to věděl,“ trvala na svém.

„A je podezřelé, proč se o tom nezmínil, pokud k tomu měl příležitost. Přiznal se k trestnému činu, ale nejzajímavější aspekt celé situace zamlčel. Kdyby chtěl, abys o tom věděla, řekl by ti to. Měla by ses sama sebe ptát, proč to neudělal.“

Arden sotva slyšitelně poznamenala: „Já se sama sebe ptám.“

„Tak fajn! To je rozumné. Neměla by sis s ním nic začínat, minimálně dokud nebudeme mít šanci to celé nějak prověřit.“

„Jsem s ním domluvená, že mu zítra do oběda dám vědět, jestli si ho najmu. Minimálně to mu dlužím.“

„Ty mu nedlužíš ani prd.“

„Já se o sebe postarám, Liso.“

Ten ostrý tón hlasu Ledge překvapil a její sestru umlčel. Na chvilku. Poté se Lisa opět ozvala. „Dobře. Nechám to tedy na tobě, ale zavolej mi, až s ním domluvíš.“

„Zavolám. Dobrou noc.“

Arden zavěsila a odložila telefon na stůl, z Ledge však nespustila zrak ani na vteřinu. Po mlčení, které trvalo snad celou věčnost, otevřel ústa, aby promluvil, ale ona zdvihla ruku.

„Nechci nic slyšet.“

Poslechl a mlčel. Ponechával jí čas. Ať se sama rozhodne, nakolik bezvýznamné nebo naopak strašlivé odhalení jí sestra právě předložila.

„Věděl jste…“ Odmlčela se a suše se pousmála. „Samozřejmě jste to věděl.“ Překřížila ruce na prsou. „Setkali jsme se jako dva lidé, co se navzájem neznají. Alespoň jsem měla ten dojem. Ale tak to nebylo, viďte? Máme něco společného. Jednu noc před dvaceti lety, která drasticky ovlivnila životy nás obou. Vy jste to věděl, ale zamlčel. Proč?“

„Proč je to tak důležité?“

„To bych se právě ráda dozvěděla,“ odpověděla mu se stupňujícím se rozčilením. „A Lisa taky. Má pravdu. Kdyby to důležité nebylo, zmínil byste se mi o tom. Fakt, že jste to neudělal, mě znepokojuje ještě víc než ta shoda náhod sama o sobě. Pokud to opravdu byla shoda náhod. Znal jste mého otce?“

„Věděl jsem, kdo to je. A o situaci, v níž se nacházel.“

„Myslíte situaci vdovce se dvěma dcerami?“

„Myslím spíš jeho pověst opilce.“

„Samozřejmě,“ odfrkla si odměřeně. „Byl štamgastem vašeho strýce?“

„V baru jsem ho nikdy neviděl. Nikdy.“

„Tu noc…“

„Ten víkend jsem byl ve vazbě a o tom, že vašeho otce spojují s tou loupeží, jsem se, jak jste řekla,“ pokynul rukou k telefonu, „dozvěděl až v nadcházejícím týdnu.“ Pravda. 

Naklonila hlavu a přemýšlela, jestli mu může věřit. Oprávněně. Ledgeova verze pravdy měla jisté mezery.

Nakonec řekla: „Ani v nejmenším nevěřím tomu, že se jednalo o náhodu, když jste mě tehdy potkal v supermarketu. Co jste tam dělal?“

„Kupoval jsem něco k jídlu a toaletní papír.“

„Nechte toho! Nedělejte si ze mě legraci. Jak je možné, že jste byl právě v tu chvíli ve stejné uličce jako já, když…“

„Sledoval jsem vás.“

Prudce se nadechla a s pomalým výdechem se ho zeptala: „Proč?“

Nemělo dál smysl něco předstírat. Odstrčil se od kuchyňské desky a podíval se Arden přímo do očí. „Jak jsem vám řekl, někdo mi o vás referoval. Ale nebylo to v tom obchodě se smaženkami ani po tom, co jste přišla o dítě. Doslechl jsem se o vás mnohem dřív. Asi jste byla ve městě teprve krátce, protože jste si na poště zřizovala poštovní přihrádku. Já jsem si tam zrovna vyzvedával balíček. Paní za přepážkou si všimla, jak na vás koukám, a…“

„Proč jste se na mě díval?“

Výmluvně sklonil hlavu, jako by se jí chtěl zeptat „Vážně to nechápete?“. „Ale jděte.“

Rozpačitě sklopila zrak, než se mu znovu podívala do tváře.

 „Ta pošťačka,“ pokračoval, „se mě ptala, jestli si pamatuju skandál kolem Joea Maxwella, a já na to, že jen matně. Prý jste jeho dcera, povídala pak. Už dlouho ztracená. Znovu jste se přestěhovala do Pentonu. Proto vím, kdo jste.“

„Je to pravda?“

„Přísahám.“

„Pokud to bylo tak nevinné, proč jste s tím dělal takové tajnosti?“

„Nechtěl jsem vám to dnes ráno říkat, protože jste byla už dostatečně vyděšená z toho podivína, co jezdí kolem vašeho domu.“

„Jak si mám být jistá, že mi o té poště nelžete?“

„Měla jste na sobě modré džíny s dírami na kolenou. Červené triko. Když jste na poště vyplňovala formulář ohledně té přihrádky, sluneční brýle vám visely pod krkem. Culík, který jste měla vyčesaný nahoru, byl nakřivo. Těhotenství na vás ještě nebylo vidět, o tom jsem se tedy dozvěděl až později.“

„Viděl jste mě znovu?“

„Párkrát.“

„Kdy a kde?“

„Tak různě. Stejně jako řada jiných lidí.“

„Řada jiných lidí mi uprostřed noci neleze do domu.“

Řekla to značně dopáleně, a ačkoli se na ni kvůli tomu vskutku nemohl zlobit, nesnažil se nijak obhajovat.

„Předpokládám, že při jedné takové příležitosti, kdy jste šel náhodou okolo, jste si všiml mého narůstajícího břicha.“

„Jo, ale to už jsem o vašem těhotenství předtím slyšel.“

„Odkud?“

„Z kadeřnictví.“

„Když jste si nechal barvit vlasy?“

S naprostým klidem odpověděl: „Jedna kamarádka ten salon vlastní. V izolaci domu se jí uhnízdila veverka a překousala pár kabelů. Požádala mě, zda bych to zvíře nechytil a neopravil škody, které napáchalo. A zatímco jsem tam pracoval…“

„Tak jste zaslechl, že Maxwellova dcera je těhotná.“

„Ale tatínek v nedohlednu. Samé pikantnosti. Ženské tam vydržely klevetit minimálně půl hodiny.“

„To si dokážu představit,“ odvětila znechuceně.

„Můžu se teď na něco zeptat já vás?“

„Jestli se to týká mého dítěte, tak ne.“

„Týká se to rozhovoru s vaší sestrou.“

„A co s ním má být?“

„Vy jste jí neřekla, že jste si šla dělat do strýčkova baru svůj vlastní průzkum. Neřekla jste jí, co vám pověděla ta Lois, ani o tom šokujícím odhalení, které se vám tam naskytlo. Ani o tom, že stojím dva metry od vás. Proč?“

„Nechtěla jsem, aby začala hysterčit.“

„A proč ne vy?“

„Co je se mnou?“

„Pro nehysterčíte vy?“

„Nevím.“ Její nerozhodnost se zdála být upřímná a směřovaná k ní samé. „Opravdu nevím. Máte záznam v rejstříku. Vloupal jste se ke mně do domu jako nějaký Rambo. Vyprávíte mi jednu lež za druhou, až nevěřím jedinému slovu, které říkáte. Co já vím, jaká další tajemství si střežíte. Popravdě nechápu, proč jsem vás nezastřelila, když jsem k tomu měla příležitost.“

I v těch legračních pantoflích se najednou napřímila. „Ale já vás varuju. Jestli bude ještě nějaké příště, tak to udělám. Poslechnu svůj vlastní zvířecí instinkt.“

To napětí už nemohl déle vydržet. Snažil se sám sobě namluvit, že je to opravdu, opravdu špatný nápad. Ale hlava ho neposlouchala.

Vzdálenost mezi nimi překonal dvěma kroky. Jednou rukou ji uchopil pod bradou, druhou jí zaklonil hlavu a spojil své rty s jejími.

Jazykem vklouzl Arden do úst a hluboce se do nich zanořil. Nějakým záhadným způsobem dokázal udržet ruce tam, kde byly, místo aby zkoumal kopečky a záhyby jejího těla, které měl předtím možnost si prohlížet přes tenkou tkaninu noční košile.

Přestal ženu líbat mnohem dřív, než chtěl, a dokud toho byl ještě vůbec schopen.

Zaklonil hlavu a podíval se jí hluboko do očí. Prudce ji pustil a otočil se k odchodu. Otevřel dveře, kterými předtím do domu vešel, a při cestě ven prohodil: „Tak zítra v poledne.“
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Pečovatelský dům v Pentonu zdaleka nesplňoval Ledgeovy přísné požadavky. Navíc nechtěl, aby po strýčkovi zvědavě nebo lítostivě pokukovali všichni místní, s nimiž měl tu čest, než se jeho zdravotní potíže zhoršily. Raději strýčkovi zařídil péči ve špičkovém zařízení v sousedním městě Marshall.

Vstávalo se tam brzy. Ledge dorazil ještě skoro potmě, slunce teprve nesměle vysvitlo zpoza stromů. Přivítal ho jeden ze zaměstnanců. Henry je již vzhůru a oblečen, sdělil mu. 

„Dívá se na zprávy, než mu nachystáme snídani, ale to bude až za deset minut.“

„Můžete mu přinést snídani do pokoje, prosím?“

„Samozřejmě, pane Burnete.“

Co si Ledge pamatoval, Henry odjakživa nosil jen klasické kovbojské košile a vysoké boty. Teď se jeho každodenní oděv skládal z polyesterových kalhot s gumou v pase, bundy na zip, která zpravidla neladila s kalhotami, a nazouvacích tenisek.

Seděl v polohovacím křesle, které mu Ledge koupil k narozeninám, a nepřítomně zíral na malou televizi s plochou obrazovkou. Tu mu Ledge nechal do pokoje instalovat vloni před vánočními svátky. Zvuk měla vypnutý.

„Dobré ráno, strejdo.“ Přitáhl si ke křeslu židli, jež stála poblíž, a zatímco se usazoval, zeptal se strýčka, jestli se ve světě přes noc událo něco, co by stálo za řeč. Žádné odpovědi se samozřejmě nedočkal, ale zatímco Henry jen netečně zíral před sebe, Ledge mu vyprávěl o různých nedůležitých hloupostech.

Jedna z ošetřovatelek donesla Henrymu tác se snídaní. „Potřebujete s tím pomoct?“ zeptala se Ledge.

„Není třeba. A mimochodem, to vám můžeme poděkovat za ty krásné květiny?“ všiml si Ledge čerstvého pugétu umístěného na Henryho psacím stole.

„Kéž by. Jsou opravdu krásné. Zazvoňte na mě, kdybyste něco potřeboval.“

Navzdory své nemoci byl Henry stále při chuti. Když sáhl po jednom z toastů, Ledge ho zastavil. „Ještě jsem ho nenamazal.“ Henry mu odstrčil ruku a vzal si toast do ruky. Kousek si odtrhl a nacpal do úst. Ledge kysele podotkl: „Stejně bys máslo neměl jíst kvůli cholesterolu, viď.“

Zatímco pomáhal Henrymu se snídaní, pokračoval ve svém monologu. Nakonec se dostal i k tématu Arden Maxwellové. „Rozhodla se trochu si mě prověřit. Zašla k nám do baru a povídala si s Donem. Hned jak jsem od ní v noci odjel, jsem mu zavolal. Neřekla Donovi, jak se jmenuje, ale když jsem mu ji popsal, okamžitě si na ni vzpomněl. Má totiž tak nějak neobvykle světlé blond vlasy, ale oči má hnědé.“ Zamumlal si pod vousy: „Zvláštně to ladí dohromady.“

Setřel Henrymu z bundy kapku ovesné kaše. „Jo, políbil jsem ji, ale nebudeme z toho dělat žádnou vědu, ne? Nic to neznamenalo. No vlastně… Ach jo. Tobě nemá smysl něco nalhávat.“

Odložil lžíci a chytil se oběma rukama za hlavu. „Vyprávím jednu lež za druhou a fakt se za to nenávidím. Ale o té noci jí prostě říct nemůžu.“ Zahleděl se do očí svého strýce v naději, že z nich snad vycítí nějaký druh porozumění, empatii, cokoli. Starcovy oči však zůstávaly bez výrazu. Proto v jeho přítomnosti mohl hovořit tak otevřeně.

„Není to jen o tom, že bych se bál sám o sebe. Nemůžu jí to říct, protože by se kolem ní strhla bouře, a ona se přitom právě vzpamatovává z té poslední. Ztráta miminka a tak.“

Henry uchopil krabičku s džusem a brčkem si z ní usrkl, což se mu podařilo bez další nehody.

„Se svou sestrou Lisou má takový divný vztah,“ pokračoval Ledge. „Kdybych o tom všem Arden řekl a dozvěděla by se to Lisa, těžko říct, co by následovalo. Ale co mě děsí nejvíc? Rusty Arden sleduje. Nemůžu ji varovat, ani vysvětlit důvod, proč by měla být obezřetná, aniž bych tím nepoukázal sám na sebe. Nejen co se týče té vloupačky, ale i vraždy Briana Fostera. Řekněme si to upřímně – o žádnou nehodu se nejednalo.“

Pokusil se, opět neúspěšně, Henrymu naservírovat trochu kaše.

„Třeba se mi to, co jsem napáchal, už podařilo odčinit. Chápeš, to zlo vykompenzovat dobrem. Moc rád bych tomu věřil. Na jedné straně kriminálník. Na druhé straně ochránce. Ale užírá mě vina za to, co se té noci stalo, strejdo. Fakt hodně.

A i kdybych se chtěl někomu svěřit, ulevit svědomí nebo spasit svou duši, nemohl bych to udělat. Neudělal bych to. Ne ze strachu z odvety vůči mně. Spíš kvůli následkům, které by to mělo pro tebe. Víš,“ řekl a zhluboka se nadechl, „já nechci, aby si o tobě někdo myslel něco špatného. Nic z toho, co jsem kdy udělal, nebyla tvoje chyba. Ať se stane cokoli, tohle si pamatuj, slib mi to. Ty jsi neselhal. To já selhal vůči tobě.“

Pohladil strýce po hlavě. Skrze prořídlé vlasy zahlédl stařecké skvrny, jež se mu na temeni objevily teprve nedávno. Henryho obočí, vždy tmavé a výrazné, již téměř zšedlo a žádné pocity vyjádřit nedokázalo. Mezi jednotlivými Ledgeovými návštěvami přibyly strýcovi v obličeji vždy nové vrásky. Tělo následovalo stav mysli, který se postupně, avšak neúprosně zhoršoval.

Ani se všemi svými bojovými schopnostmi nedokázal Ledge nepřítele jménem stáří zastavit.

Jak tak hladil strýce po hlavě, začal být úplně naměkko. „Snad ti to nevadí, ale začal jsem s sebou nosit tvůj kapesní nůž.“

Henry by bez něj v minulosti nikam nešel. Nosil ho skrytý v koženém pouzdře připevněném k opasku a několikrát denně ho používal k otevření krabic s lihovinami. Když mu ten nůž musel Ledge nakonec vzít, málem mu to zlomilo srdce. Co mu ho ale zlomilo dočista, byl fakt, že Henrymu nůž, který měl do té doby prakticky pořád v ruce, vůbec nechyběl.

I kdyby se všechno ostatní mělo rozpadnout, ten kapesní nůž pro Ledge představoval spojení s Henrym. Pokud se dalo o strýcově stavu říct cokoli pozitivního, pak snad jedině to, že se Henry nikdy nedozví o Ledgeových nezákonných skutcích. Poslední vzpomínka, kterou na něj Henry bude mít, je Ledge – dobře vyzbrojený voják. Nikoli zloděj a podvodník.

„Podle Dona ti nejspíš nebude vadit, když budu tvůj nůž nosit u sebe,“ pravil nezvykle zhrublým hlasem plným emocí. „Prý budeš rád, že ho mám u sebe v úschově.“

V tu chvíli se otevřely dveře a do pokoje vstoupil mladý černoch. „Zdravíčko, kapitáne, řekli mi, že tu budeš.“

Aby byl schopen promluvit, musel si Ledge odkašlat. „Už jsem ti řekl, abys mě tak neoslovoval,“ zabručel.

George byl jedním z místních fyzioterapeutů. „Jojo, to jsi říkal. Ale jednou důstojník, vždycky důstojník. Pro mě budeš vždycky kapitán Burnet.“

George mu rázně zasalutoval. Ledge mu ukázal vztyčený prostředníček. George se zasmál a ťuknuli si na pozdrav pěstí. Takhle spolu hovořili a zdravili se pokaždé, když se v pečovatelském domě setkali. Za tu dobu, co zde Henry pobýval, se fyzioterapeut s Ledgem dobře poznali a spřátelili se. Měli něco společného – oba kdysi sloužili v armádě na Blízkém východě. Vzhledem k jeho povolání Ledge obdivoval Georgeovo nikdy neutuchající nadšení pro práci.

Dřepnul si před Henryho křeslem. „Jak se náš chlapík dnes má?“

„Docela slušně posnídal. Snědl všechno kromě ovesné kaše.“ Ledge ještě jednou otřel vlhkou skvrnu na Henryho bundě.

George přejel pohledem obsah misky a zašklebil se. „Já bych to taky nejedl, Henry.“ Poplácal svého pacienta po koleni a vstal.

Ledge se ho zeptal: „Jak se mu daří?“

„Dobře.“

„Nekecej mi, Georgi.“

„Já bych ti nekecal. Tvůj strejda se pořád drží dobře. Když jsem u něj, pěkně všechno odcvičí. Občas trochu zahudruje, ale vždycky se mi ho nakonec podaří přemluvit.“

„Není agresivní? Žádné záchvaty a tak?“ zeptal se Ledge opatrně, neboť se odpovědi obával. „Varovali mě, že to může přijít.“

„Může,“ přikývl George. „Ale ne nezbytně. Zatím žádné známky potíží, tak je nepřivolávej.“ George se na moment zamyslel, načež mírněji dodal: „Nemusíš za ním tak často chodit, víš?“

„Já ale chci. Chybí mi.“

„Jen říkám. Pokud sem budeš chodit méně často, nikdo ti to nevyčte. Obzvlášť ne Henry. Nevšimne si toho.“

„Ale já jo.“

George se na něj posmutněle usmál. „Ty si prostě nemůžeš pomoct, hrdino, co?“

„Sklapni.“

„Dobře. Tak si hezky užij návštěvu.“ Přes rameno zavolal na Henryho: „Uvidíme se na cvičení. A žádné flákání!“

Při odchodu ještě Ledge prohodil: „Jo, Georgi. Prosím tě, poděkuj tomu, kdo sem poslal ty květiny. Moc nás oba potěšily.“

„Nikdo ze zaměstnanců to ale nebyl,“ odvětil George. „Včera je Henrymu donesl jeden chlapík.“

„Chlapík?“

„Měl takové výrazné kovové špičky u bot. Prý je tvůj kámoš.“

Ledgeovi zamrznul úsměv na tváři. „To pěkně kecal.“
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Pětačtyřicetiminutovou cestu z Marshallu zvládl Ledge tentokrát za pouhých pětadvacet. Jakmile vpochodoval do kanceláře okresního prokurátora, recepční se odvrátila od obra-zovky počítače, načež poznala Ledge a usmála se. „Zdravím vás, Ledgi.“

„Dobrý den, paní Raymondová.“

Při pohledu na mužův rozzlobený obličej a nabroušený tón se usmívat přestala. „Co vás k nám dnes přivádí?“

„Pozval mě prokurátor.“

Nervózně začala prohledávat papíry různě zpřeházené po stole, nahlédla i do velkého kalendáře. „Nemám vás tu…“

„Řekl mi, ať se stavím kdykoli.“

Aniž by zpomalil, prošel kolem sekretářčina stolu a namířil si to z recepce přímo ke dveřím, které prudkým úderem téměř vyrazil z pantů. Rusty seděl za svým masivním pracovním stolem, nohy překřížené v kotnících si v těch svých otřesných vysokých botách opíral o hranu desky. Právě s někým hovořil po telefonu. Při pohledu na Ledge se s výrazem naprosté satisfakce zakřenil.

„Zavolám vám později.“ Ukončil hovor a odložil telefon na stůl. „Ledgi.“

„Ty jeden čuráku.“

„Pane Dyle?“

Ledge se neotočil, ale recepční ho očividně následovala až ke kanceláři, kde se však zarazila. Rusty na ni klidně mávl. „To je v pořádku. Sice je to trochu hrubián, ale když už je tu, minutku svého času mu věnovat můžu.“

Ledge zaslechl, jak se za ním tiše zavřely dveře.

Rusty i nadále seděl opřený ve svém koženém otočném křesle, jen nohy spustil na zem a ruce si složil přes břicho. Narostlo mu slušné panděro, ještě zřetelnější vzhledem k jeho jinak štíhlé postavě. „Co pro tebe po tom grandiózním přivítání můžu udělat?“

„Můžeš se přestat křenit jako kretén.“

Rusty se naopak začal křenit ještě víc. „Copak tě dneska tak podráždilo?“

„Před dvaceti lety jsem tě varoval, aby ses od mýho strejdy držel zpátky. To varování platí pořád.“

Opět ten posměšný škleb. „Tobě se nelíbily ty kytky? Mně připadaly hezký. Sám jsem je vybíral.“

„Drž. Se. Od. Něj. Dál.“

„Jen jsem šel navštívit nemocnýho staříka, kterej je úplně mimo. Chtěl jsem na něj bejt hodnej, urovnat vztahy, projevit trochu soucitu.“

Ledge obešel stůl a nohu položil na kraj křesla, kde Rusty trůnil s nohama od sebe. Vší silou do křesla na kolečkách kopl, takže se zprudka rozjelo a narazilo do zadní zdi takovou silou, až z ní shodilo na zem ozdobnou mosaznou ceduli.

Opěradlo vystřelilo vpřed a v podstatě katapultovalo Rustyho ven. Švihem vletěl přímo na Ledge a nastavenou pěstí pravé ruky mu dal ránu do obličeje. Rozseknutou tvář Ledge vzhledem k rozčilení ani nevnímal.

Vrhl se na Rustyho, chytil ho rukama kolem krku a přirazil prokurátora k oknu, přičemž několik kovových lamel na žaluziích dokonce ohnul. Úplným zázrakem neprorazil okno.

„Přísahal jsem, že tě zabiju,“ procedil Ledge skrz zuby. „Co kdybych to udělal rovnou, ať mám od tebe konečně pokoj?“ Sevřel mu prsty kolem krku ještě těsněji.

Rusty se snažil setřást Ledgeovy ruce, ale ten v sevření ani trochu nepolevil. Rustymu lezly oči z důlků a ruměnec v obličeji mu začínal nebezpečně ladit k vlasům.

Rozletěly se dveře. „Ledgi!“ zaječela na něj recepční, jejíž pozornost přilákal randál vycházející z prokurátorovy kanceláře. „Co to proboha děláte? Pusťte ho!“

Ledge se vražedným pohledem vpíjel Rustymu do očí, ale okamžitě ho pustil, vymrštil ruce vzhůru a ustoupil o krok vzad. Rusty vrávoral směrem kupředu. Rukama se opřel o stůl, nad nímž se sklonil a kašlal, snažil se popadnout dech. Znělo to jako chroptění těsně před smrtí.

„Pane Dyle? Jste v pořádku?“

Rusty zdvihl hlavu, probodl recepční pohledem a zaskřehotal: „Vypadá to tak?“

Stála ve dveřích a nervózně si mnula ruce o sebe. „Mám zavolat policii? Nebo ostrahu?“

Rusty krátce zavrtěl hlavou.

Recepční se nejistě zadívala na Ledge. Pohledem přejela šrám na mužově tváři, což svědčilo o tom, že se Rusty dokázal ubránit. Téměř.

Ledge prohlásil. „Jenom jsme si povídali, nic víc. V té rychlosti se nám to trošku zamotalo. Omlouvám se za rozruch. A za své vyjadřování při příchodu.“

„To je v pořádku,“ hlesla roztřeseně.

Rusty pořád ještě kašlal. Ledge krvácel. Situace měla do nějakého pořádku hodně daleko, ale víc paní Raymondová stejně dělat nemohla.

Nakonec řekla Ledgeovi: „Celá ta léta, co jste zpátky, se vyhýbáte konfliktům. Byla by škoda, kdybyste se k nim zase vrátil. To nedělejte, Ledgi.“

„Nebudu.“

S nevyřčenou prosbou na něj pohlédla, načež odvrátila zrak směrem k Rustymu, jemuž se konečně podařilo napřímit a dýchat normálně. Urovnal si kravatu a odtrhl ze saka kus lemu. Hlavou pokynul recepční, aby je nechala o samotě. Ta nejprve neochotně pohlédla na Ledge, následně však vyšla z místnosti a zavřela za sebou dveře.

Sotva se recepční bezpečně vzdálila, Rusty syknul: „Ty jeden zkurvysynu. Co si to vůbec dovoluješ na mě sahat? Měl bych tě nechat zavřít do klece pod vězením a nechat tě tam shnít.“

„Zkus to. Pošlu na tebe ministra spravedlnosti.“

„Pozdravuj ho ode mě. Při mé poslední cestě do Austinu jsme spolu hráli golf.“

„Asi se s tebou tolik kámošit nebude, až mu řeknu o vloupačce u Welchových a o nevyřešené vraždě Briana Fostera.“

Rusty zakoulel očima. „Jdi už s tím do prdele. To mu budeš asi těžko vykládat. Nemůžeš naznačit ani štěk, aniž bys upoutal pozornost sám na sebe.“

„Mám neprůstřelný alibi. Seděl jsem ve vazbě, pamatuješ? Taktická chyba, Rusty, nechat mě zatknout s trávou v kufru auta. Nemohl jsem Fostera zabít, protože jsem trčel v base. Ale kde ses potloukal ty? Kampak jsi šel po tom, co jsme se rozdělili? Kdo ti může potvrdit, kde jsi tu noc byl?“

Rusty popuzeně trhl rameny. „Moc mi tu nevyhrožuj, vojáčku,“ vysmíval se mu. „Ty se k té vloupačce nepřiznáš. Zničilo by to tvou pověst válečného hrdiny. Všechny ty tvoje medaile by ztratily lesk.“

Kvůli zármutku, který by to způsobilo strýčkovi, Ledge ani neuvažoval, že by se kdy k loupeži přiznal. Poté, co starce ráno viděl, se však začal smiřovat s postupným a nevratným zhoršováním Henryho zdravotního stavu. Žádné zlepšení nenastane. On k sobě již nepřijde. Každý rys, který z něj činil Henryho Burneta, zmizel v nenávratnu.

Celá tahle tragédie měla jediné pozitivum – strýček se o Ledgeových prohřešcích nikdy nedozví. Mohl se jim proto směle postavit čelem.

Ledge své svědomí dostatečně zpytoval, a to i před Ardeniným návratem do Pentonu, který již tak napjaté soužití s Rustym v jednom městě ještě více zatížil. Ledge ten jejich taneček, kdy navzájem čekali, až jeden z nich nějak klopýtne a udělá chybu, dávno znechutil. Pokud má možnost stáhnout Rustyho ke dnu, je připraven čelit jakýmkoli důsledkům přiznání vlastní viny. Chtěl, aby si to tenhle zmetek odskákal.

„Copak mi na těch medailích záleží?“ zeptal se ho. „Jediné, co mi připomínají, jsou mrtvoly. Ty, co jsem zabil. Kamarády, kteří před mýma očima vykrváceli. Strejda si už nepamatuje moje jméno, ani to svoje. Don tak jako tak převezme bar.“ Pokrčil rameny. „Takže jestli si s ministrem spravedlnosti popovídám, taky to trochu odnesu, ale žádný drama to nebude. Nemám co ztratit. Zatímco ty…“

Ledge se rozhlédl po zarámovaných fotografiích Rustyho s politiky a významnými celebritami, po pamětních deskách, certifikátech a vyznamenáních, poctách, jež vzdal Rusty sám sobě. Když pohledem opět ulpěl na svém protivníkovi, s opovržením si odfrkl. „Ty bys o všechno přišel. O všechno, čeho si tak ceníš a na čem lpíš.“

„Ty opravdu věříš tomu, že bych jen tak postával kolem a tiše sledoval vlastní pád?“ zeptal se ho Rusty s předstíraně něžným hlasem. Uchechtl se: „Ledgi, Ledgi, copak ses za celé ty roky nic nenaučil?“

„Jednu věc ano. Ty dokážeš klesnout kamkoli. Foster byl jen slabý terč. Snadná kořist. Důvěřivá oběť, co se nechá lehce zastrašit. To jsi mi ostatně řekl ty sám, když jsi mě tehdy u snídaně začal přesvědčovat o svém bombastickém plánu. Zabil jsi ho ty. Vím to.“

„Snadněji by se ti dokazovalo, že jsem zabil Kennedyho nebo Lincolna.“

„Pravda. Matka příroda ti tu noc podala pomocnou ruku.“

Rusty po něm blýskl úsměvem a rozhodil rukama. „A kam to tedy posune tebe? Řeknu ti to přesně: nikam. Nemůžeš dělat ani prd. Přiznej si to.“

Ledge si to v duchu skutečně přiznal, nedal však na sobě nic znát. „Víš, čemu ale pořád nemůžu přijít na kloub? Jak se té tašky s penězi zmocnil Joe Maxwell. Kdy? Kde? Ty bys ji v životě nepustil z ruky, ledaže by z tebe vymlátil duši. Proto ses zranil a skončil v nemocnici?“

„Vidíš, Ledgi?“ odvětil Rusty a mrkl na něj. „Nejsi jedinej, kdo má alibi. Těsně po půlnoci jsem totiž čekal na pohotovosti, kde mě ošetřili.“

„S nemocničními záznamy se dá těžko přít.“

„Neboj, mám dokonce víc než jen nemocniční záznamy.“ Otočné křeslo si dovezl zpět za stůl a zaujal stejnou samolibou pozici jako při Ledgeově příchodu. Tentokrát si dal však ruce za hlavu. „Víš, kdo mi může potvrdit, kde jsem tu noc byl?“ Potutelně a provokativně se pochechtával. „Zeptej se Crystal.“
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Lisina asistentka zaklepala na dveře kanceláře a ihned je bez vyzvání otevřela. „Já vím, nemám vás rušit.“

Lisa, právě zabraná do zkoumání finančních výkazů za minulé čtvrtletí, si sundala brýle na čtení a napjatě se zeptala: „Co se děje?“

„Vaše sestra.“

„A co s ní?“

„Jsem tu.“ Arden prošla kolem asistentky a vstoupila do kanceláře.

Lisa odložila brýle na stůl a vstala. „Co tu proboha děláš?“

„Máš na mě pár minut?“

„Samozřejmě.“ Lisa přešla až k ní a srdečně ji objala. „Moc ráda tě vidím, jen jsem tě nečekala. Vyrážela jsi z Pentonu dnes ráno? Muselo to být hodně brzy.“

„Dokonce ani v pekárně ještě neměli otevřeno.“

„A přitom jsi zůstala v noci tak dlouho vzhůru. Vyspala ses vůbec? Dáš si kávu?“

„Odpověď na tvou první otázku: moc ne. A kávu si nedám, díky. Cestou jsem stihla několik přestávek.“

Lisa pronesla směrem ke své asistentce: „Všechny schůzky mi prozatím odložte.“

„Máte ale schůzku v…“

„O hodinu ji posuňte.“

„A pokud někdo z nich nebude moct?“

„Tak si budou muset zorganizovat program tak, aby si čas našli.“

„Jistě, paní Bishopová.“ Žena, nejspíš zvyklá na Lisiny příkazy, se na Arden usmála, načež vyšla ven a zavřela za sebou dveře.

Lisa vzala Arden za ruku a odvedla ji k posezení v rohu prostorné místnosti. Kanceláře firmy Bishop Group, kterou vybudoval Lisin zesnulý manžel, se rozkládaly na dvou nejvyšších podlažích moderní prosklené výškové budovy. Okna nabízela okázalý výhled na panoráma centra Dallasu.

Interiér kanceláří tvořil špičkový nábytek, o výzdobu se postaraly poklady z nejrůznějších koutů světa, dovezené z cest, jež Lisa se svým manželem často podnikali.

Zatímco se Arden usazovala, sdělila sestře: „Já vím, že máš hodně práce, budu tedy stručná. Nechci to už déle odkládat a nechtěla jsem to s tebou řešit po telefonu.“

„Vypadáš rozrušeně.“

„Spíš znepokojeně.“

„Dobře, znepokojeně. Má to co do činění s Ledgem Burnetem? Řekla jsi mu, že nechceš, aby pro tebe pracoval, a on to nechtěl přijmout?“

Arden stále cítila jeho rty na svých. Připomněla si místa na svém těle, kterých se svou urostlou postavou dotýkal. „Ne. Ještě jsem s ním nemluvila. Ale musím ti říct něco znepokojivého, co jsem ti měla říct už před několika týdny. Možná spíš měsíci.“

Usadily se vedle sebe. Lisa se natáhla a oběma rukama sevřela Ardeniny dlaně. „Začínáš mě děsit.“

„Není to až tak děsivé. Ale…“

„Povídej, Arden.“

Arden se zhluboka nadechla a pověděla Lise o řidiči, noc co noc projíždějícím kolem domu. V průběhu vyprávění se Lise začala z obličeje vytrácet barva, až jí tvář zbledla úplně. Arden domluvila. Lisa vypadala otřeseně.

„Někdo tě sleduje a ty jsi mi o tom až doteď nic neřekla?“

„Nenazvala bych to úplně sledováním.“

„A jak bys to tedy nazvala?“

„Já nevím, ale sledování to není. Toho člověka jsem zatím neviděla, ani nevím, jestli je to muž. Může jít klidně o ženu.“

„Ať je to kdokoli, špehuje tě.“

„Spíš hlídá.“

„Mezi slovy, která používám já, a těmi, kterými je nahrazuješ ty, je jen nepatrný rozdíl. Kdy sis toho špehování všimla?“

„Krátce po nastěhování.“

„Bože můj, Arden. Nemůžu tomu uvěřit. Proč mi to říkáš teprve teď?“

„Prosím tě, přestaň mě poučovat. Ty jsi proti mému stěhování do domu měla už tak dost řečí. Nepotřebovala jsem jich poslouchat ještě víc. Kromě toho nechci, aby ses o mě musela ještě víc bát.“

„To je sice hezké, ale já se bojím.“

Hašteření kvůli slovíčkaření bylo v přímém rozporu s důvodem, proč za Lisou přišla. Raději se proto na chvilku odmlčela a dala oběma šanci vychladnout. Teprve potom se pustila do pokračování.

„Nejdřív jsem si myslela, že kolem domu někdo projíždí na cestě do práce a z práce. Nebo tak něco. Ale teď…“ Promnula si prsty čelo. „Trvá to už dost dlouho a ten člověk působí odhodlaně, tak nevím, co si myslet. Kdo by se o mě mohl zajímat?“

„Někdo mě čirou náhodou napadá.“ Lisa výmluvně nadzdvihla obočí, jako by danou osobu jmenovala nahlas.

Arden přikývla. „Přiznávám, taky jsem si nad tím lámala hlavu.“

„Nad čím sis lámala hlavu?“

„Obrátila jsem se na něj, a on okamžitě věděl, kdo jsem, kde bydlím, ještě jsem mu ani nestihla nic říct.“ Než se k jejím slovům stihla Lisa vyjádřit, rychle dodala: „Ale kdyby kolem našeho domu měl projíždět každý, kdo ví, kdo jsem a kde bydlím, připomínalo by to tam plážovou promenádu.“

„Proto ještě není nevinný.“

„To si uvědomuju.“ S tím, že byl Ledge přítomen u Ardenina incidentu v supermarketu, nebo že ji lehce nekonvenčním způsobem minulou noc navštívil, se Lise svěřit neodvážila. Opět se snažila zahnat vlastní pochybnosti a obhajovat ho, a to i vůči sobě samé.

„Ty jsi ho z toho obvinila?“

„Jen jsem se vyptávala. Popřel to.“

„A co jsi čekala? Přiznání?“

Arden neurčitě pokrčila rameny.

„Nahlásila jsi to na policii?“ zeptala se Lisa.

„Nechtěla jsem to hlásit.“

„Proč ne?“

„Protože může jít, a taky pravděpodobně jde, o někoho, kdo tamtudy jezdí každý den do práce a zpomalí jen z čiré zvědavosti. Protože netuším, jak auto, případně řidiče, popsat. A rozhodně se mi nechce vysedávat u krajnice a čekat, až pojede kolem, abych ten popis mohla vymyslet.“

Rovněž neměla v úmyslu maskovat se jako Ledge.

„Protože ten člověk u našeho domu nikdy přímo nezastavil, ani mi nijak otevřeně nevyhrožoval. A mám ještě další důvod. Kdybych to nahlásila, způsobila bych kolem své osoby jen další pozdvižení, o což rozhodně nestojím.“ Tiše dodala: „To jsou tedy všechny oficiální důvody.“

„Cože? Jak – oficiální důvody?“

Arden se v křesle opřela, zaklonila hlavu a zadívala se na rozsáhlou knihovnu. Většina knih měla koženou vazbu, našla mezi nimi nejrůznější limitovaná vydání podepsaná autorem či artefakty hodné muzejní výstavy. Na jedné z polic uviděla v rámečku o velikosti přibližně 13 cm x 18 cm fotografii Maxwellovy rodiny. Jejich matka Marjorie si ten rodinný portrét přímo vyžádala. Dokud jste ještě malé, řekla svým dcerám.

Fotografie zachycovala celou rodinu oblečenou do nejlepších svátečních šatů. Všichni čtyři se usmívali a působili šťastně – jako jednotlivé osobnosti i jako celek. Nikdo z nich neměl ani ponětí, jak otřesně se věci vyvinou.

„Myslíš, že ještě žije?“ zeptala se Arden tiše sestry.

Lisa se kvapem zvedla ze židle a přešla k prosklené stěně. Nejméně minutu stála otočená k Arden zády. Když se k ní postavila opět čelem, ústa si zakrývala rukou. V očích měla slzy.

Pomalu spustila ruce k hrudi. „Ten den po tom, co jsi přišla o miminko, když jsme si povídaly v kuchyni, ses mě zeptala, proč jsem náš dům neprodala. Všechny důvody, které jsem uvedla, měly své opodstatnění. Jednu věc jsem však vynechala, protože mi připadala – a stále připadá – směšná a dětinská: Kdo ví, třeba se jednou zase vrátí.“

Otřela si slzu a zavrtěla hlavou. „Ne nastálo, ne kvůli tomu, aby s námi zase začal žít, ale prostě jen…“ Tolik ji rozčilovalo, že se jí nedaří najít správná slova, a tak zdvihla ruce a dala si je v bok. „Uchovávala jsem si slaboučkou naději, že když si dům necháme, možná ho to za námi časem přiláká.“

Arden vstala, přešla k Lise a obě sestry se dlouho objímaly. Na rozdílných povahách i názorech najednou vůbec nezáleželo. Jakmile objetí konečně povolily, zaklesly do sebe malíčky na rukou.

„Není to směšné ani dětinské,“ zašeptala Arden. „Tu chabou naději si ve skrytu duše uchovávám i já. Co kdyby tím člověkem, který mě hlídá, byl táta? Existuje nějaká možnost, že by to byl skutečně on, co myslíš?“

Lisa ji opět pevně objala. „Takovou myšlenkou se nesmíme užírat, ani ty, ani já.“
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Ta noc v roce 2000 – Rusty

Rusty seděl ve svém pokoji na posteli a zlehka si mnul pohmožděné zápěstí.

Zatracený Burnet.

Rustyho posměšky, zatímco vystupoval s kořistí z auta, Ledge hrozně rozčílily – reagoval přehnaně, jako šílenec. Rustyho máloco dokázalo takhle překvapit. Ledge ho ovšem napadl zuřivě, rychle a silně, až neměl zkoprnělý Rusty šanci nijak zareagovat či jít do protiútoku. Ledge mu oním ohromně pevným sevřením mohl klidně i zlomit ruku. Vlastně má štěstí, vyvázl z toho jen s pohmožděninou, říkal si Rusty.

Tenhle Ledge byl opravdu schopný čehokoli. Rusty by býval udělal nejlépe, kdyby toho hajzla nechal v noci zlikvidovat. Odrazovalo ho jediné, a jen velmi nerad si to přiznával. Obava, že pokud by takový pokus nevyšel, tím, kdo zemře, by byl pravděpodobně on sám.

Ledge mu pohrozil zcela konkrétně: Pokud se Henrymu něco stane, najde si ho a zabije ho. Rusty jeho slovům bezmezně věřil.

Kdyby mu takhle vyhrožoval kdokoli jiný, od srdce by se zasmál a naivního chudáka by nechal sprovodit ze světa. Ale Burnet měl v sobě něco, co Rustymu nahánělo neutuchající hrůzu. Možná ocelový pohled pronikavě modrých očí. Působil prapodivně, rafinovaně a chladnokrevně, jako někdo, kdo ho, až se mu zlíbí, dokáže lehce odrovnat.

Ať už se Rusty na Ledgeovi obával čehokoli, připravil pro svého protivníka na dnešní večer jiné plány, z nichž se nyní radoval, protože náhradní plán vyšel na jedničku.

Před několika dny se vydal na cestu do Louisiany a marihuanu sám pořídil. Poté si odchytil Mexičana, ilegálního přistěhovalce, jenž v zahradě jeho matky pečoval o záhony. Ve chvíli, kdy si u kufru toho svého vraku brousil zahradnické nářadí, mu pohrozil, že jestli Rustymu neudělá jednu malou laskavost, pošle na něj imigrační úřad.

Marihuana se tedy úspěšně dostala do Ledgeova vozu. Aby Rusty dokázal, jak dobré má srdce, daroval Mexičanovi jednoho jointa.

Večer, jakmile se od Ledge odpojil, z telefonu s předplacenou SIM kartou zavolal anonymně do kanceláře šerifa a dal jeho kolegům avízo: Ledge Burnet prodává na parkovišti u strýcova baru ze svého auta marihuanu.

„Seděl tam s ním ještě někdo další. Nedokážu je ale identifikovat. Každopádně odtamtud odjel sám a směřoval do města.“

Informace šerifovým zástupcům bohatě stačila.

Ledge tedy skončil ve vazbě. Jen těžko ho mohli pustit ven na kauci. Kdyby se jeho případ dostal až k soudu, jistojistě by šel sedět. I kdyby se chtěl Ledge vyhnout soudu uzavřením dohody o přiznání viny, v blízké i daleké budoucnosti by ho beztak čekalo vězení. Zmizel by tedy ze scény, byť třeba ne napořád, ale na velmi, velmi dlouhou dobu.

Rusty se mohl začít věnovat svému druhému úkolu té noci.

Párkrát pootočil zápěstím, aby ho rozhýbal a trochu si ulevil od bolesti, načež sáhl po mobilním telefonu a zrealizoval jeden z nejzásadnějších telefonických hovorů v životě.

„Fostere? Tady Rusty. Ještě nespíš?“

„Děláš si srandu? Kdo by asi tak mohl usnout. Právě jsem se chystal…“

„Poslouchej,“ přerušil ho Rusty, který samou naléhavostí téměř nedýchal. „Ať ses chystal dělat cokoli, vykašli se na to.“

„Proč? Co se stalo?“

„Burnet. Zavřeli ho.“

„Do basy?“

„Jasně že do basy! Kam asi jinam?“

„Bože můj! Jak ho vystopovali? Byl ve svém autě? Někdo jeho auto viděl u obchodu?“

Rusty si dokázal živě představit, jak si Foster strachy čůrá do kalhot.

„Ne. Nezatkli ho za tu loupež. Toho blbce zastavili kvůli jízdě s prasklou žárovkou nebo nějaký podobný blbosti. Přikázali mu, aby odstavil auto, a rovnou ho i prohledali. A hádej, co našli.“

Podělil se s Fosterem o zbytek historky. Vyprávěl mu ji hlasitým šepotem, nejen aby podtrhnul celou naléhavost situace, ale rovněž aby nevzbudil rodiče, kteří spali v ložnici jen přes chodbu od jeho pokoje. Ačkoli byl jeho taťka prvotřídní podvodník, fakt, že Rusty ukradl zhruba půl milionu dolarů, by jen těžko strávil.

Pokud by tedy ovšem Mervin sám nedostal slušný podíl na zisku.

Doma ho pěkně rozmazlovali, což si Rusty uvědomoval. Ani se nepamatoval, že by někdy nedostal to, co si od rodičů vyžádal. Jeho matka byla od přírody dobračka a syna zbožňovala. Udělala by pro něj cokoli. Zároveň neměla o jeho pravé stránce osobnosti ani ponětí, až mu to přišlo skoro k smíchu. Manipuloval s ní, jak se mu zlíbilo.

Otec se sice naoko dokázal tvářit zle, vlastně ale považoval za přirozené, když kluci tak trochu vyváděli hlouposti. Ve skutečnosti ho Rustyho prohřešky fascinovaly a ani to příliš neskrýval. Čím nechutnější kousek synáček vyvedl, tím větší potěšení z toho Mervin měl. Všechny lumpárny, ideálně co nejbizarnější, svědčily o Rustyho kreativním duchu, a otec se tudíž pokaždé dmul pýchou.

Rusty si však nenamlouval, že by láska a benevolence, jež k němu šerif Mervin Dyle cítil, neměly konce. Zcela jistě by mu u otce neprošlo úplně všechno. Zase tak moc ho tatínek nemiloval. Kdyby na to přišlo a šerif by měl bránit Rustyho nebo svou vlastní pozici, bez zaváhání by ho předhodil úřadům a ani by se nad tím nepozastavil.

Existoval jediný prostředek, jímž mohl Rusty vyjednávat: rozdělení se o kořist s tatínkem. K takové možnosti by však nepřistoupil, pokud by to nebylo zcela nevyhnutelné, což by, pokud vše půjde podle plánu, být nemělo. Chtěl si nechat celou kořist z Welchovy prodejny sám pro sebe, aniž by o tom drazí rodičové měli sebemenší potuchy.

Pokud vše půjde podle plánu. K tomu však ještě potřeboval vyřešit určité problémy. A při těch úvahách se Rusty dostal zpět k Brianu Fosterovi. „Jen mi dělá starosti,“ podotkl zrzek do mobilu, „co Burnet řekne nebo udělá.“

„Co myslíš?“

„Pokusí se z toho vyváznout. Určitě nás podrazí, jen aby se dostal ven s nižším trestem za přechovávání drog.“

„To by neudělal.“

„To by tedy rozhodně udělal. Ani by u toho nemrknul.“

„Uzavřeli jsme přece společně dohodu.“

„Dohodu,“ uchechtl se Rusty. „Copak pro toho týpka nějaká dohoda něco znamená? Ty ho neznáš tak jako já. Je to neurvalec. A nasranej. Věř mi, v klidu by nás zradil.“

Foster si něco vyděšeně zamumlal. „Co budeme dělat?“

„Především nesmíme panikařit. Burnet nezačne vyjednávat, dokud si nepromluví s právníkem. Beztak se s ním sejde nejdřív ráno, ale dost možná až v pondělí, protože zítra jsou Velikonoce. Jestli se ale pletu, je potřeba někam schovat peníze. Dnes. Hned teď.“

„Jasně, chápu. To je nutný.“

„Kde se sejdeme?“

„Setkat se?“ Fosterův hlas vyskočil ještě o oktávu výš. „Jako ty a já?“

„Sám to dělat nebudu, Fostere.“

„Ale…“

„Kdyby se mi něco stalo, nikdo by netušil, kam se ty prachy poděly.“

„A co by se ti mohlo stát?“

„Cokoli, proboha! Třeba se mi přihodí nějaká bouračka nebo se propadnu do země, co já vím. Ale víš, co mě děsí nejvíc? Jestli Burnet promluví, řekne jim nejdřív o mně. A bude úplně jedno, že je táta šerif. Půjdou po mně. Nemůžou mě chytit s těma prachama.

Jestli se Burnet dostane ven na kauci, půjde po mně. Bude mě chtít umlčet. Nejspíš nás všechny.“ Významně se na dlouho odmlčel, načež pokračoval: „Víš co, kašli na to. Já to nějak vymyslím sám.“

„Ne, počkej. Nech mě chvilku přemýšlet.“

Rusty se sám pro sebe pousmál, ale odpověděl podrážděně: „Tak ale přemýšlej rychle. Musím to vyřešit.“

„Pomůžu ti.“

„Jestli se bojíš a budeš celou dobu fňukat jako malá hysterka…“

„Nebudu, jsem v pohodě. Jen jsem nervózní. Ale fakt si nemyslím, že by nás Burnet podrazil.“

„Mysli si, co chceš. Já počítám s opakem. Což znamená…“

„Co?“

„Přemýšlím. Kromě toho, že musíme vymyslet místo, kam ty prachy schováme, potřebujeme ještě obětního beránka.“

„Někoho, kdo vezme vinu na sebe?“

„To obvykle obětní beránci dělají, Fostere.“

„Já vím, já vím, ale…“

„Možná ho nakonec nevyužijeme, ale měli bychom se na případnou Burnetovu zradu připravit.“

Foster nad jeho slovy přemítal tak dlouho, až už na něj Rusty chtěl zakřičet, ale nakonec prohlásil: „Jo, dobře. Je to nejspíš dobrý nápad. Ale kdo to bude?“

„Místní opilec neboli Joe Maxwell.“
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Ledge seděl s nohama doširoka rozkročenýma, ruce volně spojené na kolenou a s hlavou skloněnou. Toužebně si přál, aby mohl vrátit zpátky čas a probudil se zase ráno, jako by se nic nestalo. Možná by pak neseděl za mřížemi a nedělil by se o jednu celu se smradlavým záchodem.

Ale nejspíš by to tak stejně bývalo dopadlo. Jak Rusty trefně poznamenal, za celou tu dobu se Ledge nic nenaučil.

„Burnete!“

Ledge zdvihl zrak. Zástupce šerifa odemykal vrátka jeho cely. Ledge ho znal, pracoval v šerifově kanceláři snad celý život. Byl starý a zdálo se, že ho každou chvíli skolí infarkt. Věčně lapal po dechu a během mluvení sípal. „Ať už jsi venku. Propustili tě.“

„Jak to?“

„Záleží na tom?“

„Vždyť za mnou ještě ani nepřišel právník.“

„Nejspíš máš teda dnešní pobyt na účet podniku. Pohni už. Stydne mi pizza.“

Ledge se přestal dohadovat a vykročil ven z cely. Policista ho ještě chytil za rukáv. „Jestli tě tu znovu uvidím, fakt mě naštveš.“

Ledge vyprostil paži z mužova sevření. „Neměli ani důvod mě zatknout.“

„O tom by se dalo diskutovat. Aspoň z toho, co jsem se doslechl. Každopádně si to okresní prokurátor promyslel a nepovažuje tvůj přestupek za něco, kvůli čemu bychom tě tu měli držet.“

„Jak milé.“

Policista si nevrle odfrkl. „Můj kolega na tebe čeká u dveří, vyprovodí tě ven.“ Pokynul Ledgeovi ke konci chodby, zběžně pohlédl na bezpečnostní kameru, naklonil se k němu a zašeptal: „Udělej sám sobě laskavost. Na šmejdy se vykašli. Chápeš, co tím chci říct?“

Ledge přikývl. „Díky. Až se příště stavíte u nás v baru, máte u mě pivo.“

„Kvůli ženě už nemůžu pít.“ Poklepal si na pivní mozol. „Prej tloustnu.“

Ledge se na něj usmál a zamířil chodbou ven.

Policista na něj ještě zavolal: „Zkus se vyhejbat trablům.“

Už se neotočil, ale na srozuměnou mu zamával.

S dalším strážníkem vyřídil všechny formality a za chvíli odcházel i se všemi svými věcmi. Na parkovišti, kde předtím odstavil svůj pick-up, spatřil Dona Whitea, jak se opírá o přední blatník. Ledge se na něj už z dálky mračil. „Co tu děláš?“

Stejně hašteřivě mu Don odsekl: „Zrovna jsem se tě chtěl zeptat na totéž.“

Ledge si pomocí klíče na řetízku kapesních hodinek otevřel vůz, obešel ho a nastoupil ze strany řidiče. Don se usadil na sedadlo spolujezdce. „Sakra, tady je ale vedro. Nastartuj, ať můžeme pustit klimatizaci.“

Ledge se na něj kysele usmál. „Nikdo tě nezval.“ Ale nastartoval, jelikož kvůli tomu, že vůz stál na sluncem zalitém parkovišti celé hodiny, uvnitř skutečně bylo horko. Během chvilky kolem nich začal proudit chladnější vzduch.

Don se na svém sedadle pohodlně zavrtěl.

Ledge si zamumlal pod vousy: „A je to tu.“ Spolujezdec však jeho průpovídku ignoroval. 

„Dneska ráno,“ začal, „když jsem vstal, jsem od tebe našel hlasovou zprávu. Prý jedeš navštívit Henryho. Na tom není nic zvláštního. V poledne mi najednou volají do práce, že tě zabásli. Nějak nemůžu přijít na to, co se událo mezitím.“

„Kdo ti volal?“

„Ty jsi to každopádně nebyl. O tvé bitce s okresním prokurátorem jsem se musel dozvědět až z místních drbů. Taky mi bylo řečeno, že pokud nemáš dost rozumu na to, aby sis zavolal právníka, mám to udělat za tebe, protože budeš pravděpodobně nějakého potřebovat. Když se ke mně ty novinky konečně dostaly, Dyle prý pro tebe zatím začal zvažovat trest smrti.“

„Jsem rád, že ses zmínil o ‚práci‘.“

„Ze všeho, co jsem ti povídal, jsi pochytil jen to?“

„Vzhledem k tomu, že ode mě náš bar nechceš převzít, jsem přece pořád ještě jeho vlastníkem. Kdo za tebe pracuje?“

„S tím si nedělej starosti. Sem tam mi někdo dluží laskavost. Na rozdíl od tebe mám přátele, na které se můžu v případě nouze obrátit.“

„Já mám přátele.“

„Jmenuj jednoho.“

Ledge už téměř vyslovil Crystalino jméno, něco ho však zastavilo. Crystal mu totiž nikdy – nikdy – neřekla, že s ní tu noc Rusty byl. Ta zrada ho ranila mnohem víc než nějaké vězení.

Rusty mohl samozřejmě lhát, ale Ledge si to nemyslel. Choval se příliš sebejistě a domýšlivě, přičemž si mohl snadno nechat jeho slova potvrdit či vyvrátit. Přímo od Crystal.

Myšlenky na Rustyho a Crystal na chvíli odložil stranou a raději uvedl jako svého přítele George.

„Fyzioterapeut z pečovatelského domu? Toho George máš na mysli?“

„Jo. Je to fajn chlap. Dnes ráno jsme si povídali.“

Don se trochu uklidnil. „Jak se daří Henrymu?“

Ledge namířil jeden z větráků na palubní desce přímo na sebe, sesunul se na sedadlo a opřel si hlavu o opěrku. Popsal stav, v jakém se Henry nacházel, načež mu převyprávěl vše o Rustym. Kromě té novinky o něm a Crystal.

„Ten hajzl věděl, jak zareaguju, až uvidím, kdo přinesl ty květiny a že přišel přímo do Henryho pokoje. Měl jsem sto chutí ho zabít. Vřítil jsem se do jeho kanceláře a trochu jsem vyděsil recepční. Znáš paní Raymondovou?“

„Aliciu.“

Ledge na Dona podezíravě pohlédl.

„Sem tam se u nás staví na drink.“

Odpovědí mu bylo zdvihnuté obočí. „Vážně?“

„S panem Raymondem.“

„Aha. No, dneska každopádně bude nějaký ten drink potřebovat. Když jsem od Rustyho odcházel, vypadala, že se rozbrečí. Prý se za mě pomodlí. Jakmile jsem Rustyho na vteřinu spustil z očí, nejspíš zavolal ochranku. Takže si mě hned odchytli dva strážníci.“ Znechuceně si odfrkl.

„Zatkli mě za napadení veřejné osoby. Přečetli mi práva. Nasadili pouta. A všechno to ostatní. Ten sráč ani neměl koule na to je zavolat, zatímco jsem stál v jeho kanclu a díval se mu do očí.“

„Zkurvysyn.“

Ledge se zasmál. „Tak nazval on mě.“

„To se teda plete,“ odpověděl mu, opět roztrpčeně, Don. „Ty jsi idiotskej zkurvysyn.“

„Jestli mě tolik nesnášíš, proč ses namáhal za mnou přijet?“

„Protože i když nejsem ani na seznamu tvých přátel, měl jsem o tebe starost.“

„Tak už se můžeš uvolnit. Jsem venku.“

„Zatím.“ Don se nadechl, aby se trochu uklidnil. „Za barem slýchám různé věci, víš. Rusty Dyle na tebe má pifku. Je jako had. Proč mu dopřáváš to potěšení? Provokuje tě kyticí… a ty mu vběhneš přímo do náručí. Podle mě bys…“

„Já žádnou radu nepo…“

„… to s ním měl jednou provždy probrat. Vyřešit, co mezi vámi stojí. Jak jsem slyšel, nejspíš se jedná o Crystal.“

Ledgeovi k rozčilení stačilo jen slyšet její jméno. „Jo, týká se to i jí, ale jinak je to mnohem komplikovanější.“ Don na to sice nereagoval, ale Ledge vycítil, že ho téma zajímá. Pohlédl na něj. „Musíš mi prostě věřit, Done.“

„Nechceš mi o tom povědět?“

„Ne. Ale řeknu ti jedno. Rusty si nedělá srandu. Nemáme mezi sebou žádnou zpropadenou soutěž o to, kdo má větší koule. Dnes mě nechal zavřít, abych mohl popřemýšlet o všech způsobech, jak by mi mohl ublížit, kdyby se mu zachtělo. A reálně proti mně začal používat lidi, které mám rád. Takže by sis měl nechat zbraň nabitou.“

„O mě mít strach nemusíš.“

„Ale mám.“ Sarkasticky se zakřenil. „Ty totiž jsi můj přítel.“

„A ty jsi osina v zadku,“ zabručel Don, ale s očividnou láskou. „Když si mě Henry najal, bohužel mi zapomněl říct, že součástí mé práce budeš i ty.“ Otevřel dveře u spolujezdce a vystoupil z vozu. „Uvidíme se na baru?“

„Jestli máš pomocníka, asi bych si dnes dal pauzu a šel radši domů.“

Don na něj ustaraně pohlédl. „Ledgi…“

„Jsem v pohodě.“

„To teda nejsi. Takhle na dně jsem tě neviděl od té doby, co ses vrátil z Afghánistánu, když jsem si ti tehdy postěžoval, jak Henrymu čím dál častěji vynechává paměť. Těžké časy.“

Mírně řečeno. Ledge přežil dvě krvavé války prakticky jen se škrábnutím, načež se vrátil domů, kde ho odrovnaly zprávy o strýčkovi. Jakmile sklidili pozůstatky uvítacího večírku na jeho počest, Ledge se poprvé v životě zpil do němoty. Několik dnů o něm neslyšeli, načež si jako nějaký pověstný marnotratník nakráčel zpět domů.

Henry ho přivítal s těžkým srdcem, avšak s otevřenou náručí. Pevně ho objal, dojatý z Ledgeova návratu, a nepřestával mu opakovat jedno: Udělá cokoli pro to, aby se Ledgeova raněná duše opět zahojila. Kruté hříčky osudu na sebe však nenechaly dlouho čekat. Čím víc se Ledgeův stav zlepšoval, tím více se zhoršoval stav jeho strýce.

„Vážně těžké časy,“ odvětil. „A já v té době ještě netušil, co teprve přijde. Teď bych dal cokoli za to, aby strýček byl aspoň z poloviny tak při sobě, jako byl tehdy.“

„Já taky, chlapče.“

Oba se odmlčeli, načež se Don zeptal: „Opravdu budeš v pořádku?“

„Ale jo.“

„Jsi si jistý?“

Ledge na souhlas přikývl jednoduše proto, aby svému příteli nemusel nahlas lhát.

„Víte,“ zamumlal muž na pokladně, „tohle byste u vás dostal zadarmo.“

Ledge ho probodl ledovým pohledem. „Rád podpořím místní ekonomiku.“ Nenamáhal se čekat, než mu prodavač podá sáček, popadl láhev bourbonu a nesl ji ke svému vozu. Motor nechal po dobu nakupování běžet.

Dnes vskutku porušoval všechna možná pravidla. Dokonce i ta, která si stanovil sám.

Na stromech obklopujících silnici podél jezera visely girlandy bromélií, což mohlo někomu připadat romantické, někomu zase pochmurné. Dnes večer bromélie působily jako rozervané rubáše, které větve stromů jen obtěžkávaly. Hladina jezera byla klidná jako smrt. Cypřiše, vyčnívající přímo z vody, připomínaly chladná stvoření temného soumraku jako v nějakém vědeckofantastickém filmu.

Krajina kolem měla strašidelný a nepřátelský nádech, stejně jako obrazy v Ledgeově mysli.

Vzhledem k rychlosti, kterou se vřítil do zatáčky vedoucí k jeho domu, mu o podvozek auta zadrnčel štěrk. Výmoly v silnici se od jeho poslední jízdy po této cestě musely snad prohloubit. Schválně do nich vjížděl, jako by chtěl svůj vůz potrestat. Málem srazil pásovce, který si to ve své hlouposti mašíroval přes cestu.

Vjel do poslední zatáčky, s domem na dohled, a náhle dupnul na brzdu, kvůli čemuž se mu pás zařízl do hrudníku.

Na příjezdové cestě stálo její auto.

„Tak ta mi tu ještě chyběla.“
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Ledge zaparkoval vůz. Ardenin stál těsně u cesty, aby mu nepřekážela. Jak ohleduplné.

Auto však bylo prázdné.

Venku se stmívalo a Ledge si uvědomil, že při své ranní cestě do města nechal doma zhasnuto. Za domem se ovšem svítilo. Vzal si do ruky láhev bourbonu a vyrazil z auta podívat se dozadu. Vrata dílny našel otevřená, stropní světla však zůstala zhasnutá.

Jelikož byla uvnitř téměř tma, nejprve si ženy nevšiml. Stála se zády opřenými o pracovní stůl, ve slabém světle žárovky se rýsoval obrys jejího těla. Plavé vlasy připomínaly v chabém světle svatozář.

Přešel ke stolku, na němž stál kávovar a nejrůznější jiné potřeby. Otevřel láhev a nalil si nemalé množství trpkého nápoje do šálku na kávu. Vypil ho naráz.

„Domluvili jsme se na poledne,“ podotkla Arden.

„Trochu jsem se zdržel.“ Nalil si dalšího panáka a vypil ho rovněž na ex.

„Několikrát jsem vám volala.“

Nalil si ještě do třetice a pohlédl na obsah šálku, načež jej zdvihl směrem k ní. „Dáte si taky?“

„Ano, ráda.“

Překvapilo ho, že jeho nabídku přijala. Zůstala však dál nehybně stát. Nechala ho, ať jí šálek přes celou dílnu donese. Natáhl k ní ruku s ouškem šálku tak, aby jí šel snáze uchopit. Přijala od něj nápoj a poděkovala. Usrkla si a zeptala se ho: „Asi jste toho dnes měl hodně na práci?“

„Dalo by se to tak říct.“

S bourbonem v ruce ukázala k čerstvé ráně na jeho tváři. „Jak jste k tomu přišel?“

„Píchla mě včela.“ Ignoroval to, jak na něj pohlédla, a sna-žil se nevnímat její nádherné rty, ještě vlhké od bourbonu. „Vážila jste cestu až sem, abyste mi sdělila své rozhodnutí?“

„Nedal jste mi na výběr. Když něco slíbím, tak to dodržím. Vám jsem slíbila, že dám do oběda vědět, jak jsem se rozhodla. Ale pak jste mi nezvedal telefon, ani jste nezavolal zpět. Zavolala jsem k vám do baru, kde mi řekli, že jste se celý den neukázal. Na vaší vizitce není žádná e-mailová adresa. Tak jsem nevěděla, jak jinak se s vámi spojit.“

Znovu si usrkla bourbonu a prstem obkroužila okraj šálku. Ledge pocítil v břiše vzrušení a musel se ze všech sil přemáhat, aby nahlas nezasténal. Za to může jen alkohol, protože pije nalačno, přesvědčoval se v duchu, ale sám tomu nevěřil.

Arden pronesla: „Nezdá se mi, že byste zrovna netrpělivě očekával mé rozhodnutí. Spíš je vám to úplně ukradené.“

„Vlastně jo.“

Vyzývavě na něj pohlédla. „Lžete.“

„Máte pravdu. Nepíchla mě včela.“ 

„Lžete ohledně té rekonstrukce.“ Ukázala prstem na stůl za sebou. „To jsou výkresy k mému domu.“

Coby opuštěnému vojákovi poznamenanému samotou se mu hlavou honily litanie velmi názorných obscénností. Navenek však nehnul ani brvou. „Nemohl jsem v noci spát, tak jsem si tu trochu čmáral.“

S hlasitým klepnutím odložila pití na nejpříhodnější místo, tedy na stůl, kde stál Ledgeův počítač, načež se obrátila k pracovnímu stolku a začala si nákresy prohlížet.

Vybrala z nich dva a položila je vedle sebe. „Možnosti, jak rozšířit chodbu v patře. Takhle, aby působila otevřeně. Je to vykreslené dopodrobna včetně lišty nad zářezy do zdí,“ pronesla.

„Tady,“ ukázala na druhý výkres, „se díky vybourané zdi celý prostor otevře a vznikne v něm další místnost, kde by mohl být obývací pokoj. Rozhodně nejde o žádné čmá-ranice.“

Přisunula výkres až k němu. „Vyvýšená přední část. Větší okna. Rozšířená veranda. Nebo přímo zastřešená, jako jste nakreslil tady.“ Čekala, co na to odpoví. Ledge sice mlčel, ovšem to ji neodradilo.

Přitáhla blíž další z papírů. „Přestavba koupelny. A tady zase návrh zmodernizované kuchyně.“ Přejela po plánech prsty a otočila se k němu čelem. „Jsou fantastické.“

„Díky.“

„Kde jste studoval architekturu?“

„Nestudoval jsem ji.“

„Tak kde jste se tohle všechno naučil?“

„Je to něco, co mi docela jde.“ Zmateně na něj pohlédla. „Vidím to prostě před sebou,“ doplnil, protože nevěděl, jak jinak by jí své schopnosti měl vysvětlit. Pokynul směrem k počítači. „Je na to speciální program, díky kterému se to snadno kreslí.“

„Tak proč trávíte čas opravováním děr po veverkách a montujete skříně? Vždyť dokážete tohle!“

„Montáž skříní je poctivá práce.“

„To ano, ale očividně mrháte talentem.“

Uchopil šálek, který tam předtím odložila, a obsah dopil. „Jak dlouho tu na mě čekáte?“

„Nějakou dobu.“

„Zjevně jste se tu zabydlela. Hrabala jste se mi ve věcech.“

„Proč se tak rozčilujete?“

„Nemám rád, když se mi někdo plete do života.“

„Zatímco vy se mi do toho mého plést můžete,“ zvýšila hlas. „Představte si to překvapení – odpoledne jsem se vrátila z Dallasu a před domem mi stála dodávka se zámečníkem.“

Sakra. Kvůli všemu, co se dnes přihodilo, na zámečníka úplně zapomněl. Zavolal mu z auta hned poté, co vyrazil z pečovatelského domu. Doslova ho vyděsilo, že by se Rusty mohl k Arden přiblížit tak blízko jako k Henrymu. Samozřejmě pro ni nový zámek na dveřích neznamenal dokonalou ochranu, ale jiné preventivní opatření ho na první dobrou nenapadlo.

Podivil se však něčemu jinému. „Vy jste dnes byla v Dallasu?“

„Jela jsem si promluvit s Lisou.“

„Nestačilo by to po telefonu?“

„To není podstatné. Proč jste mi nechal vyměnit zámek u dveří?“

„Protože jste se o to vy sama nepostarala. Potřebovala jste bezpečnější zámky, tak je teď máte.“

„Podle zámečníka mělo jít o naléhavý případ.“

„Kdyby se vám něco stalo, aspoň bych měl čisté svědomí, že jsem se vás trochu snažil ochránit před případným vetřelcem.“

„Jediným vetřelcem, s nímž jsem kdy měla tu čest, jste vy.“

„Za což byste měla být ráda,“ odvětil hlasitě.

Slyšel, jak se Arden snaží zklidnit dech. Tiše odpověděla: „Nechal mi tam účtenku. Prý vám platbu strhl z kreditní karty. Ty peníze vám vrátím.“

„To je fuk,“ zamumlal.

„Děkuju.“

„Za málo.“

Po další chvíli tíživého ticha Arden řekla: „Ta výměna nebyla až tak naléhavá.“

To si myslíš ty. Rusty bojoval v partyzánském stylu. Zásahy prováděl podle a bez jakéhokoli varování. Neměla příliš velkou šanci odhalit jeho nekalé praktiky včas. Z představy, jak kreativní Rusty dokázal být, se Ledgeovi dělalo špatně. Ten chlap neměl absolutně žádné zábrany.

Jak tak stála v jeho velké prázdné dílně, zdála se mu mnohem drobnější než při dřívějším setkání v její kuchyni. Ve světle žárovky vypadala téměř jako víla. Dokonce ještě křehčeji a zranitelněji než v noční košilce. Vlasy působily hebčím dojmem, oči se zdály být větší a nevinnější.

Ledge si nicméně uvědomoval, že Ardenino křehké vzezření nemělo co do činění ani s osvětlením, ani s velkou dílnou. Šlo o ten kontrast mezi nimi. O Ledgeovu mohutnost a hlučnost a to, jak do sebe házel jednoho panáka za druhým a pokoušel se zkrotit narůstající chtíč.

Musel se dostat pryč, co nejdál od Arden. „Jak jste se tedy rozhodla ohledně domu?“

„Kdo je Crystal?“

Přestože se nepohnul z místa, ztrácel půdu pod nohama, jako by mu vrazila pěst mezi oči. Zranitelná a křehká víla? Tahle žena? Ani náhodou. Spíš parní válec.

Na otázku nereagoval.

„Ptám se proto,“ pokračovala, „že když jsem zavolala k vám do baru a vy jste tam nebyl, ten člověk, s nímž jsem mluvila, se zmínil o Crystal. Prý jste možná u ní.“

„Tam jsem nebyl.“

„Ona je…?“

„Kamarádka.“

„S výhodami?“ Ani teď nereagoval, a tak dodala: „Jelikož jste mě minulou noc políbil, považuji to za férovou otázku.“

Jemně přikývl. „Kdo byl otcem vašeho dítěte a proč tu není s vámi?“ Výmluvně zvedl obočí a s očekáváním se ženě zadíval do tváře. „Co? Vy mi můžete pokládat férové otázky, ale já ne?“

„Já jen nechci, aby mi nějaká panička, kterou jsem nikdy ani neviděla, přišla něco vyčítat…“

„To se nestane. Pokud mě neprásknete.“

„Nemám v úmyslu se s tím komukoli svěřovat.“

„Ani já ne. Takže žádný problém.“

S rukama v bok odpověděla: „Nesouhlasím. Pro mě je totiž problém, pokud podvádíte…“

„Podvádím?“ opakoval nevěřícně. „Jen jsem vás políbil.“

Při tom nehorázném zkreslování skutečnosti na sebe zírali o dost déle, než by měli. Arden nechala klesnout paže volně podél těla. Nedalo se říct jistě, kdo zrak odvrátil jako první, atmosféra však zůstávala značně napjatá.

Otočila se zpět k pracovnímu stolu a úhledně složeným výkresům. „Máte skvělé nadání pro design, a třebaže to říkám nerada, mrháte talentem. Ale…“ Nadechla se. „Vaše nápady nepřijmu.“

Ardenina slova ho z mnoha důvodů, které nedokázal vysvětlit ani sám sobě, přímo zdrtila. Než aby jí však dal najevo své zklamání, ledabyle mávl rukou. „To jsem stejně čekal.“

„Vaše služby ale využiju. Pokud tedy stále máte zájem.“

„O co? Vyměnit dvířka u šatní skříně?“

„Odstranit je. Víte, já jsem si celou tu rekonstrukci rozmyslela. Chci, abyste ten dům rozebral. Kousek po kousku. Prkno po prkně. Hřebík po hřebíku. Abyste ho zbořil. Srovnal se zemí.“
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Ledge stál hodnou chvíli jako opařený. Poté se otočil a přes rameno pronesl: „Celý den jsem nejedl,“ a vyšel ven z dílny.

Arden nevěděla, co si má o jeho odchodu myslet, avšak nemohla nechat svá slova jen tak viset ve vzduchu, proto ho následovala. Po krátké úvaze se ještě vrátila pro nedopitou láhev bourbonu.

Ledge uvnitř po příchodu do domu rozsvítil světla, díky nimž spatřila schody vedoucí k zadnímu vchodu. Nechal otevřené dveře. Nebylo to sice přímé pozvání, ale aspoň se před ní nezamkl.

Vstoupila dovnitř. Kuchyň měl překvapivě moderně zařízenou. V porovnání s tou nádhernou místností se za svou ušmudlanou kuchyňku příšerně styděla.

Stál před otevřenými dvířky lednice. Přestože za sebou hlasitě zavřela dveře, neotočil se. Vytáhl vychlazený balíček z lahůdkářství a položil ho na granitovou pracovní desku. O vteřinu později vedle přistál ještě druhý. Poté z dvířek v lednici vyjmul ještě dalších pár ingrediencí, strčil do nich bokem a zavřel je.

Zatímco ukládal na pracovní desku misku s máslem a sklenici majonézy, zeptal se jí: „Grilovaný sýr?“

„Ne, děkuju. Ale vypil jste můj drink.“ Zdvihla láhev.

„Skleničky jsou tady nahoře.“

Podala si sklenku ze skříňky, kterou ukázal, a nalila si panáka. „Dáte si taky?“

„Ne, díky.“ Rozpálil plotýnku a do pánve vhodil kousek másla. „Člověk by neměl pít nalačno.“ Máslo se začalo rozpouštět. Otočil se k ní čelem. „Pálí z toho žaludek. A může se mu z toho zavařit mozek.“

Přešel až k ní a dotkl se jí rukou v pase, aby ji odsunul z cesty. „Kupříkladu…“ Vešel do špajzu a o chvilku později se vrátil s bochníkem chleba v jedné ruce a se sáčkem bramborových lupínků v druhé. Sáček odhodil na jídelní stůl.

Potěžkal bochník v ruce a přistoupil až těsně k ní. „Kupříkladu já bych přísahal, že jste po mně chtěla srovnat váš dům se zemí.“

Navzdory rozčarovanému výrazu v Ledgeově tváři se nonšalantně napila ze sklenice. Poté ji odložila a řekla: „Docela důkladně zkoumáte hmotnost toho chleba. Chystáte se jím po mně mrštit?“

Prošel kolem ní, aniž by se jí tentokrát byť jen dotkl, přičemž si něco sprostého zamumlal pod vousy.

Stál k ní otočený zády, a zatímco si roztíral na kus chleba majonézu a zvlášť si připravoval sýr ze dvou balíčků, které předtím vytáhl z lednice, nepromluvil ani slovo. Plátky sýra, vyrovnané na sebe, vložil do pánve s rozpuštěným máslem. Z té vůně, linoucí se celou místností, začalo Arden kručet v břiše.

Tázavě na ni pohlédl.

Rozpačitě zareagovala: „Asi bych si ten sendvič nakonec taky dala.“

Hned jeden navíc připravil a umístil na plotýnku vedle svého. Navrch položil plátky chleba s máslem a sledoval, jak se zapékají.

 „Nechcete vědět, proč…,“ začala Arden.

„Ještě ne.“

„Mám prostřít stůl?“

„Talíře mám tady nahoře.“

Za použití co nejméně slov jí vysvětlil, kde co najde, a jakmile se sendviče dopekly, posadili se naproti sobě ke stolu. Z držáku uprostřed vytáhl papírový ubrousek a pustil se do jídla.

Následovala ho. Sendvič chutnal skvěle, což mu také řekla. „Jaký druh sýra jste do nich dal?“

„Jeden plátek žlutého a jeden bílého.“

To byla v průběhu jídla veškerá jejich konverzace.

Ledge dojedl sendvič a do úst si hodil pár hrstí bramborových lupínků. Otřel si ústa a ruce, zmuchlal ubrousek, pořádně se napil z láhve s vodou a téměř prázdnou ji odložil na stůl. Překřížil ruce na prsou, chvíli na ni nepříjemně zíral a pronesl: „Co to ksakru má být?“

„Já vím, zní to zvláštně…“

„Ne. Zvláštní je chtít vyskládat na verandu postavičky z kreslených filmů. To mi přijde zvláštní. Tohle,“ řekl, přičemž slova podtrhl píchnutím ukazováčku do stolu, „mi přijde spíš vypočítavé.“

Ze všech slov, jež si dokázala představit – bláznivé, vrtkavé, zmatené, nebo prostě hloupé –, slovo „vypočítavý“ opravdu nečekala. „Vypočítavé?“

„Jo. Plánované. Vymyšlené tak, abych byl za blbce.“ Z očí mu šlehaly plameny.

Vyvedlo ji to z míry. „Proč bych to měla mít v plánu? Vždyť jsem vás ani neznala?“

„Kdo vás za mnou poslal?“

„Cože?“

„Kdo. Vás. Za…“

„Já vás slyšela. Jenom nechápu, co tím myslíte. Neposlal mě nikdo.“

„A mě jste si vybrala úplnou náhodou. Tomu mám jako věřit?“

„Je to pravda.“

„Na internetu?“

„Proč se vám to zdá tak nepravděpodobné?“

„Nikdo vás na mě neodkázal? Nebo nenavrhl, abyste šla za mnou?“

„Ne. A copak by na tom záleželo, kdyby ano?“

„Dokud jste moje jméno nenašla na tom seznamu řemeslníků, nikdy jste o mně neslyšela?“

„Ne,“ odpověděla důrazně. „Vy si ovšem očividně myslíte něco jiného. Proč?“

„Protože se mi to zdá jako pitomý kanadský žertík ze strany někoho z mých známých, kteří by takovou kravinu mohli vymyslet. Možná jste se nevědomky spolčila s někým…“

„Já se s nikým nespolčila.“

„S kým jste o mně mluvila?“

„S nikým kromě toho barmana, Dona, a té ženy, Lois, se kterou jsem se v baru seznámila. Přišla ale ona za mnou, ne já za ní.“

„A to je všechno?“

„Ano. Vlastně ne,“ opravila se. „Ještě s Lisou.“

„Fajn. S vaší drahou sestřičkou. Už jsem zaslechl, co si o mně myslí. Poradila vám, abyste se ode mě držela dál. Ale místo toho jste tu.“ Rozmáchl rukama v gestu, jímž chtěl teatrálně pojmout celou místnost. „Proč jste se neřídila sestřinou radou a nedržíte se ode mě dál?“

Než se zmohla na odpověď, vztyčil dlaň. „Víte co? Mně je to vlastně jedno, o jakou hru tady jde. Jestli chcete svůj dům srovnat se zemí, najděte si na to někoho jiného. Nejspíš pořádnou demoliční firmu. Udělá to kvalitně a za dobrou cenu.“

„Přesně o tom jsem uvažovala. Jenomže nechci, aby se o té demolici vědělo. Nechci, aby o tom kdokoli věděl, než bude po všem.“

Krátce se zasmál. „Tak to je zvláštní. No nic, to je jedno. Jdu od toho. Díky za mrhání mým časem. A za tu hodinu, kterou jsem vyplýtval na prohlídku vašeho domu. Za ty…“

„To vy jste za mnou přišel na prohlídku, vzpomínáte?“

„… vypracované kalkulace.“

„Které jste mi ještě nedal.“

„Chystal jsem se je k vám zanést zítra ráno.“

„A taky jste mi chtěl ukázat ty výkresy?“

„V tom ještě nemám jasno.“

„Moje rozhodnutí ale nemá s vašimi nápady co dělat. Ty jsou skvělé. Po takové rekonstrukci by byl dům pře-krásný.“

Kompliment ignoroval.

„Vložil jste do těch výkresů spoustu času a energie. Já vám za ně zaplatím. A jak jsme se dohodli, dostanete sto dolarů za kalkulace základních úprav domu.“

„Svoje peníze si nechte,“ odsekl rozčileně. „Chci jenom vědět, proč jste si rekonstrukci rozmyslela. Pak si budeme kvit.“

„Odpovím vám totéž co na vaše ostatní osobní otázky. Nic vám do toho není.“

Zatvářil se ještě o chlup zlověstněji. „Aha. Není. Odteď.“ Odsunul židli a odložil prázdný talíř do dřezu. „Nechci znít nezdvořile, ale dnešek stál za houby. Jdu spát.“

Arden se nehnula z místa.

Zatvářil se lhostejně. „Až budete odcházet, zhasněte.“

„Nejdřív mi ale povíte, proč vás tu noc, kdy zmizel můj otec, zatkli.“

Ledge nedošel dál než ke dveřím do chodby – Ardenina slova ho doslova přibila na místě. Srdce mu téměř vyskočilo z hrudníku.

Chvíli mu trvalo sebrat se, nakonec se k ní dokázal alespoň otočit. Stále seděla nehnutě na židli, nyní však s rukama na stole, sepnutýma tak, až jí zbělely klouby. Nejspíš se v duchu připravovala na cokoli, i to nejnechutnější, co mohlo přijít.

Sebral odvahu, a aniž by změnil tón hlasu, odpověděl: „Co chcete vědět?“

„Vy jste tu noc prodával marihuanu?“

„Ne. Už jsem vám to přece říkal, ušili na mě boudu.“

„Ale kdo?“

Asi nebude nejlepší nápad se jí se vším svěřit, pomyslel si. Na druhou stranu, kdyby Arden přiznal alespoň zlomek událostí, jež se tehdy odehrály, mohl by se vyhnout následným dotazům.

 „Nejspíš vás namíchlo,“ začal, „že jsem vám dnes nezvedal telefon. Sice jste se mě ptala na Crystal, jelikož vás asi dost zajímá můj milostný život…“

„Nic si nenamlouvejte.“

„… ale už jste se mě nezeptala, kde jsem vlastně dneska byl.“

„A vy mi to snad povíte?“

„Pokud vám to nepovím já, dozvíte se to odjinud a bude to znít ještě hůř.“

„Má to co do činění s tím, co tu řešíme?“

„V podstatě jo.“

„Aha. Takže?“

„Skoro celý den jsem trčel v base.“

Zatvářila se stejně šokovaně, jako kdyby právě oznámil přistání mimozemšťanů. Vrátil se ke stolu a zaujal původní pozici. „Dostal jsem se do rvačky a zatkli mě.“

Sotva se vzpamatovala, zeptala se: „Rvačky s…“

„S okresním prokurátorem.“ Vzhledem k jejímu nesmírně ohromenému výrazu považoval Ardeninu reakci za upřímnou.

„Kde jste se do toho sporu dostali?“

„U něj v kanceláři. V budově soudu.“

„To myslíte vážně?“

„Ano.“

„A kdo si začal?“

„Já.“

„Co jste si proboha myslel, že děláte?“

„Hodlal jsem z něj vymlátit duši.“

„Kvůli čemu?“

„Dlouhá historie. Nemáme se moc v lásce. Už od dětství mezi sebou máme různé rozepře.“

„A co vás vyprovokovalo dnes?“

„To je osobní a irelevantní.“

„O tom pochybuju.“

Zamračil se. „Povím vám jen jedno. Je to slizký had. Hraje špinavou hru se špinavými triky. Myslel jsem si, že to s ním jste se spolčila ohledně rekonstrukce vašeho domu.“

„Já jsem se s nikým nespolčila a okresního prokurátora ani neznám. Jak se jmenuje?“

Ve snaze zaznamenat jakoukoli reakci jí hleděl zpříma do očí. „Rusty Dyle.“

„Pamatuju si nějakého šerifa Dylea ještě z dob, kdy jsem byla malá.“

„Mervin. Ten už umřel. Rusty je jeho syn. Měla jste s ním tu čest?“

„Dosud nebyla příležitost.“

„Hm.“ Nepřestával ženu napjatě sledovat. Přišla mu zvědavá a téma ji zajímalo, ale nepůsobila jako lhářka.

„Chcete vědět, proč mě tu noc zatkli?“ zeptal se. „To Rusty nechal dát do mého auta trávu. Nemůžu nic dokázat. A nevím, jak se mu to podařilo, aniž bych si toho všiml, nicméně je to jeho práce, tím jsem si jistý.

Nevím, jestli podplatil ty dva šerifovy zástupce, nebo jestli jim dal anonymní tip, to už je koneckonců jedno. Zařídil, aby proti mně našli dostatek důkazů. Muselo to sedět na jasný prodej drog, ale to jsem nedělal. Přísahám bohu, Arden.“

Opřela se do židle, tvářila se polekaně.

„Nevěříte mi?“

„Ne, věřím. Ale doteď jste mě ještě nikdy neoslovil jménem.“

Rezonovalo mu v hlavě již několik dní, samotného ho tedy zaskočilo, že ji jménem neoslovil už dřív. Nijak se k tomu nevyjadřoval. Co by k tomu měl asi tak říct? Že po ní vzdychá a sténá a jméno si spojuje s víc než jen několika perverzními představami?

Ukázala na jeho tvář. „Vypadá to vážněji než jen na obyčejnou potyčku.“

Zhluboka se nadechl a zase vydechl. „Taky to vážnější bylo.“

„Bolí to?“

„Už je to v klidu. Ten bourbon pomohl.“

Posunula svou sklenku blíž k němu. „Klidně to dopijte.“

„Díky, už nebudu. Dnes už jsem nasával dost.“

„No, taky jste měl den na houby.“

„Myslíte to vězení?“

Přikývla.

„Nechal mě tam jen pár hodin vydusit. Nebylo to tak hrozné.“

„Musel jste zaplatit kauci?“

„Ne, Rusty si to rozmyslel. Nakonec mě neobvinil.“

„To je od něj milé.“

Posměšně si odfrkl. „Milé, to teda fakt jo. Udělal to sám pro sebe.“

„Z jakého důvodu?“

„To ještě nevím,“ odvětil zasmušile. „Ale jsem si jistý, že to zjistím.“

„Nějaká špinavost.“

„To se vsaďte.“

Přemýšlel. Je právě teď vhodná chvíle Arden povědět, že podezřívá Rustyho z nočního sledování jejího domu? Kdyby to udělal, nutila by ho vysvětlit, proč si to myslí. A nevyvázl by z toho, aniž by zašel do podrobností. Rychle by se do toho zamotal.

A ještě horší následky by pro něj mělo, kdyby na Rustyho začalo poukazovat více lidí, ale obvinění by se později ukázalo jako nesprávné.

Oba se na chvilku odmlčeli, načež Arden pronesla: „Tehdy tu noc před Velikonocemi vás taky zavřeli?“

„Dokonce na několik nocí. K soudu mě předvedli až následující středu. Drželi mě ve vazbě. Stará škola. V cele hned vedle kanceláře zástupců šerifa. Strýc Henry přišel, jakmile se to dozvěděl, a snažil se mě dostat ven na kauci. Odpálkovali ho. Hrozně se vztekal.

A já běsnil, protože jsem věděl, kdo to na mě nastražil – Rusty. Už jsem měl na triku jeden prohřešek. Kdo by mi asi tak věřil, když proti mně stál šerifův synáček? První noc jsem strávil přemýšlením o odplatě. Nakonec jsem z toho vyčerpáním usnul.

Druhý den ráno, když jsem se probudil, panovala všude spousta povyku. V kanceláři to bzučelo jak ve včelím úle. Někdo z rybářů našel časně ráno na dně jezera mezi kořeny cypřišů lidské ostatky. Nakonec zjistili, že jde o mrtvolu Briana Fostera.“

„Muže, kterého údajně zabil můj otec.“

„Správně.“

Nemohl jí přiznat, jaká muka prožíval, když se o tom hrůzném nálezu dozvěděl. Intuice napovídala jasně – ty zohavené části lidského těla patří jednomu z jeho kompliců.

Tedy kterémukoli kromě Rustyho.

„Celou neděli,“ řekl, „se dveře kanceláře netrhly. Přicházeli šerifovi zástupci, strážci přírodního parku, státní policie, prostě organizovaný chaos. Nikdo nikoho nepohřešoval, proto nevěděli, kde začít s identifikací oběti. Došlo k tragické nehodě? Nebo k vraždě? Velikonoční svátky dávno skončily, ale stále žádné zprávy. A žádné stopy.“

„A co vy?“

„Já? Já dostával jídlo, dovolili mi chodit na záchod, ale jinak mě ignorovali.“

„Vůbec vás nevyslýchali?“

„Ne. Odmítl jsem totiž vypovídat bez přítomnosti advokáta. Ten, kterého mi sehnal strýc, se kvůli svátkům nemohl dostavit dřív než v pondělí. Navíc, po tom strašlivém nálezu v jezeře mé obvinění z přechovávání drog jaksi pozbylo veškeré priority.“

Místo aby se dál vyjadřoval k osudu Briana Fostera, pronikavě se zahleděl Arden do očí. „Teď vy. Na co si z té soboty vzpomínáte? Nacházel se váš otec někde poblíž?“

Přikývla. „Celý den. Lisa a já jsme šly nakoupit věci na velikonoční večeři. Když jsme odjížděly do města, táta něco kutil v garáži a pokračoval v tom i po našem návratu o pár hodin později. Se sestrou jsme barvily velikonoční vajíčka, malá rodinná tradice na matčinu počest. Společně s tátou jsme docela časně povečeřeli. Brzy nato odešel.“

„V kolik hodin to zhruba bylo?“

„Venku už se stmívalo.“

„A říkal při odchodu něco?“

„Že prý se půjde podívat na hřbitov na maminčin hrob. Než odešel, políbil mě na čelo a poplácal po rameni.“

Letmo ukázala na své rameno. „Tehdy jsem ho viděla naposledy.“

Tiše pronesl: „To je mi tedy rozlučka.“ 

„Takhle si to pamatuju. Se sestrou jsme ani nevěděly, že se nevrátil domů. Přišly jsme na to až druhý den ráno. Lisa mě poslala nahoru, ať otce zavolám k snídani. V neděli domů nepřišel. S Lisou jsme si daly tradiční šunku samy.“

„Nahlásily jste ho jako pohřešovaného?“

„Ne.“

„Proč?“

„Po smrti naší matky – zemřela při automobilové nehodě, víte?“

„Slyšel jsem o tom. Okolnosti ale neznám.“

„Jmenovala se Marjorie. Jela navštívit bývalou spolužačku ve Fayettevillu v Arkansasu. Při zpáteční cestě ji zastihla námraza a déšť se sněhem, na ledovce se dostala do smyku a nabourala do kamionu.“

Zamyšleně dodala: „Podle táty na místě zemřela a žádnou bolest necítila. Lisa jeho slova sice nikdy nezpochybňovala, ale silně pochybuju, že tomu uvěřila.“

„A vy?“

Probrala se ze zamyšlení. „Já tomu chtěla věřit. Celým svým srdcem. Ale táta nám nejspíš neřekl celou pravdu, tím jsem si docela jistá. Chtěl nás chránit.“

„Možná. Možná ne.“

„To se asi nikdy nedozvím,“ poznamenala unaveně. „Každopádně jsme o mámu přišly. A o tátu vlastně taky. Z její smrti se nikdy nevzpamatoval. Předtím si dal občas jedno dvě piva. Potom ale nejspíš začal zapíjet žal.

Nalhával si, jak dobře to přede všemi skrývá a jak o jeho pití neví nikdo. Ani já nebo Lisa. Ale samozřejmě jsme o tom věděly. Ten víkend o Velikonocích to nebylo poprvé, kdy nás nechal samotné a vrátil se domů až po několika dnech.“

„Popíjel i v sobotu?“

„Zprvu jsem si to nemyslela. A měla jsem z toho tehdy i radost. Moc jsem si přála prožít svátky, aniž bychom s Lisou musely naoko ignorovat, v jakém je stavu. I opilý ale dokázal tak nějak fungovat. Nicméně jsme to musely snášet docela často.“

Špičkou prstu hladila strukturu dřevěného stolu. „Když se na to zpětně podívám, nejspíš popíjel nonstop celý den. Tehdy, v ten večer, se se mnou loučil, a já z jeho dechu žádný alkohol necítila.“

Ledge se jí zeptal, co všechno ví o loupeži v obchodě a o Fosterově smrti.

„Táta se nevrátil ani v pondělí. Lisa měla právě jarní prázdniny, a třebaže měla původně jet se spolužáky do Cancúnu nebo Padre, zůstala se mnou doma. Chtěla přes týden raději pracovat na referátu, který měla po prázdninách odevzdat. Ráno jsem jela do školy autobusem jako obvykle,“ posteskla si. „Tehdy jsem nevěděla, že to, co považuji za obvyklé, je pryč. Definitivně. Odpoledne jsem přijela autobusem zpátky a před naším domem parkovalo několik policejních aut. Policisté přišli vyslýchat otce, kde a jak trávil sobotní noc.“

Ledge řekl: „O loupeži u Welchových se lidé dozvěděli až v pondělí ráno, po příchodu zaměstnanců do práce. Jen jednoho z nich nemohli vypátrat.“

„Pana Fostera,“ přitakala. „Táta v tom obchodě pracoval jen krátce. Propuštění nenesl moc dobře. Prý si ho nezasloužil. Zatrpklý byl obzvlášť vůči panu Fosterovi.“

„Proč?“

„O jeho výpovědi sice rozhodli ti nahoře, ale právě Foster tátovi doručil šek s odstupným.“

„Aha.“

O této skutečnosti neměl Ledge tušení a rozhodl se, že si ji později prověří.

„Podle lidí, kteří u toho byli,“ dodala Arden, „táta Fosterovi sprostě nadával.“

„Takže když později našli v jezeře ty lidské ostatky a Joe Maxwell ani peníze nebyli nikde k nalezení…“

Pokrčila rameny. „Logicky považovali za pachatele našeho tátu, který pravděpodobně nějak vydíral nebo donutil Fostera k tomu, aby mu otevřel prodejnu i sejf, načež ho zabil.“

„Logicky to znít mohlo. Ale věřila jste tomu i vy?“

„Ne.“ Nepřestával na ni hledět, a tak své tvrzení rozvedla: „Jakkoli táta pil a jednal emocionálně a sentimentálně, nikdy neměl násilnické sklony. Ani jednou. Neměl to v povaze.“

„Možná střízlivý.“

Rázně zavrtěla hlavou. „Ani v opilosti. Choval se pateticky, ale nikdy nebyl zlý.“

„Všichni kolem věděli, že je na tom finančně dost špatně.“

„To je pravda,“ odpověděla. „Je možné, že byl natolik zoufalý, aby se opravdu rozhodl s pomocí Briana Fostera vyplenit sejf. To si dokážu představit. Ale nevěřím tomu, že by ho táta vzápětí zabil. On by nikdy nikoho nezabil, za žádných okolností.“

„Arden,“ odvětil něžně, „s půl milionem dolarů v sázce se mohly okolnosti ve vteřině zvrtnout.“
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Ta noc v roce 2000 – Brian Foster

„… musíme vymyslet místo, kam ty prachy schováme,“ řekl Rusty, „a taky ještě potřebujeme obětního beránka.“

„Někoho, kdo vezme vinu na sebe?“

„To obvykle obětní beránci dělají, Fostere.“

„Já vím, já vím, ale…“

„Možná ho nakonec nevyužijeme, ale měli bychom se připravit na chvíli, až nás Burnet opravdu podrazí.“

Brian prohlásil: „Jo, dobře. Je to nejspíš dobrý nápad. Ale kdo to bude?“

„Místní opilec neboli Joe Maxwell.“

Brian si nervózně přehazoval telefon z jedné zpocené dlaně do druhé, přičemž stále nechápal, jak tohle může Rusty myslet vážně.

Několik dní před akcí se mohl zbláznit strachy.

Vlastně se tak cítil již od chvíle, kdy mu Rusty Dyle přednesl svůj loupežný plán. Brian se skoro nervově zhroutil. S šerifovým synem rozhodně neměl vztah podobný pokrevním bratrům, kteří si od dětství bezmezně důvěřují.

Setkali se teprve před několika měsíci a byl to právě Rusty, kdo svou typickou podmanivou arogancí navrhl, aby se spolu s Brianem „kamarádili“. Zprvu se Brian cítil nabídkou takového přátelství polichocen. Jiné kamarády totiž neměl. Vlastně neměl ostatním moc co nabídnout. Lidi zoufale nudil, což jakémukoli kamarádství přímo odporovalo. Matka ho kvůli tomu neustále kritizovala. Dennodenně.

Brianův první zaměstnavatel onen názor sdílel. Po třech měsících si mladíka zavolal k rozhovoru mezi čtyřma očima a sdělil mu nepříjemné novinky – chová se příliš mdle, nepůsobivě a bez jakékoli iniciativy, musí ho proto propustit. Podle šéfa je Brian příliš neprůbojný a nejspíš takový i zůstane. Napořád. Jinými slovy mu nařídil, ať vypadne.

Šlo o Brianovo první zaměstnání po vyšší odborné škole a pro zahájení nového profesního života tato zkušenost nevěstila nic dobrého.

Po vyhazovu se celý měsíc utápěl v sebelítosti, načež si na internetu všiml inzerátu. Ve Welchově obchodě v texaském Pentonu hledají kolegu. Brian, který o firmě dosud nic neslyšel, si o ní vyhledal bližší informace.

Lokalita i pracovní pozice u Welchových na něj působily asi tak přitažlivě jako on sám. Ale pro kluka, jenž vyrůstal v oblasti, kde široko daleko nenajdete nic jiného než fabriky, mohlo městečko obklopené hustými borovými lesy s tajemným jezerem uprostřed skýtat určitou naději. Rovněž to pro něj znamenalo únik z rodného domu, který jaktěživ neopustil, pryč od zakřiknutého otce a dominantní matky.

S pomyšlením na stěhování do Texasu coby největší dobrodružství, jaké kdy prožije, podal žádost o místo u Welchových.

Netušil, co ho čeká.

Úspěšně prošel mnoha koly pohovorů po telefonu a pracovní pozici nakonec dostal. Sbalil si kufry a vydal se na cestu. Pronajal si mezonet, jehož největší předností byla kabelová televize.

Na srdečnost tamních lidí, i na nezvyklý přízvuk, si musel chvíli zvykat. Hned první návštěva texasko-mexické restaurace muži přivodila otravu jídlem. Ovšem tajemné jezero s legendou o bytosti přezdívané Bigfoot vypadalo přesně jako na obrázcích z internetu. Brianův nový život začínal slibně.

Naděje se však rozplynula s úplně prvním pracovním dnem.

Nový šéf mu potřásl pravicí a ukázal mu, kde v oddělení pohledávek bude Brian pracovat. Skrz zuby s nehezkými korunkami procedil: „Jestli něco poděláš, tak jsi u nás skončil.“

Tyran, jenž si kolem vykračoval křivýma nohama a pro něhož management znamenal synonymum pro šikanu. Brian samozřejmě představoval ideální terč všech pohrdavých urážek. Stačil pouhý týden v nové práci, a Brian se cítil na dně.

Co však nemohl udělat? Sbalit si kufry a připlazit se domů. Od matky by si totiž vyslechl jediné: „Já ti to říkala.“ Hodlal v práci vydržet tak dlouho, jak jen dokáže, přičemž se v duchu ujišťoval, že jednoho dne se vše v dobré obrátí.

Ten den se naskytl již na začátku ledna.

Vrátil se po polední pauze do obchodu, kde doslova vrazil do jednoho mladíka se zrzavým hárem.

„Promiň, chlape,“ omluvil se mu. „Neviděl jsem tě. Kvůli tomuhle krámu.“ Zpod levé ruky zdvihl velkou, těžkou krabici a přehodil si ji do pravé. „Matka mě poslala, ať tohle vrátím.“ Opovržlivě si odfrkl. „Otcova představa o romantickém dárku k Vánocům. Hrnce a pánve. Chápeš to? I mně by došlo, jaká to je blbost.“

Brian, který nedokázal vhodně zareagovat, okamžitě poznal nádobí z velkého výprodeje ze Štědrého dne.

„Fotr to nejspíš koupil pár hodin před nadílkou. Na poslední chvíli, znáš to. V každém případě to chce matka vrátit. Nečekal jsem tu takovou frontu.“

Naklonil se k Brianovi blíž a tiše dodal: „Říkal jsem si, že tu krabici donesu do oddělení domácích potřeb a nechám ji tam prostě ležet na polici, na prachy kašlu. Ale mají všude kamery.“ Pohlédl na strop. „Kdybych ji tu jen tak odložil a někdo to viděl, říkal by si asi: ‚Co to ksakru dělá?‘ A pak bych to doma musel vysvětlovat. To si můžu rovnou vystát frontu.“

„Ty kamery ale nejsou opravdické. Jsou jen naoko.“

„Nekecej!“ zašeptal mladík vzrušeně. „Jsou falešný?“

„Ano.“

„Děláš si ze mě prdel?“

„Ne.“

„A jak to víš? Ty tu pracuješ?“

„Jako účetní.“

„Cifršpion, fakt?“ Vyslovil ta slova vesele, nikoli však posměšně. „Musíš být chytrej. Měl bys vidět mě a čísla. Jsem k ničemu. Ve škole mi šel nejlíp tělocvik a polední pauza.“

Právě to bývaly Brianovy nejhorší hodiny z celého školního dne, ale nahlas se zasmál, jako by měl na věc stejný názor.

„Jak dlouho tady pracuješ?“

„Nastoupil jsem krátce před Vánocemi.“

„Ach jo, chlape. To muselo stát pěkně za houby.“

Brianovi přátelské tlachání lichotilo. Přestože byl muž proti němu o několik let mladší, hovořil s ním jako se členem party, což se Brianovi často nestávalo. Vlastně se mu to nestalo ještě nikdy.

Jakkoli rád si s ním povídal, uvědomil si, kolik je hodin. „Musím se vrátit zpátky do práce, skončila mi polední pauza. Tak se měj.“ Chystal se pokračovat v cestě do kanceláře, když vtom ho mladík ještě zadržel. 

„Poslyš. Mohl bys mi s něčím pomoct? Když tu pracuješ, mohl bys tohle za mě vyřídit?“

„No, já…“

„Jen odnes tu krabici za přepážku, jako by šlo o tvou práci. Mám účtenku. Tatík platil v hotovosti. Vrátit mi zpátky peníze by nemělo bejt těžký, co říkáš?“

Brian nerozhodně otálel a zrzkova slova zvažoval. Kluk do něj dloubl loktem. „Starej Welch by asi těžko ocenil, že jeho novej člověk vykládá zákazníkům o falešnejch kamerách.“

Brianovi se z té představy udělalo špatně. Úplně cítil, jak se mu odkrvuje mozek. V duchu slyšel matku – nadávala mu do blbců.

Mladík se však začal smát. „Měl by ses teď vidět,“ chechtal se. „Já ti nic neudělám, neboj. Přísahám. Táta je šerif.“

Úlevou se Brianovi málem podlomila kolena.

„Ale nachytal jsem tě, co?“

Brian se pokusil zasmát, ale podařilo se mu vydat jen jakýsi kvíkot.

„Promiň, fakt. Tak co, udělal bys mi tuhle malou laskavost?“

„Jasně,“ odpověděl mu.

Statečně předběhl roztrpčené zákazníky stojící ve frontě. Dokonce i pracovnice na přepážce se na něj zamračila. Brian ženě jen pověděl, že jde něco vyřídit jménem šerifova syna.

„Myslíš Rustyho?“

Nevěděl, co si má o jejím zdvihnutém namalovaném obočí a kyselém zamručení pomyslet.

Vrátil se na místo, kde zůstal mladík stát, a přepočítal peníze, které mu měl vrátit. „Ta paní na přepážce říkala, že se jmenuješ Rusty.“

„Rusty Dyle. Jak se jmenuješ ty?“

„Brian Foster.“

„Já na ty, co mi prokážou laskavost, nezapomínám, Briane. Díky.“ Peníze si uložil do kapsy a zkoumavě se na Briana zadíval. „Seš ženatej?“

„Ne.“

„A máš holku?“

„Ne.“

„Seš teplej?“

„Ne.“

„Super. Tak spolu můžeme občas někam vyrazit. Dáš mi na sebe telefon?“

Brianův šéf na něj čekal na přepážce, celý rozčilený ze zpoždění svého zaměstnance. Brian mu klidně sdělil: „O pár minut jsem se opozdil, protože jsem dělal laskavost synovi šerifa Dylea. Jestli s tím máte problém, asi byste si to měl vyřídit přímo s ním.“

Nikdy předtím se necítil tak mužně.

Rusty mu hned druhý den zavolal a pozval ho na své oblíbené místo u jezera. „Tobě už bylo jednadvacet, viď?“

„Je mi skoro dvaadvacet.“

„Bezva. Můžeš koupit pivo.“

Na pivo spolu vyrazili ještě třikrát, než Rusty nadhodil téma loupeže. Nápad uvedl slovy: „Tohle ti bude znít trochu bláznivě. No, vlastně to je bláznivý. Ale k čemu je život bez rizika?“

Brian loupeží riskoval své živobytí – své všechno. Tolik se obával dalšího pondělka a toho divadýlka, které měl v práci zase hrát. A najednou po něm Rusty chce, aby opět riskoval.

Celá loupež jim však prošla. Potom ale zatkli toho modrookého zádumčivce a podle Rustyho na ně navíc určitě plánoval podraz. Chtěl, aby mu Brian pomohl ukradené peníze ukrýt.

Jemu z toho však bylo na zvracení.

Jak se jen dostal do tak šílené situace? Po dnešku, po celý zbytek svého života, už bude kriminálník. On. Taková nicka. Nudný, nevýrazný Brian Foster. Nikdo by mu to nevěřil. Jeho matka by mu to nevěřila. On sám tomu nemohl uvěřit.

Možná se mu jen zdála bizarní a složitě propracovaná noční můra, z níž se co nevidět probudí.

Navíc ještě nutně potřebují Maxwella jako obětního beránka, dodal později Rusty.

Brian ho moc dobře neznal. Když ho Welchovi propustili, Brian měl tu smůlu a musel mu donést šek s odstupným. Joe, jenž si na někom potřeboval vylít vztek, Briana seřval a sprostými slovy rozhodně nešetřil.

O několik dnů později se mu Maxwell přišel omluvit. „Promiňte, hrozně jsem vybouchl. Vy za to, že mě vyrazili, nemůžete.“

Ostatní spolupracovníci osvětlili Brianovi Maxwellův příběh – vdovec, který přišel o práci. Za daných okolností Brian považoval omluvu za velmi slušné jednání.

Zatímco vzpomínal na to, jak mu Maxwell tehdy zavolal, což svědčilo o jeho pevném charakteru, Rusty vyjmenovával všechny důvody, proč by byl z toho staršího muže ideální obětní beránek.

Tvrdil o něm, jaký je to břídil, prý to nikam nedotáhne. Čím déle mluvil, tím víc si Brian začínal uvědomovat zvláštní věc – Rusty rovněž popisoval povahové rysy Ledge Burneta, který už měl za sebou zkušenost z nápravného zařízení. Klidně mohl jít sedět podruhé; dokonce ani nedokončil střední školu. Brian měl pocit, že pokaždé když se Rusty vyjádřil pohrdavě na účet chudáka Maxwella, zrovna tak mohl mluvit o něm samotném.

Potom mu došlo ještě něco. Obětním beránkem by mohl být prakticky kterýkoli z nich kromě samotného Rustyho. Tomu imunitu zajišťovala skutečnost, že jeho otec byl nejen vysoce postavený, ale rovněž neskutečně zkorumpovaný úředník.

Svůj projev zakončil slovy: „Takže se tam sejdeme, jo?“

Brian oněměl úžasem nad vlastním znepokojivým zjištěním: Byl tím posledním člověkem, kterého by si i sebevětší blbec zvolil za komplice, aby mu pomohl ukrást balíček žvýkaček, natož takový balík peněz.

Vpustil je do prodejny a otevřel sejf, k čemu jinému by teď měl ještě sloužit? Matka by mu řekla: „Ty jsi ale trouba.“

Rusty mu zařval do ucha: „Briane!“

Probudil se ze zamyšlení, a než mohl Rustymu setkání odsouhlasit, musel několikrát naprázdno polknout.

„Co se sakra děje? Myslel jsem, že nás odpojili.“

„Ne, jsem tady,“ odpověděl Brian chraplavě.

„Tak co říkáš?“

Opět polkl. „Není to vůči panu Maxwellovi fér. On…“

„No dobře, na to se teď vykašleme. Budeme to řešit, teprve pokud to bude potřeba. Prioritou číslo jedna je teď schovat prachy. Pamatuješ, kde jsme spolu poprvé popíjeli pivko? Sejdeme se tam za půl hodiny. Kolem je spousta míst, kam by se peníze daly schovat. Tak zatím.“ A zavěsil.

Z celých třiceti minut, které mu Rusty dal na cestu, Brian strávil tři minuty jen civěním na svůj telefon.

Nakonec se pohnul, tedy jen aby prozkoumal seznam hovorů. Zobrazil se mu jich sotva tucet, většinou do rychlého občerstvení, kde si objednával pizzu. Ale na seznamu měl i telefonní číslo, z něhož mu pár týdnů předtím volal Joe Maxwell.

Zhluboka se nadechl a vytočil ho.

Maxwell musel mít jeho číslo uložené, protože přijal hovor tichým, avšak překvapeným hlasem. „Fostere?“

„Ano, to jsem já. Musíme si promluvit, pane Maxwelle. Hned teď.“
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Ledge odnesl Ardenin prázdný talíř do dřezu a vrátil balíčky, z nichž připravoval sendviče, zpět do lednice. „Dáte si ještě něco?“

„Ne, děkuju. Oni vás tedy kvůli těm drogám odsoudili?“

Vrátil se zpět ke stolu a usadil se. „Mluvili jsme o vašem otci.“

„Jak říkáte, mluvili. Pověděla jsem vám všechno, co vím. A teď chci slyšet o vašem zatčení.“

„Můj případ se k soudu nedostal. Právník mi sjednal nižší trest výměnou za přiznání viny. Místo trestného činu mou držbu tedy vyhodnotili jen jako přestupek. Argumentoval tím, že mě policisté zastavili bez pravděpodobné příčiny. A měl pravdu.

Bylo mi proti srsti přiznat se k něčemu, co jsem neudělal, ale oni měli důkaz, tak jsem souhlasil. Vlastně jsem se už smířil s pár měsíci v místním vězení, ale jakmile se měla u soudu projednávat délka trestu, soudce si zavolal mě, právního zástupce i strýčka do své kanceláře. Nabídl mi jinou možnost.“

„Vojenskou službu?“

„Přesně tak. Soudce byl veterán z války ve Vietnamu, takový ten typ, který dává přednost síle před mírovým řešením. Výcvikový tábor a pořádná vojna mě srovnají do latě, než stihnu mrknout, řekl tehdy strejdovi. Měl takové ty náborářské otřepané řečičky a strýc Henry chápal, jaké výhody to může mít. Takže vyjednal stažení všech obvinění.“

Arden se na židli opřela a ohromeně vrtěla hlavou. „Muselo se vám obrovsky ulevit.“

„Ulevilo se mi, to ano, ale tím to pro mě nehaslo. Strýc i soudce mě oba slušně vyděsili. Varovali mě. Jestli se do armády nepřihlásím sám, postarají se, aby mě pořádný trest neminul.“

Tiše se zasmála. „Tomu se mi nechce věřit.“

„Tehdy jsem tomu taky nedokázal uvěřit. Celé se to seběhlo hrozně rychle. Do maturity mi chybělo jen pár měsíců, ale všechny zkoušky jsem zvládl a dostal diplom. Druhý den mě poslali k přípravnému výcviku.“

„Přihlásil jste se sám a o dvanáct let později se vrátil jako hrdina.“

Zavrtěl hlavou a tiše oponoval: „Nejsem žádný hrdina.“

„Ostatní to o vás ale říkají.“

„To jsou ti, co nic nevědí.“

Zamyšleně svraštila čelo. „Já ale jednu věc vím.“

„A to?“

„Jste jiný než kdokoli, koho znám.“

Chtěl se zeptat, v čem je tak jedinečný, ale odpovědi se bál. Uhnul tedy očima jako první a pohlédl na hodinky. „Je pozdě.“ Postavil se. „Navedu vás svým vozem domů.“

„Není třeba.“

„Tahle cesta je divoká i za denního světla. Pokud ji dost dobře neznáte, ve tmě snadno skončíte v močále.“

„Já to zvládnu.“

„Konec diskuze.“ Šel ke dveřím a otevřel je.

O pár minut později mu reflektory Ardenina auta svítily do zpětného zrcátka. Jakmile se někde po cestě zadrhla, zpomalil a vyčkal, než ho dojede. Po příjezdu k jejímu domu vystoupil z vozu a dovedl ji, navzdory protestům, až k zadnímu vchodu.

„Tyhle nové zámky se docela složitě otvírají,“ prohlásila, když se jí podařilo zasunout do otvoru klíč.

„Přesně tak to má být.“

„Možná pro zločince, ale snad ne pro mě.“ Zámek povolil a Arden otevřela dveře. Nahlédla dovnitř. „Vidíte? Žádný vetřelec tu na mě nečeká.“

Jemně ji popostrčil a vešel do místnosti za ní, načež zkontroloval pokoje v patře, rozsvítil světla a po cestě dolů opět pozhasínal. Sešli se dole pod schodištěm. „Tam nahoru jste se nepodíval.“ Kývla směrem k hornímu odpočívadlu.

„Případný vetřelec by musel nejdřív projít přízemím. Nikdo tu s ničím nehýbal.“

„Jak jsem podotkla předtím, jediným vetřelcem jste tu byl zatím vy.“ Krátce se na něj usmála. Pak sklopila zrak k jeho košili. „Přijedete sem ráno pracovat?“

„Myslíte začít s demolicí?“

Nepřestávala zírat na jeho košili. „Nejspíš vám dlužím vysvětlení za tu změnu v rozhodnutí.“

„Vaše sestra vám včera v noci řekla, že mi nedlužíte vůbec nic.“

„No, tak to se plete.“

„Fajn. Poslouchám.“

„Budu se snažit vám to co nejlépe vysvětlit, ale je to trochu složitější.“

„Pročpak?“

„Těžko se to vysvětluje.“

„Moje slovní zásoba není moc pestrá. Zkuste to zjedno-dušit.“

Skousla si dolní ret mezi zuby. „Zní to asi banálně, ale já jsem se do Pentonu vrátila, abych uzavřela minulost. Tenhle dům pro mě znamená jen bolestné vzpomínky. Když přijde na…“

„Tím se přece nic nevyřeší. Promiňte, nerad vás přerušuju, ale koukněte, je to jenom dům. Je vyrobený z materiálů, které jde snadno rozbít. Všechno, co se tu událo během vašeho dětství, s vámi stejně zůstane do konce života. Vzpomínky nejsou v tomhle domě, jsou ve vás. Můžete je proklít, pak se s nimi smířit, a nakonec se na ně prostě vykašlat.“

„To můžu s tím, co vím,“ odpověděla. „Ale mě trápí všechno to, co nevím.“

Najednou si uvědomil, kam těmi slovy míří. Odstoupil od ní a opřel se zády o nosný sloup. „Co nevíte?“

„Přestěhovala jsem se sem, protože potřebuju znát odpovědi na své otázky. Nejenže jsem je dosud nenašla, ale čím víc otázek mám, tím víc mezer potřebuju zaplnit.“

Usadila se shrbeně na předposlední schod. Chvilku mlčela, ale prstem si projížděla po druhé dlani, jako by se z vrásek na rukou snažila něco věštit.

„Pořád si připadám jako desetiletá a celá ta záležitost je stále dokola vrací. Dospělí, co mluví v eufemismech, aby mě ochránili před krutou realitou. Sice mi něco málo řekli, ale nepověděli mi všechno. Připadá mi, že to, co nevím, je ve skutečnosti to hlavní, co bych vědět měla.“ Vzhlédla k němu a potřásla hlavou. „To neřešte. Jen stěží mě můžete pochopit.“

Naopak, rozuměl jí perfektně a svědomí ho neskutečně hryzalo. Sám všechny podrobnosti o té noci neznal, a ty, jež věděl s jistotou, jí úmyslně zamlčel. Jak dlouho tajemství ještě unese? Každým dnem, kdy je Arden poblíž, se zvyšovala pravděpodobnost, že celou aktivní roli, kterou mladý Ledge Burnet v jejím životě sehrál, odhalí.

Raději by ji měl nasměrovat pryč odtud, dokud mu téměř nedůvěřuje a nemá ho v lásce. Hlavně předtím než Rusty zavětří Ardenin zvýšený zájem o události oné noci.

Svědomí ukonejšil milosrdnou lží. „Máte pravdu. Nerozumím tomu. Přijela jste sem uzavřít minulost. Nefungovalo to. Je vám na nic. Tak proč se na to prostě nevykašlete a neodjedete odsud?“

„Zníte jako moje sestra.“

„Jo, jenže ona má v něčem pravdu. Zeptala jste se Lisy na ty podrobnosti, které tolik potřebujete znát?“

„Samozřejmě. Jenže tátovo zmizení nás dost změnilo. Život se nám obrátil vzhůru nohama. Ona už byla dospělá, fyzicky i psychicky, a nebyla na něm závislá. Kdykoli jí o svých nejasnostech povím, odbyde mě, ať udělám to co ona. Vykašlu se na to a jdu dál.“

„S tou radou nemůžu než souhlasit. Nezdá se mi rozumné zdržovat se na místě, které vám nedělá dobře. Prostě odjeďte pryč.“

„A bez odpovědí?“ Zavrtěla hlavou. „Přestěhováním se nic nevyřeší. Sám jste to řekl. Ta nejistota, která mě sžírá, není v tomhle domě, ale…“

„Zapomeňte na to, co jsem řekl. Melu kraviny. Co já o tom vím? Nejsem cvokař. Ale možná byste si nějakého měla najít.“

„Já už na terapii chodila. Lisa si mohla dovolit za ni zaplatit teprve po svatbě s Wallacem. On byl pro naši rodinu jako dar z nebes, tolik nám pomohl. S Lisou tvořili šťastný pár. Já byla…“

„Páté kolo u vozu?“

„Ne, tak jsem se s nimi rozhodně necítila. Ale jejich vzájemná blízkost ve mně spíš ještě prohloubila pocit vyloučení. Psycholog tomu říkal ‚vytěsnění‘.“

„Připadala vám terapie užitečná?“

„Částečně. Ale zjevně moje problémy nevyřešila. Vyřešit je nebylo možné, dokud nenajdu určité odpovědi.“

Sakra. Zase ty odpovědi. Odpovědi, jež by Arden dokázal poskytnout, ji mohly vystavit nebezpečí z Rustyho odvety.

„Poslyšte, Arden, já udělám, cokoli po mně budete chtít. Buď tohle místo srovnám se zemí, nebo ho zrekonstruuju. Ale potřebuju s tím pohnout, protože na mě čekají i další zákazníci. Rozhodněte se ještě dnes v noci, co budete požadovat, a zítra to tu vykliďte.“

„Vyklidit?“

„Čím dřív, tím líp.“

„A kam se mám odstěhovat?“

„Do Houstonu? Dallasu? Co já vím? Vyberte si sama.“

„Já nehodlám nikam odjíždět.“

Napřímil se. „Ať už s tímhle domem budu dělat cokoli, nemůžete tady přece zůstat. Obzvlášť jestli budete chtít, abych ho zboural.“

„Počkám se stěhováním až do poslední chvíle.“

„Bude tu děsný binec.“

„Binec mám v hlavě už teď.“

„Možná, ale tohle je něco jiného. Musíte odjet.“

„Jestli odjedu, lidé si začnou říkat…“

„Tak jako tak se začnou zajímat. Navíc ani nezjistíte, co si říkají, protože u toho nebudete.“

„Vy jste se ale o nutnosti mého odjezdu nikdy nezmínil.“

„Ale ano.“

„To tedy ne. Ani jednou.“ Postavila se a díky schodům mu téměř zpříma hleděla do očí. „Teď jste se o tom zmínil úplně poprvé.“

„Tak to jde o nedorozumění z mé strany. Promiňte. Ale říkám vám to teď. Moje pracoviště, moje pravidla.“

Zvážila Ledgeova slova. „Dobře, nejspíš si můžu pronajmout nějakou chatku dole u jezera.“

V oblasti zhruba patnácti kilometrů poblíž Pentonu stály desítky prázdninových domků k pronájmu. Nacházely se však příliš blízko, než aby si o ni nemusel dělat starosti. „Nemohla byste prostě zůstat u sestry?“

„Nabídla mi to.“

„Tak jeďte. A je to vyřešeno.“

„Ale já u Lisy zůstat nechci. Chci být někde poblíž, odkud budu moct sledovat, jak vám jde práce od ruky.“

„Moje práce? Na domě? Ani náhodou.“

„Proč ne?“

„Buďte rozumná. Nemůžete si tu jen tak pochodovat, zatímco budu bourat zdi.“

„Je to můj dům.“

„A moje odpovědnost.“

„Copak nemáte pojištění?“

„Dobrá otázka. Pokládáte mi ji docela pozdě.“

„A máte ho tedy?“

„Jo, ale stojí za prd. Nepokrylo by ani skobu na zdi.“

Chystala se mu odseknout, něco ji však zastavilo. Podezřívavě mu pohlédla do tváře. „Vy si to celé vymýšlíte, viďte?“

Nepřestal na ni hledět.

„Ale ano, vymýšlíte!“ řekla. „Snažíte se mě zbavit. Stejně jako když jsem za vámi ten první den přišla do dílny. Vymýšlíte si blbosti a doufáte, že se na ně chytnu.“

Mělo mu být jasné, že jeho lest prohlédne. Trochu se uvolnil, něco sprostého si sám pro sebe zamumlal a pokrčil rameny. „Jo, vymýšlím.“

„Proč?“

„Prostě by bylo jednodušší, kdybyste byla pryč z města.“

„Lepší pro mě nebo pro vás?“

„Pro oba.“

„Proč mě tu tolik nechcete?“

„Protože by se vám mohlo něco stát.“

„A co by se mi mělo stát?“

„Různé věci.“

„Kupříkladu?“

„Myslíte kromě toho, že kolem vašeho domu dennodenně někdo projíždí?“

„Zatím jen projížděl. Proč máte strach, aby se mi něco nestalo?“

„Panebože.“ Sklopil zrak a upřel jej na jediný schod, který stál mezi nimi. „Protože jestli tě budu mít každý den nablízku, budu se muset hodně snažit, abych se tě ani nedotkl.“ Zdvihl k ní zrak a upřímně dodal: „A to asi ne-zvládnu.“

Ticho mezi nimi se zdálo být neúnosné, a stejně tak i sexuální napětí, které cítila tam dole a které ji donutilo sestoupit o schůdek níž. Žádné další pobízení už nepotřeboval.

Objal ji kolem pasu a přitiskl svá ústa na její. Polibek z minulé noci Arden ohromil. Neměla čas o něm přemýšlet ani na něj reagovat, dokud od ní neodstoupil. A třebaže trval jen chviličku, zanechal ji celou roztřesenou, bez dechu a, byť zcela proti rozumu, vzrušenou.

Během dne na ten polibek několikrát myslela, na spontánnost, s jakou k němu došlo, na bezostyšný chtíč i překvapivě erotický účinek.

Žádná z jejích analýz Arden ovšem nepřipravila na tohle. Ona ho k polibku pobídla a on pobídku okamžitě přijal. Vrhl se na její ústa, protknul svůj jazyk s tím Ardeniným. Reagovala tím, že samovolně, roztřeseně přitiskla svá ňadra na Ledgeovu hruď.

Z úst vydal tiché zaúpění. Zlehka se dotýkal jejích prsou, načež nenuceně přejel po hrudníku až dolů k bokům. Napjatými prsty ji hladil po pěkně tvarovaných hýždích a tiskl se přitom k ženiným stehnům.

Pevně se k němu přimáčkla, ale on se od ní jemně odtáhl a vzal drobný obličej do dlaní. Hladil ji po sametové kůži a polibek přerušil. Prohlížel si každý záhyb její tváře, zejména rty. Jednou rukou jí smetl z obličeje vlasy, potom svou neupravenou tvář přitiskl k její a vzrušeně jí zachraptěl přímo do ucha.

„Tolik tě chci. Tak moc, že mě to snad zabije.“ Rty setrval ještě několik vteřin na místě, dech měl rozpálený vzrušením. Přiblížil k ní své čelo. „Ale nemůžu, Arden.“ Jemně se dotkl jejího čela a zopakoval: „Nemůžu.“

Uvolnil vzájemné sevření, otočil se a jal se k odchodu. Prošel kuchyní a ven zadními dveřmi. Až cvaknutí toho zpropadeného zámku Arden probralo. Seskočila z posledního schodu dolů a vyrazila směrem ke kuchyni. Odemkla dveře, rozrazila je a vyběhla za ním ven.

„Počkej!“

Zastavil se a otočil. Nezpomalila, dokud nestála těsně před ním. „Tohle už dělat nebudu. Žádné další polibky na dobrou noc.“

Nedbale pokrčil ramenem, kvůli čemuž měla sto chutí vlepit mu facku na poraněnou tvář, která se k ní ještě před minutou tiskla.

„Já to dělat nemůžu,“ řekl, „ty to dělat nebudeš. Takže jestli se zítra sbalíš a odjedeš, problém se vyřeší.“ Bradou ukázal směrem k domu. „Ale dnes večer se vrať domů a zamkni se.“

„Jdi k čertu i se svými podělanými zámky!“

„Nechápu, proč se tak rozčiluješ. Mohl jsem si tě odnést do té tvé malé komnaty a teď jsme do toho mohli bušit. Krucinál, mohl jsem si to s tebou rozdat přímo na schodišti. Tím, že jsem odešel, jsem udělal správnou věc. Měla bys mi být vděčná.“

„Vděčná? Protože jsi mě využil jako blbou levnou hračku, se kterou můžeš podvést svou holku, aby na tebe žárlila nebo bůhvíco? Ne. Ale za jednu věc bych ti vděčná být měla.“

Mávla rukou za sebe. „Ohledně mého domu jsi mi otevřel oči. I když ho přestavíš nebo zbouráš, tajemství nezmizí. Bude tam strašit jako duch. Ale zbavím se ho sama.“

Napřímila se. „Vaše služby nakonec nebudou zapotřebí, Ledgi Burnete. Dům zůstane tak, jak je, dokud nenajdu odpovědi na otázky někde jinde.“

Otočila se k muži zády.

„Arden, počkej. Stůj. Můžeš se, hergot, na chvilku zastavit?“ zakřičel na ni. „Co myslíš tím ‚hledat odpovědi jinde‘?“

Nezastavila se, vběhla zpět do domu a zabouchla za sebou dveře. Ohromně ji těšilo, že před ním může otočit klíčem v zámku, který jí tam sám nechal namontovat.
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Ledge zaklepal. „To jsem já.“

O několik vteřin později mu Crystal otevřela vstupní dveře a přivítala ho s úsměvem na tváři. „No tedy, tebe v poslední době moc často nevídám. Čemu vděčím za takové nečekané potěšení?“

„Kde je Marty?“

„Má odpolední směnu, končí v jedenáct.“

Ustoupila mu, aby mohl vejít dovnitř. „Tentokrát z mé návštěvy mít radost asi nebudeš,“ utrousil.

„Špatná nálada?“

„Taky.“

„Souvisí s tím šrámem na tváři?“

„Jen špička ledovce.“

„To zní hrozivě.“

„To taky je.“

Zamířil do obývacího pokoje, kde sebou kecnul doprostřed pohovky, opřel si hlavu o polštář a promnul si oči. „Sakra, to je ale chaos.“

„Týká se to Henryho?“ zeptala se starostlivě.

„No, vlastně taky. Ale ne, dnes večer zrovna ne.“

Usadila se do rohu pohovky s nohama pod sebou. „Co se stalo?“

Vyčerpaně svěsil ruce a pootočil hlavu tak, aby na ni viděl. Za ty roky se jen málo změnila. Stále vypadala exoticky – dle slov některých dost šarmantně – stejně jako tehdy, když ji spatřil poprvé. 

Chodili do páté třídy. Měli právě přestávku ve vyučování. Stála samotinká vedle hřiště. Spolužáci ji do žádných vylomenin ani her nezapojovali. Ona sama se stejně držela stranou. Celých dvacet minut tam zaraženě postávala u pletiva obklopujícího hřiště, a pokaždé když kolem procházelo některé z dětí, stáhla se ustrašeně ještě blíž k plotu. Nejspíš se bála nařčení, že stojí na něčím místě.

Ledge měl se společenskou ostrakizací rovněž nemálo zkušeností. Ve třídě byl jediným sirotkem. Vychovával ho strýc a jeho „domov“ představovala malá přístavba ke strýcovu baru. Proto se k němu ostatní děti chovaly, jako by měl lepru.

K vlastnímu štěstí byl však již v poměrně nízkém věku dostatečně statný a mohutný, aby se ho děti jako Rusty Dyle, které se pasovaly na vůdce smečky, obávaly.

Tahle dívka s hubenýma nohama, jíž na útlém hrudníku začínala růst prsa, působila příliš křehce na to, aby se mohla sama ubránit snad i motýlovi. Třebaže neznal ani její jméno, ten den se v Ledgeovi probudil ochranitelský pud.

Nechodili do stejné třídy, ale po přestávce se mu podařilo zjistit dívčino jméno – Crystal Iversová. Ve školní kantýně i na hřišti na ni dohlížel, připravený skočit po komkoli, kdo by se ji chystal obtěžovat.

Nikdo se však nenamáhal. Ostatní dívku prostě ignorovali. Což se v mnoha ohledech zdálo ještě horší.

Jednoho větrného dne po konci vyučování Crystal zahlédl, snažila se sesbírat sešity, které omylem upustila na chodníku. Běžel jí na pomoc a společně se jim podařilo všechny rozházené papíry posbírat.

Podal jí ty, co měl v ruce, a ona mu za to sotva slyšitelně poděkovala, přičemž se snažila nacpat vše zpátky do školní brašny. Tu si pak pevně přitiskla k hrudi. Nesměle mu pohlédla do očí, načež se ostražitě rozhlédla kolem sebe.

Promluvil jako první. „Ty chodíš do třídy slečny Hendersonové.“ Potom ho napadlo, co to říká za hlouposti. Přece dobře věděla, do jaké třídy chodí. „Já jsem Ledge. Ledge Burnet.“

Zběžně se ohlédla přes rameno. „Nesmím se bavit s klukama.“

Ve vteřině se jala k odchodu, s brašnou v náručí spěchala po chodníku rychle pryč. Jakmile došla k rohu ulice, otevřely se dveře tmavě červeného pick-upu, který tam parkoval, a dívka nastoupila.

Od té doby se od ní Ledge držel opět stranou, avšak ve škole si jeden druhého uvědomovali. Ačkoli spolu nehovořili, při každém setkání si krátce pohlédli do očí.

Ledge do super party, jíž velel Rusty, nepatřil, ale Henry se postaral o to, aby se aktivně účastnil sportovních a jiných školních aktivit. Díky tomu si našel pár věrných přátel.

V pozdějším věku si ho začala velmi všímat děvčata. Bez ohledu na vrozenou odtažitost, nebo možná právě díky ní, se stal objektem jejich zájmu. Užil si s nimi nějaké to randění, avšak žádnou z dívek se nenechal přivlastnit.

Oproti tomu Crystal všichni zcela pohrdali. Nepatřila do žádné školní skupiny, nikdy se neúčastnila plesů ani soukromých večírků. Ledge nedokázal pochopit, proč se spolužáků tak straní. Jednoho dne to však zjistil. A tehdy málem zabil Crystalina nevlastního bratra.

Vždycky měla až nadpřirozenou schopnost číst mu myšlenky, a zatímco si ho prohlížela, konstatovala: „Tíží tě vzpomínky?“

„Proč myslíš?“

„Protože se kaboníš úplně stejně, jako když jsi mě tehdy našel schovanou v tom vodním kanále.“

Tehdy chodili do druháku na střední. Crystal mezitím dospěla v překrásnou dívku. Indiánská krev, jež v ní kolovala, se projevila skrze šikmé oříškové oči a výrazné lícní kosti. Z oněch drobných prsů najednou vyrostly trojky. Nohy dávno nepůsobily vyzáble a mladou ženu už nikdo neignoroval. Chlapci ve škole o ni naopak jevili velký zájem.

Ledge jednou zaslechl, jak se Rusty Dyle svěřuje svým kumpánům, jak rád by se Iversové dostal do kalhotek, protože má nejhezčí zadek z celé školy.

Nejraději by ho v tu ránu zmlátil, ale raději předstíral, že nic neslyšel. Ať už by totiž Rustymu udělal cokoli, pravděpodobně by se to neblaze odrazilo přímo na samotné Crystal.

Měla pověst rádodajky, ale dle Ledgeova mínění o ní ty pomluvy roznášely nejspíš ostatní závistivé dívky nebo chlapci, kteří po ní zoufale toužili. Jak by asi své tělo mohla každému na potkání nabízet, když se ostatních stranila?

Jednoho dne při obědě vyběhla Crystal ze školní jídelny, očividně silně rozrušená. Ledge nechal okamžitě talíř s obědem ležet na stole a spěchal za ní ven, mimo školní areál.

Držel se od ní dál. Najednou sešla z chodníku a sklouzla prudkým kopcem dolů. Rychle dívku následoval a našel ji – seděla v betonovém vodním kanále, zády opřená o vlhkou stěnu, s hlavou složenou na pokrčených kolenou. Plakala tak usedavě, až se celá třásla.

Vyslovil její jméno. Nadskočila úlekem a chystala se rychle vstát. Gestem ruky se snažil Crystal uklidnit. „Klidně plač, jestli potřebuješ. Já tu s tebou jen posedím, můžu?“

Pomalu si před ni dřepnul. Ostražitě ho sledovala, ale jelikož se nesnažil o žádný bližší kontakt či dotek, sklonila opět hlavu ke kolenům a plakala.

Poté, co jí došly slzy, zdvihla hlavu a setřela si z opuchlého, od pláče notně flekatého obličeje slzy. „Běž pryč. Jestli tu zůstaneš, bude to ještě horší.“

„Co by mělo být horší?“

„Ty věci, co o mně říkají.“

„Kdo je říká?“

„Všichni.“

„Parchanti vyjebaní.“

Trpce se pousmála. „Tvrdí, že jebu já je.“ Znovu si opřela čelo o kolena a tichým, vynervovaným hlasem pronesla: „Já tyhle věci ale nedělám. Proč bych měla? Nenávidím to. Je to hnusný. Bolí to.“

Dívčina slova Ledge zasáhla jako hadí uštknutí. Vzpomněl si na to, jak se Crystal zásadně drží stranou, do školy i ze školy ji vozí pouze červený pick-up, a jak mu ještě jako malá holka třesoucím se hlasem sdělila: „Nesmím se bavit s klukama.“

„Co bolí, Crystal?“

S čelem i nadále opřeným o kolena zavrtěla hlavou. „Nesmím o tom nikomu říct.“

„Mně to říct můžeš.“

„Abys to mohl vyslepičit všem ostatním.“

„To bych nikdy neudělal.“

Zvedla k němu zrak a skepticky si chlapce prohlížela.

„Přísahám,“ hlesl. „Nikomu nepovím nic, co bys nechtěla. Kdo ti ubližuje?“

Do očí jí vhrkl nový příval slz. Drsným šepotem odpověděla: „Můj nevlastní bratr.“

Zaplavil ho vztek. „On tě zneužívá? Osahává tě?“

„Tím to začalo. Teď…“ Nemohla dál mluvit, ale z jejího výrazu bylo patrné, co má na mysli.

Ledge si sedl na zadek a po celou dobu dívčina líčení toho nechutného příběhu z ní nespustil oči.

Začalo to po smrti nevlastního otce. Jeho syn s Crystal a její matkou bydlel i nadále. Matka o obtěžování své dcery věděla, příliš se ale bála jakkoli zasáhnout. Obě žily ve strachu před ním. Jmenoval se Morg Young.

Morg Young býval štamgastem v Henryho baru, dokud ho Ledgeův strýc spolu s Donem nevyhnali, ať si pro své hýření najde jiné místo. Rád se pral, tropil všelijaké výtržnosti, až ho jednou Henry vyrazil ze dveří kvůli tomu, že obtěžoval ženu, která o něj očividně zájem nejevila. Ledge by nikdy nenapadlo spojit si toho ubožáka s Crystal. Koneckonců, neměli stejná příjmení.

Teď se k ní Ledge přes okraj pohovky naklonil a položil jí dlaň na koleno. „Do dneška lituju, že jsem ho nezabil.“

„Skoro jo.“

Byl tehdy ještě příliš mladý, aby na baru obsluhoval. Poté, co se navečeřel a udělal si domácí úkoly, často vypomáhal v podniku s vytíráním, mytím sklenic, vybalováním zboží a tak podobně.

Toho večera kolem desáté hodiny dovnitř nakráčel Morg Young. Jen co dostal od Dona pivo, šouravým krokem se odebral ke kulečníkovým stolům, kde otravoval hráče s dotazy, kdo z nich je připraven prohrát nějaké peníze. Zahrál si pár turnajů a jako jeden z mála zůstal až do zavíračky.

Ledge, aniž by si ho strýc nebo Don všimli, vešel do skladu a vyklouzl ven zadním vchodem. Násilníka, který Crystal ubližoval, si odchytil právě ve chvíli, kdy se chystal naskočit do svého vozu.

O pět minut později už Ledge zpátky v baru zametal podlahu. Zákazník, který těsně předtím všem popřál dobrou noc, se uspěchaně vrátil zpět a zadýchaně jim oznámil: „Morg si dneska nejspíš pustil hubu na špacír před nesprávným chlapem. Leží venku u auta a je pěkně zmlácený.“

Henry vyběhl ven vyhodnotit závažnost situace. Don zavolal sanitku. Jako u každého případu podobného násilného útoku vypadalo příštích třicet minut velmi akčně. Mezi tím vším si Don všiml Ledgeových kloubů na prstech, měl je celé oteklé a zkrvavené. Znepokojeně na něj pohlédl.

Ledge zamumlal: „Zasloužil si to.“

Don na něj ještě chvíli zíral, načež stočil zrak na Henryho a zejména na dvojici zástupců šerifa, kteří ho právě vyslýchali ohledně událostí toho večera. Otočil se zpět k Ledgeovi a nahlas pronesl: „Nemáš se učit na test z algebry?“

Ledge Donovu narážku pochopil a vrátil se do svého pokoje. Lehl si na postel a téměř hodinu, než za ním přišel Henry, zíral do stropu. Posadil se ztěžka do nohou postele a pohlédl na Ledgeovy pohmožděné ruce.

„Proč ses s tím hovadem pral?“

„Nepral.“

„Tak proč je teď kvůli tobě na cestě do nemocnice?“

„Kvůli jedné spolužačce. Crystal. Jeho nevlastní sestře. Dneska jsem ji našel celou ubrečenou. Vyprávěla mi pár osobních věcí.“ Zpříma pohlédl do Henryho očí a to, co Crystal slíbil, že nikomu nepoví, si nechal strýce domyslet.

„Morg jí ubližuje?“

Ledge na to neodpověděl. Nebylo třeba.

„Prokristapána.“ Henry si promnul dlaní obličej a zvažoval závažnost situace. „Ta dívka se jmenuje Crystal?“

„Iversová.“

Henry její jméno opakoval, jako by se snažil na něco rozpomenout. „Je to tvoje holka?“

„Ne v tom smyslu, který máš na mysli.“

„Nejde o informaci z druhé ruky? Řekla ti to ona sama?“

Ledge na něj jen hleděl.

„A mluví pravdu? Jsi si jistý?“

Strýcova otázka Ledge natolik rozčílila, že po něm jen mrskl zlostným pohledem.

„Dobře, no dobře.“ Henry se zamyšleně chytil za bradu. „Mohl by tě identifikovat jako kluka, co ho napadl?“

„Dbal jsem na to, aby mě neviděl.“

„A viděl tě někdo jiný?“

„Spíš ne.“

„To si taky myslím. Podle chlapa, co ho našel, bylo parkoviště prázdné kromě Morgova auta a ještě jednoho. Nikoho jiného prý nezahlédl.“

„Co se stane teď?“

„Nevím. Nech mě popřemýšlet, něco vymyslím. Měl bych tě udat. Ale na druhou stranu…“ Povzdechl si a promnul si obočí. „Chápu, proč jsi to udělal. Měl bych sto chutí udělat to samé.“ Nechal svá slova chvíli viset ve vzduchu, načež prohlásil: „Teď budeš nějakou dobu chodit se sklopenou hlavou, zavřenou pusou a modlit se, aby ten zkurvysyn neumřel.“

„Kéž by chcípnul.“

„Ne, to si fakt nepřej, Ledgi,“ odsekl mu Henry a poprvé zněl rozzlobeně. „To fakt nechtěj. Je vážně hrozné, co udělal. Nechutné. Odporné a trestuhodné a měl by zůstat zavřený po zbytek svého ubohého a úchylného života. Ale ty si nemůžeš hrát na soudce a porotu. Nemůžeš brát věci do vlastních rukou.“

„Nikdo jiný by to neudělal.“

„To sice ne, ale… Ksakru. S tím, že máš pravdu, se nelze přít. V tom ohledu ses zachoval přesně jako můj bratr.“ Hovořil hlasem plným odměřeného rozčilení a něhy zároveň.

„Prosím tě, slib mi jedno. Odteď, pokud budeš chtít nějakou situaci napravit, se mi nejprve svěříš. Společně najdeme řešení, při kterém nebude potřeba prolít krev. Slibuješ?“

V onen den se jednalo již o druhý slib, jejž byl Ledge nucen učinit. Nejprve slíbil Crystal, že její tajemství nikdy nikomu neprozradí. O Morgovi nahlas neřekl ani slovo. Ale naznačil dost na to, aby jeho strýc dokázal číst mezi řádky.

Ačkoli se o tom za celé ty roky s Ledgem už nikdy nebavili, s největší pravděpodobností Henry nahlásil zneužívání Crystal na policii nebo prokuratuře. Jakmile se totiž Morg zotavil dostatečně na to, aby ho mohli z nemocnice propustit, byl rovnou spoután a vzat do vazby.

Crystal a její matku úřady přesvědčily, aby proti němu obě svědčily. Zahájili soudní přelíčení a Morga usvědčili. Pouhé tři měsíce po jeho nástupu do věznice jeden z vězňů udělal světu laskavost tím, že muži kudlou propíchl levou ledvinu. Nepřežil.

Ledge sice tak úplně nedodržel slib vůči Crystal, mohl se však snadno ospravedlnit – mladíkovo jednání ji i její matku toho zvrhlíka zbavilo. Slib, který dal Henrymu, však porušil úplně. Když se osudného deštivého sobotního dopoledne vracel z bistra, měl jít rovnou za Henrym a o Rustyho šíleném plánu na vyloupení Welchova obchodu mu vše povědět. Neudělal to. Za svou chybu draze zaplatil. A nejen on.

Platil za ni dodnes. 

Crystal mu položila dlaň na ruku, která spočinula na jejím koleni. „Vzpomínky mohou být nebezpečné, Ledgi. Proč se na ně nevykašleš?“

„Kéž bych mohl. Ale nejde to.“

„Co se stalo? V čem je problém?“

Odtáhl ruku zpod její. „Tu noc, kdy mě podruhé zatkli – ta tráva v mém autě, pamatuješ?“

Potemněly jí oči. „A co s tím?“

„Byl s tebou tehdy v noci Rusty?“

„Je to už dvacet let,“ odpověděla mu s ostražitým výrazem ve tváři.

„Vím přesně, kolik je to let, Crystal. Odpověz mi, hergot.“

Na moment zaváhala, vstala z gauče a přešla k barovému stolku, kde otevřela láhev bourbonu.

„Já nechci alkohol.“

„Ten je pro mě, ne pro tebe.“ Nalila sklenku čistého moku a donesla mu ji. „Ale ty si nejspíš budeš chtít dát taky.“

Převzal od ní sklenici, ale nenapil se. Vrátila se k baru a nalila si jednu i pro sebe. „Ano, tu noc za mnou Rusty přišel. Do mého starého domu. Matka už spala. Zaklepal na okno v ložnici a vyhrožoval mi, že jestli ho nepustím dovnitř, udělá virvál a všechny probudí.“

„V kolik to bylo hodin?“

„Bože, Ledgi, to si nepamatuju.“

„Zkus si vzpomenout.“

„Proč je to tak důležité?“

„Kolik bylo hodin?“

„Dost pozdě. Jedna nebo půl druhé. Tak nějak. Ale nemohla bych to odpřisáhnout. Šokovalo mě, jak vypadal.“

„Jak vypadal?“

Zpražila ho pohledem. „Jako bys to nevěděl.“

Stejně popuzeně jako ona odložil netknutý drink na konferenční stolek. „Prosím tě, nechtěj po mně, abych se tu pořád opakoval. Popiš, jak vypadal.“

Usrkla si bourbonu. „Zmlácený. Na čelisti měl obrovskou modřinu. Tady.“ Ukázala prsty na spodní čelist až k uchu. „Dolní ret rozseknutý. Levá paže samá modřina, neskutečně nateklá. Myslela jsem si, že je zlomená. Nakonec se to i potvrdilo. Měl velké bolesti. Byl rozčilený a sprostě nadával.“

Čím více mu toho pověděla, tím nevěřícněji na ženu hleděl. Tak, jak ho popisovala, si Rustyho Ledge tu noc, kdy vystoupil z auta s pytlem peněz v ruce, nepamatoval. Nebyl zbitý, ani neměl žádné modřiny. Byl zcela ve formě a zdráv, arogantní hajzl jako vždy.

„Vyprávěl ti, co se mu přihodilo?“

Bedlivě ho sledovala a tiše a soucitně odpověděla: „Ano, Ledgi, vyprávěl. Už nemusíš nic předstírat. Já vím, co jste vy dva tu noc dělali.“
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„Co se ti proboha stalo?“

Poté, co Rustyho vpustila oknem do své ložnice, s ním Crystal mluvila hlasitým šepotem ze strachu, aby nevzbudila matku. Přestože je Morg již obtěžovat nemohl, matka stále nespala klidně.

Rusty dívku odstrčil ramenem, usadil se na její postel a držel se za břicho. „Dones mi něco k pití.“

„Žádný alkohol tu nemám.“

„Fakt nic?“

„Fakt nic.“

„Copak ty si neschováváš láhev pro nouzový případy?“

„Od té doby, co jsme se zbavily Morga, už matka nepije.“

„Něco proti bolesti?“

Zavrtěla hlavou. „Nic takového. Ta paže vypadá zlomená. Musíš k doktorovi.“

„Ne.“

„Ale…“

„Teď ne! Jasný?“ Zakřenil se bolestí. „Musíš tu mít aspoň aspirin. Nebo ibuprofen?“

„Zavezu tě na pohotovost.“

„Krucinál, Crystal, vykašli se na to! Teď tam jet nemůžu.“

„Proč ne?“

„Prostě to nejde.“

„Co se stalo?“

„Tvůj frajer se stal.“

„Ledge?“

„Ledge,“ parodoval její udivení. „Musíš tu mít přece aspoň podělanej aspirin!“

„Pst! No dobře.“

Vyšla ven z pokoje a tiše jako myška proklouzla chodbou kolem matčiných dveří. V koupelně nechala svítit jen noční lampičku. Vytáhla z lékárničky lahvičku ibuprofenu a vypláchla kelímek na zubní kartáčky. Zpět do své ložnice se jí podařilo proklouznout, aniž by matku vzbudila.

Zatímco hledala léky, Rusty si rozsvítil lampičku vedle postele. V mdlém světle vypadal opravdu příšerně. Krev, která mu vytékala z úst, si rozmazal přes celou tvář. Rudé kapky mu zašpinily i předek košile. Levou paži i nadále opíral o hrudník.

Nezraněnou rukou si vykasal podolek a zkoumal, jak silně má poraněné břicho. Měl na něm oděrky. Mezi dolní částí hrudníku a kostí pánevní se mu rýsovala veliká, tmavá modřina.

„Rusty, musíš s tím jít na pohotovost.“

Pustil cíp košile a natáhl se po lahvičce s lékem. Palcem ji otevřel a do úst si vysypal několik tablet najednou. Crystal mu podala kelímek s vodou na zapití. Vyprázdnil ho a odložil na noční stolek, kde stála Ledgeova zarámovaná školní fotografie.

„Sladký,“ okomentoval snímek zlostně.

Vždy se snažila Rustymu a tomu jeho chlípnému pohledu, kterým ji častoval, vyhýbat. Díval se na ni, jako by mezi nimi něco bylo. Nebylo. To on začal šířit pomluvy o dívčiných sexuálních eskapádách. Vymýšlel si dostaveníčka, k nimž ve skutečnosti nikdy nedošlo.

Proto se teď styděla za to, jak spoře je oděná. Přes pyžamo, sestávající z kraťasů a trička, si přetáhla bavlněný župan. Pažemi se do županu ještě více zahalila. „Co má s tímhle Ledge společného?“

„Všechno. Hajzl.“ Díval se na ni zlostným, šíleným pohledem. „Ale to, že mě napadl, nemůžu nahlásit, aniž bych se sám dostal do problémů. Takže mu to projde a obviní ho jenom z prodeje trávy.“

„On ale trávu neprodává.“

„Jo. A papež na hlavě nenosí čapku.“

„Ledge ji tehdy jednou kouřil, ale chytili ho. Toť vše.“

„A ty tomu věříš? Řekne ti cokoli, aby tě dostal do postele.“

„To není pravda.“

Nad tím, jak Ledge rozlíceně bránila, si pohrdavě odfrkl. „Dnes v noci prodával drogy ze svýho auta na parkovišti před tím podělaným barem jeho strejdy. Já…“ Pohlédl stranou, načež se jí znovu zadíval do tváře. „Dodal jsem mu nějaký zboží.“

Nevěřícně jí klesla brada.

„Překvápko!“ dodal. „Šerifův kluk prodává trávu. Kdo by si to byl pomyslel?“ Mírně pohnul rukou, škubl sebou bolestí, zaklel a několikrát se zhluboka nadechl, aby se uklidnil. „No, každopádně jsme se s Burnetem nepohodli ohledně dělby zisku. Když se nám nedařilo se spravedlivě a rozumně domluvit, šel po mně pěstmi. Nejspíš je to kvůli tomu kulečníkovému baru, kde vyrůstal, ale ten chlap nehraje fér.“

„Chceš říct, že ti tohle udělal Ledge?“

„Copak jsi mě neposlouchala?“

„Nevěřím ti.“

Navzdory svému tvrzení mu však Crystal věřila. Uvěřila mu, a proto se o Ledge začala bát. Posadila se na stejnou stranu postele jako Rusty, ale zachovávala mezi nimi odstup. 

Vzpomínala na tu noc, kdy ji s matkou zavolali do nemocnice. Morg musel podstoupit akutní operaci kvůli ruptuře sleziny, sdělili jim. Pamatovala si, jak Morg vypadal. Nejspíš měl nějakou otřesnou autonehodu, pomyslely si. Když jim ale pověděli o tom napadení na parkovišti před Burnetovým kulečníkovým barem, Crystal okamžitě došlo, kdo se o Morga postaral.

Pouhých několik hodin předtím se Ledgeovi se svým utrpením svěřila. Mladík nijak nevyváděl, nepřísahal za její bolest odvetu, ani nesliboval, že ho zastaví.

Místo toho tam jen tiše a nehybně seděl, hleděl do dáli a z očí mu sršely blesky. Potom vstal a nabídl jí doprovod až k rohu poblíž školy, kde ji měl Morg vyzvednout.

V nemocniční čekárně Crystal i matku vyslýchal zástupce šerifa. Ptal se, jestli proti nevlastnímu bratrovi někdo něco měl. Uvnitř se sice celá třásla, ale překvapivě klidně dokázala zalhat: „Ne, pane. Nikdo.“

Stejně jako tehdy si i nyní dělala větší starosti o Ledge než o oběť jeho činů. „Je taky tak zmlácený jako ty?“

„Ty si děláš starosti o něj?“ Pohlédl na Crystal s opovržením. „Říkám ti, ten chlap nebojuje férově. Odkráčel maximálně tak s nějakým škrábancem.“ Sáhl po kelímku na nočním stolku a vyplivl do něj krvavou slinu. „Nechal mě tam v tomhle stavu a odjel si pryč. Se zbytkem matroše, i s našima prachama. Ale aspoň jsem se mohl naposledy zasmát já.“

Zachichotal se ohavným, děsivým hlasem. Mezi oteklými rty mu vyskákaly růžové bubliny. „Chvilku na to, co mě tam nechal krvácet, ho zastavili poldové. Chytili ho i s tím, co jsme nestihli prodat. Teď momentálně sedí v base.“

Crystal prudce vyskočila z postele, ale Rusty ji zdravou rukou zachytil za zápěstí. „Kam si myslíš, že jdeš?“

„Do vězení.“

„Tak na to zapomeň.“ Stáhl ji zpět na postel. „Ty a já zůstaneme hezky tady. Kde jsme strávili celou noc.“

„Celou noc? O čem to mluvíš?“

„Ale Crystal, zlato, já jsem s tebou přece už od půl desátý, kdy šla tvoje máma spát. Pět minut po tom, co jsi zhasla světla, jsem zaklepal na okno a ty jsi mě pustila dovnitř. Otisky mých bot budou za tvým oknem. Pod tím křovím, co tam roste. A taky tady, na koberci pod oknem.“

Snažila se od něj odtáhnout, ale držel ji pevně. „Jestli se mě tvůj miláček kriminálník bude snažit zapojit do svýho malýho vedlejšáku, mám dokonalý alibi. Tebe. Celou noc jsme šukali.“

„Ty nechutnej hajzle. Nic takovýho jsme nedělali.“

„Fajn. Tak jsme nešukali. Jen jsi mi ho kouřila.“

Pohlédla na něj s odporem. „Nikdy kvůli tobě lhát ne-budu.“

„Ale jo, budeš.“

„To teda nebudu. A nedonutíš mě k tomu.“

„Crystal, zlato, ty uděláš přesně to, co řeknu. A víš proč? Protože jsem ochotnej lhát komukoli o tom, jak se mi tohle přihodilo, abych sám sebe ochránil. 

Ale jestli mě Ledge práskne a ty budeš na jeho straně, budu nucenej všem říct pravdu.

V takovým případě Ledge odsoudí nejen za prodej trávy, ale taky za napadení a ublížení na zdraví. Možná i za pokus o vraždu.“ Lítostivě se uchechtl. „Jestli to náhodou nevíš, jde o vážný věci.“

„Ledgeovo slovo proti tvému,“ odpověděla mu. „Kromě toho ta zranění nejsou tak vážná, aby tě ohrožovala na životě. Rozseklý ret, zlomená paže? Jsi zraněný, ale asi těžko na to umřeš.“

„Počkej, ty si myslíš, že mluvím jen o tomhle ťukanci, kterej mi způsobil?“ Dotkl se konečky prstů svého hrudníku. „Ne, broučku. Mluvil jsem o tom, jak skoro umlátil tvýho nevlastního bratříka.“

Crystal bylo na omdlení. „Jak víš, že to udělal Ledge?“

Rustymu se po tváři pomalu rozlil úsměv. „Nevěděl. Ale vím to teď.“
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Crystal řekla Ledgeovi, že už se nemusí snažit nic předstírat, jelikož ví, co se mezi ním a Rustym tu noc stalo. A neměla tím na mysli tu loupež.

Vůbec ne.

Mluvila o Rustyho noční návštěvě, což Ledge nejprve šokovalo, ale pak vyloženě rozzuřilo. Rusty uměl vyprávět pěkné báchorky. Tehdy zanechal Crystal v přesvědčení, že pokud mu neposkytne alibi, Rusty zařídí, aby následky nesl Ledge.

Informace, o nichž Ledge neměl předtím ani ponětí, kromě osobních důsledků, jež to pro něj mělo, evokovaly ještě otřesnější představy o tom, co tu noc, kdy vystoupil z Ledgeova auta, mohl ještě Rusty napáchat.

Já mám neprůstřelný alibi. Ale kde jsi byl ty? Kampak jsi šel potom, co jsme se rozdělili? Kdo ti může potvrdit, kde jsi tu noc byl?

Dnes ráno se přesně na to Rustyho ptal, hned potom, co se mu snažil pohrozit ministrem spravedlnosti a co mu oznámil, že nechá případ Fosterova úmrtí za oněch pochybných okolností znovu otevřít. Od chvíle, kdy se o mrtvole Ledge dozvěděl, jaksi podvědomě Rustyho podezíral. S největší pravděpodobností však jen celý akt pozoroval z dálky a špinavou práci za sebe nechal udělat někoho jiného.

Ale možná ne. On po té loupeži vůbec nevypadal ustrašeně a nervózně. Klidně si prozpěvoval. Navíc nekrvácel, ani na sobě neměl žádné modřiny.

Když kvůli neprůstřelnému alibi přišel Rusty za Crystal, byl raněný a Foster po smrti. Člověka, nebo přinejmenším Ledge, mohlo napadnout jen jediné logické vysvětlení. Než však mohl někoho obvinit, potřeboval víc než pouhé dohady.

Nejprve si vše musí vyjasnit s Crystal. „To, co ti Rusty řekl o mně a tom údajném prodeji marihuany, je jedna vel-ká lež.“

„Ale oni ji našli ve tvém autě, Ledgi.“

„Já ji tam nedal. A rozhodně bych se kvůli prodeji drog nespolčil s Rustym. Kdybych hodlal něco takového dělat, nedělal bych to na pozemku strejdy. Copak bych ho dokázal vystavit takovému riziku? V žádném případě.“

Vyskočil z pohovky a začal neklidně přecházet z jedné strany místnosti na druhou. „Rustyho jsem nezbil. Nezlomil jsem mu ruku, ale teď bych mu rád zlomil vaz za to, čemu tě přinutil uvěřit.“ Zastavil se a postavil se k ženě čelem. „Věříš mi?“

„Chci ti věřit.“

„To nestačí, Crystal.“

„Po tom, cos udělal Morgovi…“

„Příhodu s Morgem nepopírám. Nikdy jsem to nepopřel. Ale tohle jsem neudělal.“

„Viděl ses tu noc s Rustym?“

„Ano.“

„Kde?“

„Venku před barem. Na parkovišti.“

„Co jste tam spolu dělali?“

Nikdy nechtěl uvést Crystal do situace, v níž by kvůli němu musela lhát, proto se snažil pravdu mírně zaonačit. „Dělali jsme to co vždycky, když se potkáme. Přáli jsme si jeden druhému podříznout krk. Trochu jsme se šťouchali, ale nic víc. Žádná bitka neproběhla. Odjel jsem odtamtud a chtěl tě navštívit, ale pak mě zastavili poldové. Našli trávu. A zatkli mě.

Rustyho jsem znovu viděl teprve po návratu domů, před svým odjezdem na zahraniční misi. Všimli jsme si sebe navzájem už z dálky, ale úplně jsme se ignorovali.

Poprvé jsme se spolu bavili až o několik let později. Po mém propuštění z armády. Nakráčel si to jednoho večera do baru, zrovna jsem tam seděl. Naoko se choval, jako bychom byli dávní přátelé, a ptal se mě, jestli jsem slyšel tu skvělou novinku – stal se okresním prokurátorem. Řekl jsem mu, že to za skvělou novinku považuje jen on sám. A nedělal jsem si legraci.

Podle něj si nemám příliš zvykat na to, jak mě teď lidé vidí – jako hrdinu. Už se totiž nemůže dočkat, až zas něco podělám a on bude mít možnost postavit mě před soud. Taky si nedělal legraci. Potom se na mě tím svým stylem zakřenil a odešel. Přísahám, mluvím pravdu.“

„No dobře. Ale proč by za mnou tu noc přišel a vymýšlel si takové lži?“

„Potřeboval tě jako alibi. Sám ti to přece řekl.“

„Ale k čemu ho potřeboval?“

Odpověděl se značnou opatrností: „Odpověď na tvou otázku má nejspíš ten, kdo ho zbil.“

„Vypadal opravdu otřesně, Ledgi. Musel se dostat do pořádné rvačky.“

„Přesně. Kvůli něčemu, co Rusty nechtěl, aby vyšlo najevo.“

Crystal se tvářila čím dál neklidněji. „Takže si Rusty vymyslel lež s marihuanou, aby svalil vinu na někoho jiného.“

„Protože věděl, že jakkoli tomu nebudeš chtít věřit, uvěříš tomu už kvůli mé minulosti s přechováváním drog. A taky kvůli tomu incidentu s tvým nevlastním bratrem.“

„Bože, jak snadno mě zmanipuloval.“

„Na to je expert. Věděl, že proti jeho verzi událostí nebudeš nikdy svědčit, ani o tom nepovíš policii nebo někomu jinému. Budeš se jednoduše bát, abych to neodskákal já. Spoléhal na tvou loajalitu.“

Poslední věta zavedla Ledge k jiné události. Bolestivé. Přešel k pohovce, rukama se opřel o područku a sklonil se natolik, aby viděl ženě zpříma do tváře. „Proč jsi mi tohle všechno nikdy neřekla, Crystal? Musel jsem se to dozvědět od Rustyho. Teprve dnes.“

Sjela pohledem ránu na jeho tváři. „Proto ti udělal to-hle?“

„Technicky vzato, ten šrám mi udělal ještě předtím, než mi o tom pověděl.“

„Vy jste se dnes poprali?“

„To je jedno,“ odpověděl odměřeně. „Podstatné je, proč jsi mi o jeho tehdejší pozdní návštěvě nikdy neřekla. Za celých dvacet let. Těžko jsi na to prostě jen zapomněla. Proč jsi mlčela?“

„Šel jsi do armády. Proč vířit prach? Co by se změnilo? Nic.“

„Změnilo by se hodně. Nemusel bych se o tom malém chlípném tajemství dozvědět až teď.“

„Není chlípné. Mezi mnou a Rustym nikdy k ničemu nedošlo.“

„Tak proč jsi to přede mnou tajila? Působí to jako zrada.“

„Ale není.“

„Tak jak bys to nazvala?“

„Selský rozum,“ zakřičela na něj. „Vždyť by ses zbláznil vzteky. Bála jsem se toho, co bys mu udělal.“

„Zabil bych ho.“

„Přesně! A i kdyby na to přišlo znovu, stejně bych ti to neřekla. Radši budu mlčet, než abys udělal nějakou iracionální blbost.“

„Myslíš jako tu, co jsem udělal tvému úchylnému bratrovi? Byla bys bývala radši, kdybych nezasáhl a nechal ho, ať tě dál przní?“

Ta slova ji udeřila víc než facka.

Prudce se postavil. Otočil se k ní zády, svěsil hlavu a prsty se chytil za temeno. „Sakra, omlouvám se, Crystal. Mrzí mě to. To ode mě bylo fakt hnusný.“

„Nedělej si starosti. Chápu tvé rozčilení.“

„Rozčilený teda jsem.“ Otočil se k ní opět čelem. „Ale to mě neomlouvá.“

Něžně se na něj usmála. „Odpouštím ti, jo? Pověz mi, proč jsi rozčilený. Proč se kvůli tomu teď hádáme? Je to už tolik, tolik let. Ty, já i Rusty jsme se hodně změnili.“

„Možná ty a já. Rusty ne.“

Posadil se s roztaženýma nohama doprostřed pohovky, lokty se opřel o kolena, sklonil hlavu a prsty si projížděl vlasy. „Rozčiluje mě, že jsem o tom nevěděl dřív. Informace, kde se Rusty tehdy nacházel a co dělal, mohly být dost podstatné. Teprve dnes, před pár minutami, jsem si uvědomil, jak moc podstatné.“

„Podstatné pro koho?“

„Nejen pro mě a tebe.“

„Pro dceru Joea Maxwella?“

S prsty stále ve vlasech se k ženě pootočil. Pohrávala si s třásněmi na žinylkovém přehozu, ukazovákem soustředěně namotávala jednotlivé nitky a vyhýbala se jeho pohledu.

Konečně po něm koukla a prohodila: „Jedna z mých kosmetiček tě dnes viděla v železářství. Prý jsi s sebou nesl architektonické výkresy. Prodavač ti radil ohledně odstínů pro výmalbu a všiml si domu v nákresech. Vypadal jako Maxwellův…“

„Fajn. Stačí.“ Spustil ruce a opřel si hlavu o polštářky, jako když se tu večer usazoval poprvé.

Crystal se ho zeptala: „Je roztomilá?“

Slovo „roztomilá“ nebylo výstižné.

„Víc než roztomilá?“

Arden v sobě nenesla dostatek nutné poťouchlosti, jakou „roztomilé“ ženy obvykle oplývají. Spíše se tvářila vážně a většinou i posmutněle. Působila velmi zajímavě a zároveň se chovala nesnesitelně. Ledge by měl za ono neskutečné sebeovládání, díky němuž od ní dnes dokázal odejít, dostat metál.

Krucinál. Proč musí být život tak složitý?

„Bez komentáře?“

Crystalina otázka ho probrala ze zamyšlení ohledně Arden a nasměrovala myšlenky zpět k Rustyho činům dávné noci. „Lékaři později potvrdili zlomeninu Rustyho paže, viď? Kdy k tomu došlo?“

„Ruka mu čím dál víc otékala a rychle měnila barvu. Varovala jsem ho. Jestli si ji nenechá ošetřit, mohl by dostat gangrénu. Nevím, jestli jsem to nazvala medicínsky správně, ale dost jsem ho vyděsila, takže se rozhodl jet na pohotovost. Nevím, kolik bylo přesně hodin. Odcházel za tmy a rozednívat se ještě chvíli nezačalo. Vyvedla jsem ho ven z domu předními dveřmi. Rozpačitě jsem mu nabízela odvoz, ale prý si nechal auto zaparkované půl bloku od nás a zvládne to sám.

O pár dnů později – to jsi ještě trčel ve vazbě – jsme s mámou jely na benzinku. Viděl nás, zastavil a ukázal sádru na ruce. Dobíral si mámu, jestli se mu prý na ni podepíše.“ Pohrdavě dodala: „Sotva odjel, matka poznamenala, jaký je to milý a přátelský mladík.“

Se vší vážností pronesla: „To je úplně všechno, co o té noci vím, Ledgi. Od té doby jsem se s Rustym setkala jen výjimečně a nikdy se o ničem nezmínil, ani maličkým náznakem, který by třeba nikdo jiný kromě mě nepochopil.“

„Neustále tě sleduje.“

Mávla nad tím rukou. „Nedostal mě. A nedokáže se s tím smířit.“

„Nesleduje tě přece jen kvůli svým pubertálním touhám.“

„O co jiného by Rustymu mohlo jít?“

„Chce zjistit, zda jsi přístupná. Možná tě bude ještě potřebovat.“

Zamračila se. Ledge se zeptal proč.

„No, jenom… Po tom všem, cos mi dnes řekl, si už u Rustyho nejsem jistá ničím. Nemá absolutně žádné morální zábrany a svými machinacemi je proslulý.“

„Ale?“

„Ale pokud mě vážně potřebuje coby alibi pro své kriminální aktivity, proč mě tehdy nenechal, abych ho svezla do nemocnice? Proč mě nenechal po svém boku nakráčet na pohotovost, aby nás spolu všichni viděli?“

„Chystal se tě využít podle toho, jak bude potřeba. Stejně tak i tu historku se mnou. Ale nakonec nic z toho nutné nebylo.“ Na chvíli se významně odmlčel a dodal: „Hodilo by se vědět, jak tehdy Rusty vysvětlil svá zranění lékařům, kteří ho na pohotovosti ošetřovali. Říkal jsem si, jestli…“

Podezíravě nazdvihla obočí. „Co?“

„Jestli by mi s tím nemohla pomoct Marty.“

„Ledgi…“

„Já vím, já vím. Blbej nápad.“

Jako na zavolanou zaslechli před domem parkovat auto. Ledge pohlédl na hodinky. „Jedenáct dvacet. Přesně na čas.“ Podíval se na Crystal. „Tak co teda?“

Povzdychla si. „Můžeš se jí zeptat sám. Ale na vlastní riziko.“

V zámku zarachotil klíč a otevřely se vstupní dveře. Dovnitř vešla Marty, stále oděná do sesterského stejnokroje s logem Ghostbusters. Odložila si kabelku na stolek v předsíni. „Tady to vypadá na příjemnou atmosféru. Neruším vás?“

Crystal odvětila: „Vlastně jsme o tobě právě mluvili.“

„Doufám, že jen v chlípném slova smyslu.“ Naklonila se přes pohovku a políbila Crystal na rty. „Ahoj, zlato.“
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Crystal se na Marty usmála. „Ahojky. Jakou jsi měla směnu?“

Marty se zdvihla z předklonu a prohnula se v zádech. „Dlouhou. Depresivní. Nesnáším nemocné lidi.“

„Skvělý přístup pro zdravotní sestru,“ reagoval Ledge.

„Při výběru povolání mě nenapadlo, jak moc mi pacienti budou vadit. No a teď žiju v dokonalé harmonii.“ Nastavila ruce dlaněmi vzhůru a rozhoupala pomyslné váhy. „Mizerná práce. Šťastný domov.“

Crystal se na ni usmála. „Nalij si sklenku a připoj se k nám.“

Přesně to Marty udělala a usadila se do čalouněného křesla vedle pohovky, na níž seděla Crystal. Zula si boty a položila nohy v punčochách Crystal do klína.

„Tak vy jste si o mně povídali? A co? Komentovali jste můj růžový proužek ve vlasech?“ Potřásla krátce zastřiženými platinovými vlasy s neonově zbarveným proužkem v ofině.

„Vypadá skvěle,“ odpověděl Ledge. „Možná poprosím Crystal, aby mi jeden proužek taky nabarvila.“

„Tahle barva by se k tobě ale nehodila. Neladí k tomu krvavému šrámu na tváři.“

Ledge se jen jízlivě pousmál. Crystal svou přítelkyni nenápadně upozornila, aby se tomuto tématu raději vyhýbala.

Ledge měl Marty Campovou velmi rád. Byla jednou z mála lidí, s nimiž se mu příjemně žertovalo, a její kousavé poznámky jí rád vracel. Přestěhovala se do Pentonu po bouřlivém rozvodu. Důvod manželských svárů se nabízel – Marty si nebyla jistá vlastní sexuální orientací. Co se týče kariéry, měla skvělé reference, takže v Pentonu okamžitě dostala místo v největší a nejuznávanější nemocnici. Když se tehdy přišla do Crystalina salonu nechat ostříhat, stále ještě bydlela v motelovém pokoji.

Seznámením s Crystal však vzaly veškeré pochyby o sexuální orientaci za své. Během pár týdnů se ke Crystal nastěhovala. S Marty Crystal zářila štěstím jako nikdy předtím, díky čemuž si Ledge ženu snadno oblíbil.

Vyjadřovala se velmi jadrně, měla někdy až nejapný smysl pro humor, a jakkoli měla v povaze o ostatní pečovat, rovněž si nenechala nic líbit. Přátelství mezi Crystal a Ledgem chápala a zcela jej respektovala. Ona shovívavost však měla své hranice, a plánovanou prosbou Ledge riskoval definitivní ztrátu Martyiny přízně.

„Marty, rád bych tě o něco požádal, ale uvede tě to do prekérní pozice.“

„Crystal mě do takových pozic uvádí neustále,“ laškovně se na něj usmála. „Ale říkám ti rovnou – do trojky s vámi nejdu. I kdybych k ní byla svolná, nemáš jaksi to správné nádobíčko.“

„Moje nádobíčko je úplně v pořádku, neměj strach.“

Všichni se zasmáli, ale Crystal položila Marty dlaň na ruku, čímž dala partnerce najevo, že nadhozené téma nebude vhodné k žertování.

„V nemocnici se uchovávají záznamy. Jak dlouho?“ zeptal se Ledge.

„Záznamy o pacientech? Nejsem si jistá. I kdyby to bylo z doby, kdy jsem už v nemocnici pracovala, mám přístup jen k dokumentům relativně z nedávna.“

„Jaké jsou nejstarší případy, k nimž máš přístup?“

„Hm, tak dva tři roky dozadu.“

„Myslíš, že bys pro mě mohla něco vypátrat?“

Crystal ho doplnila: „Aniž by ses dostala do potíží nebo překročila morální zásady.“

„A z jaké doby by ty záznamy měly být?“ zeptala se Marty.

Ledge jí sdělil přesné datum. „Velikonoční neděle roku dva tisíce.“

Zdvihla tmavé obočí, jež ostře kontrastovalo se světlými vlasy.

„Přišel k vám pravděpodobně krátce před východem slunce.“ Sdělil jí Rustyho celé jméno. Crystal stručně popsala rozsah zranění, která utrpěl, a Ledge hned nato dodal: „Určitě máte nějaké formuláře, kde budou ta zranění detailně popsaná. Mohla bys je získat?“

Marty našpulila rty. „Chceš po mně, abych porušila lékařské tajemství?“

„Jo.“

Marty pohlédla na Crystal. „Je to pro tebe důležité?“ Pak mávla rukou. „Je mi to jasné. Všechno, co se týká Ledge, je pro tebe důležité.“ Vrátila se pohledem zpět k němu. „Popřemýšlím o tom a dám ti vědět.“

„To zní fér.“

„Fér nebo ne, takhle to uděláme. Ale teď už jsem fakt vyřízená. Beru si s sebou svůj drink do sprchy a pak půjdu chrnět.“ Vstala a s botami v jedné ruce a se sklenkou v druhé zamířila do chodby vedoucí do ložnice. „Dobrou.“

Crystal na ni zavolala, že bude co nevidět u ní.

Ledge se postavil. „Pochopil jsem.“

„Jen zůstaň a dopij si svůj drink.“

„Díky, ale není třeba. Dnes v noci jsem hýřil dostatečně.“

„Ale nebudeš už vyvádět, jako když jsi sem dnes přišel, viď?“

„Neboj, nebudu. Nehodlám nic riskovat.“ Zamířil ke vstupním dveřím.

Doprovodila ho a řekla: „Příště až někde potkáš Rustyho, vzkaž mu za mě, ať si políbí šos.“

„Neber ho na lehkou váhu, Crystal. A nepodceňuj ho.“

„To nedělám.“

„Od té doby, co ti v noci vlezl do ložnice, se ani trochu nezměnil. A já tu pořád být nemůžu, abych tě chránil.“

„Chráníš mě každý den.“ Pohlédla na chodbu vedoucí k ložnici. „Dokud nás všichni považují za milence, Marty a já můžeme v klidu…“

„Proč ti záleží na názoru ostatních? Proč o vašem vztahu prostě všem neřeknete?“

„Musím se na to psychicky připravit. Trvalo mi celé roky, než jsem dokázala promluvit o Morgovi.“

„Ať budeš dělat cokoli, stojím při tobě.“ Krátce ji políbil na tvář a sáhl po klice na dveřích.

Ještě ho dlaní lehce pozdržela. „Ledgi, mrzí mě, že jsi o té noci musel slyšet právě od Rustyho. Určitě si tě pořádně vychutnal. Umím si představit, co to s tebou udělalo.“

„To tedy ano. Ten chlap je hyena. Ale tvou omluvu přijímám. Stejně bych se na tebe nevydržel dlouho zlobit. Za celou dobu, co tě znám, jsem se na tebe zlobil jen jedinkrát.“

„Kdy, prosím tě?“

„Když jsem ti sáhl na prsa a ty jsi mi vrazila facku. Pořádnou!“

Zasmála se. „Přece jsem ti to předtím řekla jasně – mě už se žádný chlap nikdy nedotkne.“

„Nepovažoval bych se za chlapa, kdybych to aspoň nezkusil.“

„Bylo ti šestnáct.“

„I tak.“

„A přesvědčila jsem tě?“

„Od té doby jsem to nezkusil.“

Usmívali se jeden na druhého, načež mu Crystal řekla: „Zatím jsi mi vždycky oznamoval, pokud sis někde něco začal, abych se připravila na kecy od nějaké rádoby kámošky o tvých údajných záletech.“

„Něco si začal?“

Usadila ho vševědoucím pohledem a Ledgeovi všechno došlo.

„Tak si říkám, proč ses mi ani slůvkem nezmínil o Arden Maxwellové?“

„Není o čem. Nic mezi námi není. Chtěla po mně konzultaci ohledně rekonstrukce. Momentálně zpracovávám cenovou nabídku.“

„Nic víc?“

„Ne.“

Crystal po něm vrhla intuitivní, typicky ženský pohled a zasmála se. „Dobře, když to říkáš.“

„To tedy říkám.“

„A co otec miminka?“

Pokrčil rameny. „Jak to mám vědět?“

„Ale připadá ti, že nikoho nemá?“

„Vypadá to tak.“

„A je roztomilá.“

„Nepoužil jsem slovo roztomilá.“

„Ani jsi ho nevyvrátil. Takže…?“

„Takže nic. Nic s ní mít nemůžu.“

„Pročpak?“

„Je to složitý.“

„V jakém smyslu?“

„Prostě složitý, jo?

„Oooo, jak sladké. Musí to být vážné!“

Nervózně přešlápl. „No dobře. Je moc hezká a já jsem…“

„Ty jsi…?“

„Zvědavý. Však víš. Jestli by se z toho nemohlo něco vyvinout.“

„Jo, tyhle úvahy znám. Jsi v tom až po uši.“

„To říká ženská, která neví nic o tom, jak to mezi klukama a holkama chodí?“

„Znám přitažlivost. Takže s tím svým ‚je to složitý‘ se jdi vycpat.“

„Nech mě na pokoji.“

„Už jsi jí dal pusu?“

„Do toho ti nic není.“

„Takže dal. A viděl jsi ji nahou?“

„Ne.“

„Ale umíráš touhou.“

„Dobrou noc, Crystal.“

„Takže rozhodně ano.“

„Dej mi vědět, až si to Marty rozmyslí.“

Tentokrát mu již v odchodu nebránila, ale musela se usmát.

Rusty přišel domů s velmi špatnou náladou. Vypnutý alarm ho pak rozčílil ještě víc. „Kráva jedna,“ zamumlal a pohlédl nahoru, kde Judy jistojistě spala.

Zapnul alarm a namířil si to do pracovny. Zamkl se uvnitř, nalil si sklenku a pohodlně se usadil do křesla. Počítač nechal vypnutý. Ani porno mu teď nemohlo zlepšit náladu.

Burnet byl dnes večer u Crystal.

Dlouho.

Cestou z restaurace, kde večeřel s několika přáteli, si Rusty všiml Burnetova vozu zaparkovaného u chodníku před jejím domem. Trochu se projížděl po městě, a když jel okolo domu podruhé, auto tam pořád stálo. A dokonce i po Martyině návratu. 

Aby toho nebylo málo, Rusty zahlédl Crystalino a Ledgeovo loučení u dveří. Ta mrcha se smála. Určitě o Rustyho sledování věděla, proto si Burnetovu přítomnost tolik užívala. Nejradši by ji zabil. Ale nejdřív ji aspoň desetkrát přefikne.

„Ta kurva,“ zamumlal si sám pro sebe a vypil drink na ex.

Náhle mu zazvonil mobilní telefon.

Číslo nepoznal. Nemohl ovšem vědět, zda se mu právě tento hovor nebude hodit. Možná mu chce někdo předat užitečné informace. Třeba to Burnet cestou domů napálil pick-upem do stromu, ten vzplál a usmažil řidiče zaživa.

Přijal hovor. „Tady Dyle.“

Volající se představil jako zástupce šerifa. „Pracoval jsem pro vašeho tátu a pak i pro vás. Asi si mě nepamatujete, nebyl jsem na žádné vysoké pozici.“

To nejsi ani teď, pomyslel si Rusty. Jméno zástupce mu nic neříkalo. „Je dávno po pracovní době, kolego,“ zavrčel.

„Toho jsem si vědom, pane.“

„Snad mi chcete něco hodně důležitého.“

„Zaslechl jsem, že jestli se Dwayne Hawkins znovu zaplete do psích zápasů, chcete o tom být neprodleně informován.“

„To je pravda.“

„No a dva naši kolegové z mravnostního ukecali jednoho z jeho kumpánů, aby Hawkinse prásknul. Dnes v noci ho zabásli.“

Rusty si s úsměvem nalil dalšího panáka. „Před pár dny si na mě drze vyskakoval a já se těšil, až ho naučím slušnému chování. Dle očekávání s dalším prohřeškem moc neotálel, ale takhle brzy jsem to tedy nečekal.“

„Doufám, že se za ten pozdní telefonát nezlobíte.“

„Ale vůbec, vůbec ne. Naopak jste mi prokázal laskavost. Jak že se jmenujete?“

Policista se hrdě znovu představil, načež se jal popisovat průběh zatýkání. „Hawkins se nám snažil pláchnout. Zaseknul se ale v blátě u močálu za svým domem. Tam ho dopadli.“

Svěřil Rustymu i další detaily. Hawkins bojoval ze všech sil, přičemž napadl jednoho z policistů natolik zákeřně, až mu zlomil prst. „Musím říct, že si to u nás pěkně zavařil.“

Rusty poslouchal bez přerušení a prsty si poklepával o vycpanou područku křesla, v němž seděl. Policista ztichl. Rusty nijak nereagoval, a tak se zeptal: „Pane Dyle? Jste tam?“

„Jsem tu. Poslouchejte, počkejte se sepisováním výpovědi, dokud si nepřečtu protokol o zadržení a nepodívám se na to já sám. Jasný?“

„Jistě.“

„Řekněte těm kolegům, kteří ho zatýkali…“

„Jeden z nich je na pohotovosti kvůli tomu zlomenému prstu.“

„Dobře, hlavní je, abyste Hawkinse drželi v izolaci. Nechte ho pořádně vydusit. Hned ráno tam přijdu.“

„Samozřejmě, pane Dyle.“

„Dlužím vám laskavost, kolego.“

„To nestojí za řeč.“

„Mluvíte mi z duše.“

„Co prosím?“

„S tou řečí. My dva jsme spolu tuhle konverzaci nevedli. Srozuměno?“

„Ano, pane.“

„Věřím vám.“

Rusty zavěsil. Znovu ožil a začal věci vidět z mnohem lepší perspektivy. Hodil do sebe obsah sklenice a rozepnul si kalhoty. Erekci už měl pořádnou.
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Lisa seděla doma ve své pracovně, kontrolovala elektronickou poštu a zkoumala, jaký má na dnešek program. Vtom na ni z kuchyně zavolala hospodyně. „Snídaně je skoro hotová, paní Bishopová. Můžu vám připravit kapučíno?“

„Ano, děkuji. Hned přijdu.“

Helena pracovala pro Wallace již dlouho předtím, než se oženil s Lisou. Její podpora byla k nezaplacení. Vedla domácnost, díky čemuž měla Lisa možnost dohlížet na vedení Wallaceovy firmy, kterou jí odkázal ve své závěti.

Krátce poté, co se s Arden přestěhovaly do Dallasu, si sehnala práci v realitní společnosti specializující se na komerční prostory, jejímž generálním ředitelem byl Wallace. Lisa se stala nejprve asistentkou jednoho z asistentů čili takovou holkou pro všechno. Rychle se však učila a překypovala ambicemi. Wallace si oněch předností všiml a povýšil ji do elitního týmu, jemuž velel právě on.

Pracovní vztah posléze přerostl ve vztah osobní.

Byl o patnáct let starší než ona, ale do té doby se nikdy neoženil. Rád se ujal i nezaopatřené Arden. Vymínil si však, že další děti nechce. Lisa tuto podmínku bez potíží přijala, vlastně se jí ulevilo. Kdyby Wallace po vlastním dítěti toužil, porodila by mu ho, ale mateřství nebylo nic pro ni.

Po svatbě manželku podpořil v opětovném přihlášení na vysokou školu, takže dostudovala. Přerušení studia kvůli péči o Arden nesla tehdy opravdu těžce. Wallace jí vše usnadnil, dokonce na sebe částečně převzal rodičovskou odpovědnost. Během let, kdy Arden prakticky dělal řidiče a účastnil se jedné školní akce za druhou, se dívka s Wallacem velmi sblížila. Zůstali si blízcí až do jeho smrti. Ve své závěti k ní byl tak štědrý, jako by ji sestavil pro vlastního potomka.

Lisa na vztah s Wallacem Bishopem často pomýšlela jako na nejlepší rozhodnutí svého života. On by to jistě vnímal stejně a způsob, jakým žila po jeho smrti, by ho naplnil hrdostí. Wallaceova firma pod Lisiným vedením jen vzkvétala.

Jakmile si řádně zkontrolovala diář, vytáhla štos dopisů, k jejichž přečtení se den předtím nedostala. Většina z nich obsahovala jako vždy nejrůznější pozvánky a reklamní letáky, avšak jedna z obálek ji zaujala.

Kvalitní papír v barvě holubí šedi. Na zadní stranu obálky sice odesílatel uvedl zpáteční adresu, nicméně dopis byl doručen osobně. Pro Arden.

„Paní Bishopová?“ zavolala na ni Helena.

„Už jdu.“

Lisa chvilku zamyšleně svírala obálku v dlani. Poté, než jí v tom stihlo zabránit svědomí, podlehla pokušení a otevřela ji.

Arden,

dnes jsem se dozvěděl o tom, že jsi přišla o dítě. Ta zpráva se ke mně dostala příliš složitým způsobem, než abych ti to popisoval; ostatně není podstatné, jak se ke mně donesla. Uvědomuji si hloubku tvé ztráty, musela být velmi bolestná. Kéž bys mi dala vědět, když k tomu došlo. Poskytl bych ti přinejmenším jakoukoli útěchu nebo podporu, která by byla v mých silách.

Píšu pozdě, to je mi jasné. Nemohl bych ale pro tebe něco udělat alespoň teď? Než jsi odjela z Houstonu, řekla jsi mi to zcela jasně – chceš začít znovu. Tvé důvody jsem pochopil a přijal a chápu je i dnes. Nezapomeň však, prosím, že tu jsem pro tebe, kdyby sis potřebovala kdykoli promluvit.

Jacob

P. S. Zaslal jsem tento dopis na adresu tvé sestry – jiný kontakt na tebe nemám.

*

„Nechtěla jsem, aby vám káva vystydla.“

Lisa se otočila a usmála se na Helenu, která stála ve dveřích s šálkem horkého, napěněného kapučína. „Děkuji.“ Odložila obálku, došla až k ní a šálek od hospodyně převzala. „Narychlo se mi změnily dnešní plány, Heleno. Bohužel mi na snídani nezbude čas.“

„Snad se nestalo nic špatného.“

„Ne, vůbec. Ale budu dnes potřebovat firemní letadlo. Můžete to pro mě zařídit, zatímco si zruším dnešní schůzky?“

„Samozřejmě. Kam si budete přát cestovat?“

„Na Hobbyho letiště v Houstonu.“

Helena odešla z místnosti.

Lisa si usrkla ze šálku s kapučínem, načež se vrátila ke svému stolu a znovu si přečetla Ardenin dojemný dopis od Jacoba Greenea.
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„A sakra.“

„Dobré ráno, Dwayne,“ pozdravil Rusty zvesela. „Jak to jde?“

Hawkins, schoulený v rohu svého lůžka a zády opřený o zeď, vrhl po Rustym nepřátelský pohled. Rusty se obrátil k policistovi, který ho do cely dovedl. „Nechte nás tu.“

Policista na Hawkinse varovně pohlédl, načež se vrátil zpět za pracovní stůl.

Rusty si zamával rukou před nosem. „Jsi cítit až sem, Dwayne. Nejspíš smrdíš tou břečkou, do které jsi v noci vlezl, zatímco se tě chystali zatknout. A pak jsi ještě napadl policistu. To jsou mi věci.“

„Bez právníka neřeknu ani slovo.“

„Vážně? Hm, škoda. Protože já myslím, že by tě mohl zajímat můj návrh.“

„A co byste mi asi tak mohl navrhnout?“

„Než se k tomu dostaneme, musíme něco udělat s tím tvým chováním.“

„Co je s ním?“

Rusty se přestal přátelsky usmívat. „Chci tím říct, že máš naklusat ke mně a mluvit se mnou s úctou, nebo si sem nechám přivést někoho, kdo tě srovná do latě už napořád. A já budu tvrdit, že mě bránil. Až s tebou skoncuje, budeš chcát krev a prdět ušima.“

Hawkins o jeho slovech chvíli přemítal, pak se svalil dolů z postele a plíživě došel až ke mřížím.

„Lepší,“ konstatoval Rusty. 

„Všichni říkaj, že jste stejnej křivák jako váš fotr.“

„Vážně?“ Rusty se sám pro sebe zasmál. „No, pletou se. On byl oproti mně úplný zlatíčko. To je výhoda pro tebe, Dwayne.“

„Fakt? To se mi nezdá.“

„Mohli bychom spolupracovat ku prospěchu nás obou.“

Dwayne přimhouřil oči, v nichž se zračil zájem. „A co mám udělat?“

„Vidíš, jak to funguje, když se chováš slušně a pěkně spolupracuješ? Daří se nám už teď.“

Arden stála v budově soudu ještě před začátkem otevírací doby. Zástupce šerifa, s nímž hovořila u vstupu do budovy, ji poslal do druhého patra do kanceláře šerifa, přímo na odbor obecné kriminality. Tam se obrátila na jednoho z detektivů, vyplnila příslušné formuláře, uhradila poplatek a pak ji požádali, ať počká dole ve vstupní hale.

Od té doby uplynula téměř hodina. Nedokázala si představit, co jim může tak dlouho trvat. Ačkoli vypátrat, kde se nachází záznamy z vyšetřování starého dvacet let, nejspíš chvíli trvá.

Nakonec za ní přišel detektiv, s nímž předtím hovořila, a předal jí zalepenou obálku z konopného papíru. „Tady to máte. Omlouvám se za zdržení. Musel jsem vyřídit jeden telefonát.“

„Moc jste mi pomohl. Děkuji vám.“ Zastrčila si obálku do podpaží a otočila se k odchodu.

„Zajímavé. Nedávno po nás přesně tyhle záznamy chtěl i někdo jiný.“

Arden se zastavila a pomalu se k muži vrátila. Měla pocit, že z této skutečnosti nejspíš nebude mít radost. „Vážně?“

„Váš návrat do města nejspíš o ty dva staré případy vzbudil zájem.“

Třebaže Arden z jeho zprávy radost neměla, usmívala se, jako by jí to žádné starosti nedělalo. „Kdo by o ně kromě mě mohl mít zájem? Snad ne jeden z těch producentů, kteří natáčejí televizní show o nevyřešených záhadách.“

Zasmál se. „Ale vůbec. Jeden z místních. Ledge Burnet. Stavil se před pár dny a chtěl po nás ty samé záznamy.“

„A řekl vám, proč je potřebuje?“

„Ledge moc nemluví, nechává si svoje starosti pro sebe.“

Avšak o ty Ardeniny se zajímá až příliš.

Po krátkém rozhovoru s Dwaynem Hawkinsem prošel Rusty okolo stolu, kde hrál vězeňský dozorce online poker na iPadu. Rusty mu poděkoval za vpuštění dovnitř. Na výtah, přímo proslulý slimáčí rychlostí, nečekal a odkráčel z věznice po schodech. Prakticky je seběhl. Den teprve začínal a on už z něj měl velmi povzbudivé dojmy.

Úsměv z tváře mu záhy opadl – ve vstupní hale zahlédl Arden Maxwellovou. Právě si povídala s jedním z detektivů ze šerifovy kanceláře.

Při pohledu na ně se Rusty na místě zarazil.

Arden viděl vždy jen z dálky, takto zblízka dosud nikoli. Prohlížel si ji, za vzhled by si zasloužila tak osm z deseti bodů.

Sledoval ženu ze schodiště, dokud se s detektivem nerozloučila a neodešla, přičemž v podpaží držela obálku působící oficiálním dojmem. Detektiv cestou do své kanceláře minul Rustyho na schodech.

„Dobré ráno, pane Dyle.“

„Dobré ráno.“ Kývl hlavou směrem ke vstupním dveřím. „Ta žena, se kterou jste tam mluvil, nebyla to Arden Maxwellová?“

„Ano, pane.“

„A co chtěla?“

Zatímco mu detektiv vysvětloval Ardenin požadavek, Rustyho bezstarostnost rázem vyprchala. Detektiv si jeho rozladění nejspíš všiml.

 „Na ty záznamy nebyly uvaleny žádné restrikce, pane Dyle,“ poznamenal.

„Ne, ne, to je v pořádku.“ Kdyby z toho dělal drama, zbytečně by na sebe přitáhl pozornost. „Jen si říkám, co by s nimi po tolika letech mohla chtít dělat. Řekla vám k tomu něco?“

„Ne, ale nejspíš jde o jejího tátu. Údajně byl do obou případů zapleten.“

„Pravděpodobně ano. Byla tehdy ještě dítě, když k té události došlo. Pochopitelně se snaží zjistit, co může.“ Poplácal detektiva po rukávu. „Díky, že jste se o ni postaral. Svědčí to našim vztahům s veřejností.“

Pokračoval dolů po schodech a snažil se zachovat klid. Vyšel ven z budovy a zamířil po chodníku směrem k parkovacímu stání. Rustyho vůz dostal přiděleno místo v řadě nacházející se nejblíže k budově soudu. Arden kráčela k autu zaparkovanému na druhém konci parkoviště.

Měl v úmyslu ženu odchytit, než stihne odjet. Rychle nasedl a popojel k místu, kde Arden právě odemykala přední dveře modrého sedanu. Jelikož zastavil těsně za ní, chvatně se otočila. 

Rusty si u ní všiml hned dvou věcí: za prvé jí musel v duchu přidat půl bodu za tu nádhernou hřívu vlasů. Teď je měla zacuchané, jako kdyby si před chvílí vrzla.

Za druhé, s nějakými šarmantními řečičkami u ní nemohl obstát. Tvářila se upjatě a na první pohled naštvaně.

Nenechal se však odradit. Výzvy ho přitahovaly.

Zaparkoval tedy vůz a vystoupil.

„Paní Maxwellová?“

Arden poznala zvuk motoru ještě předtím, než spatřila auto. Začalo jí bušit srdce. Vyschlo jí v ústech. Zatímco se snažila dostat dech pod kontrolu, kývla muži na pozdrav.

„Zdravím vás. Jsem Rusty Dyle.“

Rusty Dyle? Okresní prokurátor. Ten, s nímž má Ledge dlouholeté spory. Ledge ho sice popisoval s očividnou averzí, ona sama by proti němu ale cítila okamžitou averzi, stačil jediný pohled na jeho falešný úsměv. Třebaže se Arden honily hlavou zběsilé myšlenky, pozdravila Rustyho tak slušně, jak jen zvládla.

„Těší mě.“

Přišel až k ní a podal jí pravou ruku. Ač nerada, ruku přijala. Pokud by to neudělala, vzbudila by u něj podezření.

„Zaslechl jsem, že jste se sem po letech nastěhovala,“ pravil.

„Jak jste mě poznal?“

„Vlastně nepoznal. Právě jsem vycházel z budovy, když mi ten detektiv, s nímž jste hovořila, sdělil vaše jméno. Každopádně jsem moc rád, že jste se rozhodla vrátit se do Pentonu.“

„Děkuji.“

„Chovají se k vám všichni slušně?“

„Nemohu si stěžovat.“

„To je dobře.“ Rozhlédl se, jako by chtěl zhodnotit stav náměstí. „Tady se toho od doby, kdy jste se se sestrou odstěhovaly, moc nezměnilo.“

„Některé věci se ale změnily víc než dost.“

Pohled mu znovu ulpěl na její tváři a široce se usmál. „Máte pravdu, konečně máme novou požární stanici. A dokonce i restauraci Taco Bell!“

Očekával se od ní alespoň úsměv; pokusila se tedy o jakýsi chabý úšklebek.

„Nechte mě přemýšlet, kdy to bylo,“ zatvářil se zamyšleně. „Myslím ten rok, kdy jste odsud odjely.“

„Dva tisíce.“

„Už tak dlouho? Páni. To jsem zrovna maturoval. Od té doby se toho opravdu dost změnilo. Jsem teď okresním prokurátorem.“

„Pamatuji si na šerifa Dylea.“

Přiložil si dlaň k srdci. „Můj drahý tatínek. Před pár lety zemřel.“

„Jeho jméno si pamatuji, protože po zmizení našeho otce mě a mou sestru pan Dyle vyslýchal.“

„A jéje. To mě mrzí. Celá ta záležitost.“

Smutně zavrtěl hlavou. Zdánlivě smutně. Arden mu na to neskočila.

Pokračoval: „Táta vás v tak těžkých časech určitě neobtěžoval rád. Ale ukládala mu to povinnost, však víte.“

„Samozřejmě.“

„Doneslo se k vám někdy, co se vlastně vašemu otci přihodilo?“

„Bohužel ne.“

„Prohlásili ho už za mrtvého?“

„Ano, před lety.“

„Aha. Nějak jsem to přestal sledovat.“

Pochopitelně lhal a Arden se nemohla dočkat, až se dostane z jeho blízkosti pryč. „Pokud mě omluvíte, musím vážně…“

„Postarali se o vás uvnitř?“ Kývl prstem přes rameno směrem k budově soudu, načež poukázal na obálku, kterou nesla v ruce. „Zjistila jste, co jste potřebovala?“

„Ano.“

„Můžu vám s něčím pomoct?“

„Ne, děkuji.“

„Kdyby vás přece jen něco napadlo…“ Sáhl do náprsní kapsy u saka a vytáhl z ní vizitku. „K vašim službám. Kdykoli.“

Arden mu kývnutím poděkovala a zastrčila si nabízenou vizitku do kabelky. „Už opravdu musím jít.“

„Jistě, jistě, nechci zdržovat. Jen jsem se vám chtěl představit a pozdravit vás. Mějte se krásně.“

Mile se na ni usmál, přešel ke svému autu a nasedl do něj. Při odjezdu jí ještě zamával.

Arden nastoupila do vozu, obálku se záznamy o vyšetřování odhodila na sedadlo spolujezdce, sevřela volant obě-ma rukama a opřela si o ně čelo. „Přestal sledovat?“ To asi těžko.

Jak sdělila minulou noc Ledgeovi, chtěla na své otázky najít odpovědi.

Jednu odpověď již našla. Člověk, jenž noc co noc projíždí kolem jejího domu, je okresní prokurátor Rusty Dyle.

Nejprve pocítila nutkání zavolat Ledgeovi a povědět mu o svých zjištěních. Jenže když uvážila, v jakém rozpoložení se v noci rozešli, rozhodla se mu nevolat.

Potřebovala si však promluvit s Lisou. Musela se jednou provždy vzdát té nepatrné naděje – otec zkrátka už dávno není naživu a odnikud na ně nedohlíží.

Včera se Lise se svou dětinskou představou, že se otec jednou vrátí, raději svěřovat nechtěla. Obávala se, že jí sestra ono iracionální uvažování buď vyčte, nebo ji polituje.

Lisa ovšem rovněž tajně doufala, díky čemuž se pouto mezi sestrami ještě prohloubilo. Arden pocítila úlevu – konečně se Lisa prokázala coby nezlomná, leč také zranitelná bytost. Odcházela z její kanceláře s pocitem rovnosti. Věkový rozdíl a všechno to ostatní, co je od sebe odlišovalo, jako by se rozplynulo, neboť je spojoval hluboký žal.

Chtěla se však opravdu Lise svěřit s tím, kdo je jejím „stalkerem“, a navíc je-li to zrovna okresní prokurátor? Lisa by neprodleně začala jednat. Uvědomila by úřady, zformovala domobranu.

Ne. Arden jí o Rustym Dyleovi neřekne, dokud nezjistí, proč ji špehuje. Jelikož se nikdy předtím nesetkali, jeho zájem o ni nemohl být osobní povahy. Tudíž se jedná o něco oficiálního a vztahuje se to nutně k otci a dvěma nevyřešeným zločinům, z nichž jedním byla pravděpodobně vražda.

Záznamy o vyšetřování si vyžádala s jistou nadějí – třeba s jejich pomocí získá informaci, kterou by mohla obvinění proti otci vyvrátit.

Po příjezdu domů se rozhodla promluvit si nejprve s Lisou. Otevřela si dietní kolu, usadila se u stolu, kde si rozložila policejní protokoly, a vytočila Lisino číslo. Sestra hovor přijala, ale z pozadí hovoru šel rozpoznat hlasitý odposlech při jízdě v autě.

Arden sestru pozdravila: „Asi volám nevhod, viď?“

„Jenom něco zařizuju. Co se děje? Zase kolem tvého domu projížděl ten úchyl?“

Nebyla si jistá, zda by Rustyho označila za úchyla. Možná za podvodníka. V očích měl chlípný pohled a manýry typické pro mafiány. Ruku jí při pozdravu svíral o něco déle, než by bylo pro cizího člověka patřičné. Při pomyšlení na něj se zachvěla.

„Arden?“

„Nejsem si jistá, jestli kolem mě projížděl i včera. Tvrdě jsem spala. Ta cesta do Dallasu a zpět a to všechno ostatní.“ To „všechno ostatní“ se týkalo dostaveníčka s Ledgem. Nejprve hádka, potom polibek, pak další hádka. „Usnula jsem v momentě, kdy jsem padla do postele.“ Raději mluvila dál, než jí sestra stihne vyčinit.

„Dost jsem přemýšlela o naší včerejší konverzaci. Když budu mluvit sama za sebe – a ty na tom nejspíš budeš podobně –, bylo to sice opravdu bolestné, ale z dlouhodobého hlediska jistě přínosné. Nechci ti kazit náladu.“

„Ale?“

„Dnes ráno jsem zašla k soudu, do šerifovy kanceláře. Vyžádala jsem si záznamy o vyšetřování loupeže ve Welchově prodejně a o úmrtí Briana Fostera.“

„Vážně? A proč? Jestli jsi ty záznamy chtěla vidět, mohla sis o ně včera říct mně.“

„Ty je máš?“ vyjekla Arden. „Od kdy?“

„Celou věčnost. Vyžádala jsem si je, ještě než jsme se odtamtud stěhovaly.“

„Proč?“

„Proč?“ zopakovala Lisa ohromeně. „Protože ti vyšetřovatelé tvrdili, že měl táta oba zločiny na svědomí. A lidi tomu začali věřit taky. Chtěla jsem vědět, jaké existují u obou případů důkazy. Nechtěla jsi ty záznamy kvůli tomu i ty?“

„Přesně tak. A proto mě ještě víc udivuje, proč jsi mi je nikdy neukázala.“

„Arden, bylo ti deset let. To, jak ve zprávě popisovali Fosterovy ostatky, by dostalo i silnější povahy. Kdybych v záznamech našla cokoli užitečného, hned bych se ti s tím svěřila. Ale nic takového tam není.

Nenašli žádné důkazy o tátově přítomnosti v obchodě, který vyloupili, nebo v místě, kde nalezli Fosterovo tělo. Policie svá tvrzení podložila jediným faktem – táta představoval zahořklého bývalého zaměstnance, který se v den vyhazovu s Fosterem pohádal. Nic víc tátu s těmi zločiny nespojovalo.“

„Stalo se přece ještě něco, Liso,“ odvětila jemně Arden. „Než aby se zodpovídal z činů, z nichž ho obviňovali, utekl i s přibližně půl milionem dolarů.“

Arden týralo ta slova byť jen vyslovit, a sestra na ně neměla co říct.

„Pravda,“ prohlásila. „Tyhle skutečnosti tátovi rozhodně nepřidávají. Dohromady to zní přesvědčivě, ale pokud zohledníš každou zvlášť, jedná se jen o nepřímé důkazy. Přečti si ty protokoly a pochopíš, co myslím.“

Arden přemítala nahlas. „Zajímalo by mě, co si o nich myslí státní zástupce. Jakou váhu těm důkazům může přikládat?“

„Nejspíš žádnou, je-li okresním prokurátorem stále ještě Rusty Dyle.“

Arden nemohla uvěřit svým uším. Lisa vyslovila jméno, které se ona sama teprve před pěti minutami rozhodla raději nezmiňovat. „Co o něm víš?“

„Nic moc. Je dost protivný. Pamatuješ si ještě šerifa Mervina Dylea?“

„Ano.“

„Rusty je jeho syn. Když byl mladší, byl to nesnesitelný spratek, neustále dělal samé lumpárny. Často velmi kruté. Šikanoval outsidery. Z pomyšlení na to, že se stal prokurátorem, by se jednomu mohlo udělat špatně.“

Lisa popsala muže stejnými slovy, která by volila i Arden. „Má ve tváři ten prohnaný výraz, jako by chtěl říct, že proti tobě našel nějaké důkazy, znáš tyhle týpky.“

Ano, Arden s ním měla tu čest před pouhou půlhodinkou, o čemž však Lise nehodlala vyprávět, neboť by ji to úplně rozlítilo.

„Odporný byl už tehdy a nedělám si iluze, že se jeho chování změnilo k lepšímu. Pravděpodobně se teď díky své moci chová mnohem hůř.“ Lisa se zlehka zasmála. „Ledge Burnet ho dozajista snáší jen těžko.“

Arden sestřina slova šokovala podruhé. Copak je snad Ledgeovo nepřátelství vůči okresnímu prokurátorovi veřejným tajemstvím? „Proč myslíš?“

„Ucházeli se tehdy oba o jednu dívku. Crissy. Kristin. Nebo tak něco. Znala jsem ji jen z vyprávění a klepů. Velmi žádaná dívka. Říkám si, jestli tam vůbec ještě žije. A pokud ano, možná se o ni ti dva stále perou.“

„To netuším,“ šeptla Arden.

„Když mluvíme o Burnetovi, než jsi včera odjela, slíbila jsi mi zavolat novinky, až si s ním promluvíš. Pak už ses ale neozvala. Co jsi mu tedy řekla?“

„Že jeho služby nakonec nebudou zapotřebí.“ Měla ten moment stále v živé paměti. Nejraději by ho něčím praštila, zároveň se k němu však toužila přitisknout a nechat ho pokračovat v tom, co včera na schodech započali.

„Ach, to je dobře,“ přikývla souhlasně Lisa. „Aspoň jeden problém je tedy vyřešen. Pak už ale nemáš žádný důvod se v Pentonu zdržovat, ne? Proč se prostě nevrátíš sem? Prosím! Z tvého hlasu je patrné, že tě něco trápí. Co se děje?“

Arden se vzpamatovala a znovu se soustředila na policejní záznamy. „Liso, upřímně, věříš v tátovu nevinu? A neodpovídej jako můj poručník. Už jsme dávno někde jinde. Tím, že jsi přede mnou zamlčela všechny ty otřesné podrobnosti, jsi mi nijak nepomohla.

Klesla jsem v životě až sem, protože jste mě šetřili. Prosím tě, odteď ke mně buď tvrdá a upřímná tak jako včera. Pověz mi pravdu. Udělal to?“

Lisa se na hodnou chvíli odmlčela. „Pokud otec, kterého jsem znala, skutečně byl vinen, myslím… Tedy, než aby nás – všechny tři – vystavil potupě trestního stíhání, pak soudů, a s největší pravděpodobností i následného usvědčení, raději se vytratil.“

„Takže,“ pronesla Arden tiše, „si lze jeho útěk vyložit jako přiznání viny.“

Lisa se jí po chvilce zaváhání zeptala: „Co by ho jinak vedlo k tomu, aby opustil své děti?“

Odpověď na tuto otázku byla pro Arden tou nejtěžší. „Peníze,“ zašeptala to odsouzeníhodné slovo.

„Ano,“ souhlasila Lisa. „V porovnání s čistou hodnotou majetku, který vlastnil Wallace, by pět set tisíc byla zanedbatelná částka. Vzhledem k tátově situaci a chudobě to pro něj však mohlo znamenat lístek ke svobodě.“

Nebo jak to Ledge trefně nazval: Zkrátka uprchnul.
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Ta noc v roce 2000 – Joe

Joe vydržel celý den nedat si ani panáka. Vrtal se v garáži, třídil nepotřebné nářadí. Vyplel záhon s růžemi, které zasadila jeho nebožka žena a které od její smrti ani jednou nevykvetly. Jen ona věděla, jakou výživu květinám dodávat. Namazal panty všech dveří v domě, i těch, které nevrzaly.

Snažil se dělat cokoli, aby si zaměstnal mysl a ruce a neměl čas se napít.

Když ho Lisa zavolala k večeři, první, čeho si na jídelním stole všiml, byl košík s velikonočními vajíčky posazený uprostřed. Ta dekorace mu neuvěřitelně připomněla Marjorie. Skoro se z toho složil. Nějakým záhadným způsobem se mu podařilo navečeřet se, aniž by dal najevo svou zoufalou touhu ukojit bolest pomocí Jima Beama.

Dokonce si i trochu zašprýmoval s Arden. Jeho malá holčička, kdysi tak temperamentní, upovídaná a veselá, působila od smrti matky zamlkle. Změnu v dcerčině osobnosti, stejně jako Lisiny stále ostřejší lokty, měl na svědomí on. Roli chlebodárce a rodiče absolutně nezvládal.

Lisa byla na svůj věk velice samostatná. Nové povinnosti ji až nezdravě zatěžovaly, dívce se ovšem dařilo je zvládat, a navíc ještě pokračovat ve studiu. O Lisině skvělé budoucnosti neměl pochyby.

Více starostí mu dělala Arden. Byla stále ještě dítětem, ke své smůle zcela závislým na otci. Upřímně doufal, že se její budoucnost rozvine slibněji, než naznačovala současnost.

Poté, co dcerám pomohl sklidit nádobí od večeře, jim pověděl, že půjde na hřbitov podívat se na Marjoriin hrob. „Zítra bychom tam mohli zajít všichni společně. Rád bych hrob před vaší návštěvou trochu poupravil.“

Lisa muže přejela podezřívavým a opovržlivým pohledem. „Co tam chceš touhle dobou dělat? Vždyť už se stmívá.“

„Na hřbitově je dostatečné osvětlení na to, abych viděl na cestu.“

„Žene se bouřka.“

„Nejsem z cukru.“

Lisa mu přestala oponovat.

Arden fňukala, chtěla jít s tátou. Připomněl jí, že se může dívat na novou disneyovku, kterou jí odpoledne přinesl z města. „Přece o ni nechceš přijít.“

Stiskl dceři na pozdrav rameno a popřál dobrou noc. Tvářila se zkroušeně a dotčeně. Rád by ji býval ujistil, že se jim odteď bude dařit lépe, ale nakonec k takovému ujištění ani k jinému slibu nesebral odvahu.

Domů se vrátil o několik hodin později. Uvnitř zůstávala rozsvícena už jen noční světla. Vylezl nahoru po schodech a vkradl se do své ložnice, aniž by Lisu či Arden vzbudil.

Ve svém pokoji si pak otevřel novou láhev whiskey a vychutnával si jednoho panáka za druhým. Přesto byl stále střízlivý, když mu znenadání zazvonil telefon a na displeji se mu zobrazilo jméno Briana Fostera.

Proč mu ksakru Foster právě teď volá? Se zlým tušením hovor přijal.

Několik minut poslouchal Fosterovo kňourání, kdy mu vysvětloval, proč mu volá a proč se jedná o zcela zásadní věc. Třebaže Joe mladíka moc dobře neznal, šlo Fostera snadno přečíst. Řešil malichernosti. Čísla. Žil ve světě reálií, nikoli fikce. Chyběla mu představivost, s jakou bylo možné si dovodit zradu, kterou Rusty Dyle chystal, či odvaha s tím něco udělat.

Joe neměl žádný důvod nevěřit všemu, co mu Foster říká.

Uprostřed kostrbatého vyprávění se Foster zastavil, aby se zhluboka nadechl. „Trvá na tom, abych mu dnes v noci pomohl ukrýt ty peníze, ale navíc prý taky potřebujeme obětního beránka. A myslí tím vás, pane Maxwelle.“

Joe sáhl po whiskey a napil se přímo z lahve. „Počkej, jestli to chápu správně, tak chce tu loupež hodit na mě? To nemůže.“

„Může. A udělá to. Podle něj nás Burnet určitě udá a pak budeme všichni v háji.“

„Burnet nikoho neudá, aniž by tím přiznal vlastní vinu.“ Když si láhev opět přikládal k ústům, třásla se mu ruka. „To neudělá.“

„Já si taky nemyslím, že by nás zradil, už kvůli té dohodě, kterou mezi sebou máme.“

Bože, ten kluk je fakt naivní. „Jde o půl milionu dolarů. Copak budou zloději dbát na nějakou hloupou dohodu?“

Foster na to neodpověděl, ale nejspíš si konečně začal uvědomovat, jak absurdní bylo spoléhat se na poctivost jeho kumpánů. Vlastně toho kluka litoval. Jen velmi nerad ho připravoval o iluze zrovna on.

„Podívej, Fostere, já si taky nemyslím, že by Burnet mluvil. Ne kvůli nějaké dohodě, ale protože je na to moc chytrý. Vyrůstal tady. Leccos už zažil. Krádež půl milionu dolarů se nedá srovnat s dopadením za držení trošky trávy, a on to moc dobře ví. Za to by mu hrozilo mnohem více než pár měsíců v pasťáku. Takže se k loupeži nepřizná. Fakt nevidím důvod, proč by to dělal.“

Foster i nadále skuhral: „Asi je jedno, co si myslíte vy. Nebo já. Rusty je přesvědčený, že to Burnet obrátí proti nám, a tak se chce pojistit.“

„Proto svalí vinu na mě?“

„Na koho lepšího než na místního opilce? To nejsou moje slova, pane Maxwelle, ale Rustyho.“

Pravda, na koho lepšího vinu svalit? Ať byl Rusty Dyle jakýkoli, rozhodně nebyl hlupák. „A řekl ti, co se chystá udělat?“

„Ne. Ale mám se s ním za chvilku sejít. Co mám dělat?“ Hlas mladého účetního hraničil s hysterií.

Joe si promnul čelo. Whiskey ho docela odrovnala a nejspíš z čiré opilosti navrhl: „Můžeš policajtům zavolat ty sám.“ Nemohl uvěřit slovům, která mu vypadla z úst, ale už se stalo a Foster je slyšel.

„To mě taky napadlo,“ reagoval. „Než jsem vám zavolal, vážně jsem o tom uvažoval.“

„A co ti bránilo? Dohoda?“

„Ne. Asi jen pořád doufám, že nám to všem projde, aniž… aniž by kdokoli přišel k újmě.“

Joe tuto možnost neviděl jako reálnou, svůj pesimismus však s Fosterem nesdílel. Ten mezitím zadýchaně pokračoval: „Hlavním důvodem, proč se nechci sám udat, je samozřejmě strach o život. Nejspíš bych se nedožil rána. Rusty by mě zabil.“

„On by ne…“

„Přesně to by udělal. I kdybych se nechal pro vlastní bezpečnost zavřít do vězení. Velí tam tomu přece šerifovi zástupci a nad nimi je Mervin Dyle. Nejspíš by mou smrt zařídili tak, aby vypadala jako sebevražda.“

O tom Joe neměl pochyby, nicméně nahlas souhlasit nemohl. „Rusty tě zastrašil tak, abys byl paranoidní a měl z něj nahnáno.“

„To máte tedy pravdu. Nahnáno mám pořádně. Vy ne?“ 

Ano, Joe měl také strach. Dokonce hodně. Rusty by zařídil, aby jeho tatík spolu s celou tou zkorumpovanou šerifovou sebrankou odpřisáhli synáčkovo alibi, jehož neprůstřelnost by si Mervin předem pojistil.

Z celé čtyřčlenné party by za spáchaný zločin pykali pouze tři.

Při přemýšlení o pravděpodobné výši trestu a dopadu, jaký by to mělo na celou už tak roztříštěnou rodinu, se Joe málem pozvracel.

„Řekněte mi, prosím, co mám dělat,“ žadonil Foster.

„Nedělej nic. Nikam nechoď. Nech toho malýho zmetka čekat.“

„On po mně ale půjde.“

Čím déle spolu hovořili, tím víc to vypadalo na Fosterovo totální zhroucení. Joe musel zachovat klidnou hlavu, což s tím vším alkoholem v krvi dalo zabrat. Kdyby začal hysterčit, dopadlo by to katastrofálně. Sice obtížně, nicméně katastrofě šlo stále ještě předejít. Pokud se mu ovšem podaří Fostera nějak uklidnit.

„Dobře, tak se s Rustym sejdi, jak máte v plánu. Schovejte peníze, ale potom mu řekni jasné ne. Na jeho triky neskočíš.“

„Co… Co tím máte na mysli?“

„Řekni tomu kreténovi, že se na těch intrikách, které pro mě plánuje, nehodláš podílet. Řekni mu…“

„Ale on mě zabije!“

„Nezabije tě. Přemýšlej. To on celou akci spunktoval. Při-šel s plánem, sám se pasoval do role šéfa. A až doteď se mu všechno daří na výbornou. Sedí na pytli s půl milionem dolarů.“

Navzdory tomu, jak těžko se mu dýchalo, se Fosterovi podařilo zašeptat něco na souhlas.

„Takže teď neudělá nic, kvůli čemu by ho chytili. Zabít někoho by byla pořádná hovadina.“

Foster se zamyslel, nicméně Joea nepotěšil. „Ne. Já se vzepřít nedokážu. Nezvládnu to. Prostě na to nemám.“

Ani Joe bohužel nepovažoval Fostera za hrdinu, pochopitelně tedy nemohl jen sedět v koutě, opíjet se a čekat, jaký prohnaný trik si na něj Rusty nachystá. V úvahu připadala klidně i další možnost – Rusty své kumpány dávno práskl a policie je přijde co nevidět zatknout. Šlo o pochmurnou, leč poměrně realistickou představu.

Musel začít jednat a napadla ho jen jediná možnost. Zeptal se Fostera, kdy se má s Rustym sejít.

„Za půl hodiny. No, vlastně za dvacet minut.“

„Kde?“

Foster se chystal odpovědět, ale pak se zarazil. Po chvilce odvětil: „Víte, tímhle telefonátem hodně riskuju. Vždyť jsem vám všechno pověděl.“

„To máš pravdu.“

„Co vám brání zavolat poldy a snažit se s nimi sám vyjednávat?“

„To bych měl nejspíš udělat.“

Ozvalo se Fosterovo zaúpění.

„Ale neudělám. Přísahám. Přesně to teď rozhodně neudělám.“

Foster vydal pár prapodivných zvuků. Buď se začínal dávit nebo vzlykal.

„Dochází ti čas,“ prohlásil Joe a snažil se zachovat trpělivost. „Kde se máš s Rustym sejít?“

Fňuk, fňuk. „U jezera je takové posezení, kde jsme se párkrát sešli na pivo. Je už celé rozpadlé, zůstalo jen pár dřevěných stolů, a i z nich jsou spíš jen trosky. Stojí mimo hlavní cestu. Vede tam odbočka od rampy na břehu jezera, kde je ten ohnutý vlajkový stožár. Odtamtud je to asi sto metrů na východ.“

Joe to místo znal. Před lety, ještě než celá oblast zarostla trávou, tam s Marjorie brávali dcery.

„Co chcete dělat?“ zeptal se ho Foster.

„Nevím.“

„Přijdete?“

„Jestli to stihnu.“

Foster začal doopravdy vzlykat. „Jsme fakt blbci, že jo? Proč jsme se do toho od něj nechali zatáhnout?“

„Máš pravdu. Ale zkusme celou situaci zachránit, než se ještě zhorší. Oukej?“

„Oukej.“

„Fajn. Poslouchej. Odteď musíš být hodně opatrný. Policie prověří naše telefony. Jestli se nás někdy zeptají, proč jsme si volali, řekneme jim, že jsi mi volal, protože ses cítil hrozně kvůli mému vyhazovu od Welchových. Chtěl jsi mně a mé rodině popřát hezké svátky. Rozumíš?“

„Ano, dobře.“

„A teď jdi za Rustym. Vezmi si baterku. Budeš ji tam potřebovat. Nech ji co nejdéle zapnutou. Dokud to půjde, snaž se hrát s ním a dělat to, co řekne.“

„A potom?“

Potom si kryj záda, pomyslel si Joe. Nahlas však odpověděl: „Musíme improvizovat. Drž se.“

Než stihl Foster zareagovat, zavěsil. Zíral na láhev whiskey a potlačoval obrovskou chuť se napít. Potom ji odnesl do koupelny a vylil do umyvadla.

Ze skříně vytáhl tmavou větrovku a oblékl si ji přes bílou košili s krátkými rukávy, kterou měl na sobě. Pootevřel dveře do ložnice a zaposlouchal se, jestli nezaslechne nějaký zvuk. Všude ticho. Potichoučku sešel dolů do chodby.

Hrozný zbabělec. Ani nenakoukl do ložnic svých dcer. Kdyby se Arden probudila, mohl dívku snadno znovu uspat nějakou vymyšlenou pohádkou a pohlazením po vlasech.

S Lisou by to však tak snadné nebylo. Jeho výmysly by hned prohlédla a pravda by vyšla najevo. A co by dělal pak? Co by dělala ona?

Každopádně takové riziko nechtěl podstoupit. Sešel ze schodů, přičemž se vyhýbal prknům, která vrzala, a zadním vchodem vyšel ven. Přešel po poli za domem. Měsíc mu na cestu nesvítil, udělalo se dusno a ve vzduchu cítil déšť, jejž Lisa předvídala. Doufal, že pršet ještě chvíli nezačne.

Cesta přes pole byla hrbolatá a kvůli vší té whiskey, kterou předtím vypil, našlapoval nejistě. Proto mu cesta k cypřišovému háji trvala déle, než čekal. V cíli mu pak nakyslý pot prosakoval každým pórem na těle.

Ulevilo se mu, když se mohl schovat mezi stromy, ačkoli se uprostřed temnoty v hustém porostu cítil stísněně. Rozsvítit baterku se však neodvážil.

Prodíral se mokřinami, přičemž postupoval temným hájem spíše po hmatu. Zprvu nevěděl, kde se veslový člun nachází. Poháněl ho však nedostatek času, a tak začal plavidlo zběsile hledat.

Nohavice kalhot měl již zcela promočené. Několikrát nohama vrazil do kořenů cypřišů. Zamotal se do změti přízračně vyhlížejících bromélií přichycených na nízko umístěné větvi stromu a o další větev se uhodil do čela.

Díky četným nepříjemnostem se mu ovšem podařilo vystřízlivět, a nakonec i najít člun. Byl to téměř zázrak, protože natolik obrostl vegetací, že mu chvíli trvalo jej vyprostit.

Zanedbával člun stejně jako všechno ostatní ve svém životě.

S rodinou na něm na jezero často vyplouvali. Marjorie tomu říkala „výpravy do přírody“. Soutěžili spolu, kdo dokáže zpozorovat a vyjmenovat více druhů ptáků a jiných volně žijících živočichů. Komu se poštěstilo chytit první rybu, dostal z piknikového koše největší čokoládovou sušenku. A tak podobně. Jak se jen z idylické a harmonické rodiny stalo tohle?

Dnes večer vypadala loďka stejně beznadějně jako možnost opětovného návratu starých dobrých časů. Joe si ani nebyl jistý, jestli dovnitř neteče. Starému plavidlu by nevěřil, kdyby nemusel, ale dostat se k určenému místu autem by mu zkrátka trvalo příliš dlouho. Prokličkovat mezi protínajícími se močály šlo rozhodně rychleji, tedy alespoň někomu, kdo zde vyrůstal. Třeba Joeovi.

I ve tmě se dokázal labyrintem močálů snadno proplést. Závisela na tom budoucnost jeho rodiny.

Odtáhl člun do vody a vyškrábal se dovnitř.
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Po své konverzaci s Lisou byla Arden rozhodnutá. Pokud má toho o důvodech nevraživosti mezi úlisným okresním prokurátorem a Ledgem zjistit víc, musí začít u jisté ženy, středobodu celého sváru.

Ledge se Arden zmínil o „kamarádce“, majitelce kadeřnictví a nehtového studia, kde nezbedná veverka natropila na půdě pěknou neplechu. Snadno si proto jeho Crystal spojila s Crystaliným salonem na hlavní třídě, tedy domem šikovně přeměněným na komerční prostory. Bílou budovu s bledě modrými okenicemi a purpurovými petúniemi v oknech nešlo přehlédnout.

Arden se chystala do salonu přijet těsně před koncem pracovní doby a načasovala si to opravdu dokonale. Zatímco vjížděla na úzké parkoviště před domem, vyšla ze vchodu nějaká žena a zamykala dveře. Arden vystoupila z vozu.

Žena se k ní obrátila a usmála se. „Dobrý den.“

„Dobrý den.“ Arden došla po cestě až k ní.

„Promiňte, ale už máme zavřeno,“ omluvila se. „Ale ráda vás objednám.“

„Vy jste Crystal?“

„Ano.“

Nebylo těžké pochopit, proč Ledge tak dlouho přitahovala. Dívala se na nádhernou ženu s dokonale hladkými, dlouhými, tmavými vlasy a s úchvatnýma očima, barvou i tvarem.

„Jsem Arden Maxwellová.“

„Myslela jsem si to.“

„Už jste o mně slyšela?“

„Tady se novinky šíří rychle. Doufala jsem, že se u mě v salonu jednou stavíte, abych si o vás mohla udělat vlastní obrázek.“

„A jak se vám zatím jevím?“

Crystal se usmála. „Máte nádherné vlasy.“

„Díky. Místní vlhkost mi dost ztěžuje jakoukoli snahu dostat účes pod kontrolu.“

„Mám pár přípravků, které by vám mohly pomoct.“

„To nepochybuji.“ Arden se rozhlédla, načež Crystal pohlédla do očí. „Mohly bychom si o něčem důvěrně promluvit?“

„O Ledgeovi?“ Když viděla překvapení zračící se v Ardeniných očích, dodala: „Zmínil se mi o vás. Řešila jste s ním nějaké řemeslné práce.“

„Ano, ale o tom jsem mluvit nechtěla. Chci zjistit, proč se tolik nesnáší s Rustym Dylem.“

Arden si všimla, jak se žena proti ní mírně, opatrně uzavřela do sebe. „Kolik toho o nich dvou víte?“

„Ne dost.“

Crystal se na moment zamyslela, načež zjevně dospěla k rozhodnutí. „Tohle je spíš povídání ke sklence vína. Bydlím přímo za salonem.“ Ukázala na svůj dům. „Můžete se mnou jít přes trávník nebo tam popojet autem.“

„Pojedu autem.“

Než Arden dojela za roh k domu, Crystal už stála na prahu dveří. Arden takovou ochotu k diskuzi o Ledgeovi vůbec nečekala. Dokonce se bála, aby ji Crystal neposlala někam. Představovala si tu ženu, po níž byla údajně „velká poptávka“, jako divokou drsňačku, nikoli jako distingovanou, přívětivou nebo celkově půvabnou dámu.

V Arden bodal osten žárlivosti.

„Moc vám děkuju,“ řekla, když ji Crystal uvedla do útulného obývacího pokoje. Místnost byla čistá a upravená, ale dýchal z ní život. „Chtěla jsem nejprve předem zavolat, ale…“ 

„Pak vám přišlo efektivnější mě přepadnout.“

Arden byla na rozpacích. „Popravdě, ano. Nedávno se někomu u mě podařilo to samé.“

„Ledgeovi?“

„Ehm, ano. Chtěl mi dokázat, že si musím nechat vyměnit zámky u dveří.“

„To je mu podobné.“

Arden to dále nerozváděla.

Crystal jí pokynula směrem ke křeslu. „Každopádně mě těší, že jste mě vyhledala. Bílé nebo červené?“

„Cokoli.“

„Nebo raději bourbon?“

Arden se nervózně zasmála. „Vypadám na to?“

„Trochu.“

Jakmile jim oběma nalila drink, posadila se Crystal proti ní na pohovku a pronesla: „Slyšela jsem o ztrátě vašeho miminka. Je mi to moc líto.“

„Děkuju.“ Arden nemohla přijít na elegantní způsob, jak vysondovat, jestli i Crystal má či plánuje mít děti, takže svou zvědavost raději potlačila.

Aby uvolnily příliš formální atmosféru, obě si usrkly ze skleniček. Crystal prohodila: „Pokud se nepletu, přijela jste za mnou, protože víte o mém vztahu s Ledgem.“

„Nejspíš nejde úplně o tajemství.“

Crystal se kysele pousmála. „Jen abyste věděla, jsem k němu velice loajální. Chrání moje soukromí a já zase jeho. A Ledgeovu důvěru nezradím.“

„To bych od vás ani nečekala.“

„Fajn.“ Usadila se pohodlněji. „Co ode mě tedy potřebujete?“

„Ledge se mi svěřil, že mezi ním a současným okresním prokurátorem panuje již dlouhá léta nevraživost. Neřekl mi ale proč.“ Hleděla ženě do exotických očí. „Je to kvůli vám?“

Crystal pohlédla na svou sklenku. „Původně ano. Chci říct, vzájemně se nesnášeli už předtím, než jsem přišla na scénu já, ale vyvrcholilo to, když jsme chodili na střední. S Ledgem jsme se tehdy začali kamarádit. Rusty si myslel, že má právo vzít si cokoli, co se mu zachce.“

„Chtěl vás, ale vy jste chodila s Ledgem.“

Mírně pokrčila rameny. „Rusty byl kvůli tomu vzteky bez sebe.“

„Vím, že se Ledge přihlásil do armády ještě předtím. Než dokončil školu.“

„Pověděl vám toho o sobě docela dost.“

„Já ho přinutila. Pověděl mi, proč se stal vojákem a jak dlouho sloužil. Museli jste se odloučit na hodně dlouho.“

„Měli jsme každý dost své práce. Já jsem začala pracovat tady v salonu jako kosmetička. Když pak šla majitelka do důchodu, vzala jsem si malou půjčku a podnik od ní koupila.“

„A očividně se vám velmi daří.“ Arden chtěla znovu zavést řeč na nepřátelství mezi oběma muži. „Když byl Ledge pryč, aspoň o vás už nemuseli soupeřit.“

„Věřte mi, Rusty nikdy žádný soupeř nebyl. Samozřejmě se však snažil z Ledgeovy nepřítomnosti něco vytěžit. Pokoušel se o mě nesčetněkrát, dokonce i poté, co se oženil a založil rodinu. Kamkoli jsem přišla, vždycky se tam nějak objevil a ujišťoval se, zda nás spolu ostatní uvidí.“

„Aby to vypadalo, že mezi vámi něco je.“

„Přesně.“ Smutně se zahleděla před sebe. „Judy, jeho žena, té šarádě uvěřila. Pořád jí věří. Nesnáší mě. A netuší, jak moc nesnáším já jeho.“

„Proč to Judy nepovíte?“

„Konfrontovat ji? Aby mě osočovala a já to popírala?“ Zavrtěla hlavou. „Jen bych podnítila další drby. Ale Rusty ví moc dobře, jak moc ho nenávidím. Dala jsem mu jasně najevo, že bych s ním nic neměla, i kdyby tu Ledge nebyl.“

„Ale on nebral ‚ne‘ jako odpověď.“

„Stále nebere,“ odvětila.

„Pořád za vámi běhá?“

„Otevřeně ne. Přestal po Ledgeově návratu domů. Ledge je nejspíš jediným člověkem na celém světě, který ho dokáže zastrašit. Kvůli čemuž je to mezi nimi samozřejmě ještě horší.“

Na moment se odmlčela, načež zahloubaně dodala: „Jejich nevraživost ale není jen o mně a klukovském soupeření. Za ty roky o dost zesílila. Jde o něco mnohem hlubšího.“

„A o co?“

„Na to se budete muset zeptat jednoho z nich.“

Ženina vyhýbavost Arden sice nepřekvapila, ale zároveň ji zmátla, proto dodala: „Vy víte, o co se jedná?“

„Částečně. Ale ne všechno.“

Aby zakryla váhání nad tím, zda má pokračovat, napila se ze své sklenky. „Podle mě to má něco společného s tou nocí, kdy zmizel můj otec.“

Crystal maličko vykulila oči, což Arden ujistilo – něco o dotyčné noci tuší. Opět působila ostražitě. „Jak by to s tím mělo souviset?“

„Ledge tu noc zatkli.“

Crystal nepatrně přikývla na souhlas.

„Prý to na něj Rusty narafičil.“

„Je si tím jistý,“ konstatovala Crystal.

„Vy tomu věříte?“

„Věřím, že je Rusty schopný všeho.“

„Já taky.“

„Měla jste s ním tu čest? To jsem nevěděla.“

„Teprve dnes. Odchytil si mě ráno, když jsem odcházela z budovy soudu.“ Vysvětlila jí, proč k soudu vůbec šla, načež převyprávěla celé setkání s Rustym. „Víceméně mě uvěznil mezi svým a mým autem. Nebo mi to tak připadalo. Zkoušel na mě nějaké rádoby šarmantní řečičky, ale já se nemohla dočkat, až se dostanu co nejdál z jeho blízkosti. Obklopovala ho jakási zlověstná energie.“

„Chápu, co myslíte,“ přikývla Crystal. „Taky jsem jednou něco podobného zažila, na to si dávejte pozor.“

Arden překvapila vážnost, s jakou ta slova vyslovila, a čekala, zda je nějak rozvede. Když nic dalšího nedodala, Arden pokračovala.

„Kromě mého setkání s Rustym se od doby, kdy jsem se sem vrátila, stalo ještě něco znepokojivého. Od detektiva, který mi poskytl policejní záznamy, jsem se dozvěděla, že Ledge si ty kopie také vyžádal. Teprve před několika dny. Věděla jste to?“

„Ne.“

„Nezmínil se vám o tom, že ty záznamy chce?“

„Ne.“

Ačkoli Arden nevěřila, že by jí Crystal lhala, každopádně s ní evidentně nemluvila zcela otevřeně. „Crystal, proč by ty záznamy měly Ledge zajímat?“

„Co na tom záleží?“

„To právě potřebuju zjistit. Na co je Ledge potřebuje?“

„Na to se budete muset zeptat jeho.“

„To nemůžu.“ Slova jí nekontrolovaně vylétla z úst. Mírně ustoupila a řekla: „Teď asi není úplně nejvhodnější, abych s ním mluvila. Trochu jsme se pohádali.“

„Kdy?“

„Včera v noci.“

„Kvůli čemu?“

„Rozhodla jsem se nevyužít jeho služeb.“

„Proč ne? Je to špičkový řemeslník.“

„To určitě je. Ale problém tkví jinde. Jde o jeho osobnost. Nějak nedokážeme najít společnou řeč.“

Směr, kterým se konverzace ubírala, začínal být Arden nepříjemný, stejně jako Crystalin drobnohled. Arden přemýšlela, jestli vnímá její pocit viny. Crystal byla nesmírně milá, takže se Arden kvůli těm polibkům cítila opravdu hrozně. Nikdy by žádné ženě nepřebrala partnera a ženami, které to dokázaly, opovrhovala. Nehodlala se stát jednou z nich.

„Omlouvám se, Crystal.“

„Za co?“

Za to, že jsem si přála, abyste byla ošklivá a hloupá a abyste nebyla Ledgeovou milenkou. „Za to, že vás stavím do pozice, kdy si musíte vybírat mezi slušností vůči mně a porušováním mlčenlivosti. Doufala jsem, že byste mi situaci mohla osvětlit, ale teď si uvědomuju, jak nehorázné ode mě bylo něco takového od vás žádat.“ Odložila skleničku na konferenční stolek a vstala z křesla.

„Ještě nemusíte chodit. Můžeme si popovídat o něčem jiném.“

„Děkuju. Třeba někdy příště.“

„Mrzí mě, že jsem vám toho nemohla povědět víc.“

„Naprosto vás chápu.“

Crystal ji doprovodila ke dveřím. „Chystáte se v Pentonu usadit natrvalo?“

„Ještě jsem se nerozhodla.“

„Snad někdy zajdete ke mně do salonu. Mám klientky, které by za vaši barvu vlasů vraždily. Ale takový odstín namíchat nedokážu. To zvládne jen příroda.“ Usmála se a otevřela dveře.

Za nimi stál Ledge, jednu ruku ve výšce zárubně, jako by se chtěl protlačit dovnitř. Stáhl si sluneční brýle a pohledem ledově modrých očí přejel obě ženy, načež svůj zrak upřel na Arden.

„Nazdárek,“ pozdravila ho Crystal vesele. „Přišel jsi na drink?“ 

„Ne.“ Aniž by spustil Arden z očí, pronesl: „Marty mi řekla, ať sem za ní přijdu.“

„Neslyšela jsem tvé auto.“

„Zaparkoval jsem před salonem. Viděl jsem, že máš zavřeno. Tak jsem přišel sem a viděl tu její auto.“

Arden iritovalo, že o ní mluví ve třetí osobě. Vždyť od sebe stojí necelý půlmetr. „Právě jsem na odchodu.“

„Co jsi tu dělala?“

Crystal se jim vložila do hovoru. „Arden mě tu zastihla, právě když jsem zavírala salon. Měla jsem obrovskou radost, že ji konečně poznávám, tak jsem ji pozvala k sobě na drink.“

„A bylo to od vás moc milé,“ obrátila se Arden ke Crystal. „Ještě jednou díky. Někdy se stavím a podívám se na ty vaše přípravky. Nashle.“

Ledge jí zastoupil cestu. „Když už jsi tady, musíme spolu něco vyřešit.“

„Všechno jsme už vyřešili.“

„Kromě těch sto dolarů, které mi dlužíš za kalkulaci. Splatných dle účtenky. Jak je uvedeno na faktuře.“

„Žádnou fakturu jsem neobdržela a…“

„Zkontrolovala sis e-mail?“

„… a kromě toho jsi mi řekl, že jsme se vyrovnali.“

„To bylo podmíněné tím, zda dodržíš svou část dohody.“

„Já…“

„Marty je tady.“ Crystal se protáhla kolem Ledge a šla přivítat osobu, která právě parkovala u ní před domem. Z vozu vystoupila nějaká žena, načež sáhla dovnitř po objemné papírové tašce. Zatímco se blížily k domu, Crystal ženě pošeptala něco, kvůli čemuž si Arden prohlížela se zvědavostí, kterou se jí nedařilo zakrýt. Arden zvědavý pohled opětovala. Žena byla oblečená do sesterského stejnokroje, ale od krku nahoru vypadala jako punková zpěvačka.

Vstoupily na verandu a Crystal je vzájemně představila. „Marty, to je Arden Maxwellová. Arden, Marty Campová, moje spolubydlící.“

Ženy se pozdravily. Crystal poznamenala: „Arden už Ledge zná.“

„Vážně?“ Marty si ji přeměřila pohledem a pak se k němu obrátila a zdvihla tmavé obočí.

Ledge řekl: „Jdeš pozdě.“

„Stavila jsem se ještě pro čínu.“ Marty pozdvihla papírovou tašku.

„Takže?“

Sáhla do vnější kapsy u brašny zavěšené křížem přes tělo a vytáhla z ní zalepenou obálku, kterou mu podala a laškovně to okomentovala: „Rádo se stalo.“

Aniž by na obálku pohlédl, složil ji vejpůl a zastrčil do zadní kapsy džínů. „Jak jsi…“

„Neptej se. A vlastně ani nemám tušení, o čem to mluvíš.“

„Díky, Marty. Máš to u mě.“

„Taky si to vyberu, připrav se.“ Prohlédla si postupně všechny tři lidi stojící na prahu a prohodila: „Mám pocit, jako bych se dostala do takové té divné situace, kde mám radši pro dobro všech zúčastněných pokračovat v cestě. Jestli mě omluvíte…“ Vešla do domu, avšak dveře nechala pootevřené.

Crystal si povzdechla. „Není to jen divné, ale přímo hloupé. Takže já se zachovám jako dospělá. Minulou noc jsi za mnou přišel ty,“ ukázala na Ledge, „a dnes zase Arden, a ptali jste se na to samé. Arden má otázky, na které jí neumím odpovědět.

Nejvyšší čas, abyste spolu vy dva zašli někam, kde si o všem upřímně popovídáte, zatímco se já a Marty, jak máme ostatně na dnešní večer v plánu, schoulíme na gauč, nacpeme se čínou a mrkneme na seriál o upírech. Tak se mějte.“

Vešla dovnitř a důrazně za sebou zavřela dveře.

Ledge s Arden udržoval tempo, zatímco směřovala k vozu. „Jaké otázky?“

„Nech mě.“ Došla k autu, otevřela dveře a s pohledem upřeným na dům se zarazila. „Z tohohle nemám vůbec dobrý pocit.“

„O čem jste se s Crystal bavily?“

Obrátila se k němu. „Proč spolu vy dva nežijete?“

„Na to ses jí šla zeptat?“

„Ne!“

„Tak co jste spolu probíraly?“

„To je fuk.“ Chystala se nastoupit, ale chytil ji dlaní pod loktem.

„Neodjedeš odsud, dokud mi neřekneš, na co ses musela ptát Crystal, místo aby ses zeptala mě.“

„Prostě ti nevěřím.“ Vyprostila se z jeho sevření. „Kdežto Crystal ti plně důvěřuje, a přitom se v tobě šeredně plete.“

„Aha. Cítíš se provinile.“

„To ty jsi tím, kdo podvádí. Já nemám proč se cítit provinile.“

Sklonil bradu a upřel na ni pohled.

„Nedělej to,“ zašeptala nervózně. „Beztak se cítím hroz-ně. Byla ke mně tak milá. Vyzvídala jsem, ale ona je vůči tobě bezmezně loajální. Nemůžu uvěřit tomu, že ti ještě navrhla, ať se mnou někam zajdeš, zatímco ona doma stráví večer s…“

Náhle jí to došlo. To, jak se Crystal o Arden a Ledgeovi vyjadřovala bez jakéhokoli náznaku zášti či žárlivosti, najednou dávalo smysl. Pohlédla mu do tváře. „S Marty,“ řekla. „Je to její partnerka.“

Fakt, že konstatování nijak nevyvrátil, vše potvrdil.

„Jak dlouho to víš?“

Znovu Arden uchopil za paži. „Asi bychom si spolu opravdu měli upřímně popovídat, jak nám Crystal doporučila. U tebe nebo u mě?“

„Ani jedno. Někde na veřejnosti.“

„Bojíš se být se mnou o samotě?“

„Přesně tak. Jestli spolu zůstaneme sami, asi tě zabiju.“
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Ledge trval na tom, že zanechají Ardenin vůz u Crystalina domu a pojedou tím jeho. Popojel pár kilometrů za město a zaparkoval na širokém úseku cesty u výstražného světla, kde se pod sebou protínaly dvě dálnice. Ty se sice na první pohled daly jen těžko považovat za součást města, nicméně mobilní domek před nimi o velikosti přerostlé maringotky měl na jednom konci logo pošty a na druhém restauraci.

„Nevypadá to tu sice vábně, ale dělají skvělé steaky.“ Vystoupil z auta a přešel ke dveřím spolujezdce, aby jí pomohl vystoupit, ona však mezitím vyskočila ven sama. Od té doby, co odjeli od Crystal, nepromluvila ani slovo.

Když vešli do restaurace, servírka se rozzářila radostí a přivítala ho jménem. Pak si všimla Arden a odshora dolů si ji prohlédla. Dívčin úsměv poněkud pohasl a objemná hruď jí zklamaně poklesla.

Ledge nedal najevo, že by její chování zaznamenal. „Ahoj, Angie. Potřebujeme spolu probrat něco pracovního, někde v tichosti. Máš volný rohový box?“

Třebaže se Angie ohledně tajemné povahy večeře tvářila skepticky, zavedla je do boxu, o nějž požádal. Procházeli restaurací. Prohlížel si ostatní zákazníky, nikoho povědomého ale nespatřil.

Posadili se do boxu naproti sobě a Ledge se usadil zády ke zdi, odkud měl dobrý přehled o dění v restauraci. Angie před ně položila dva zalaminované jídelní lístky. „Dnes vás budu obsluhovat já. Můžu ti jako obvykle donést bourbon, Ledgi?“

„Ano, prosím.“

„Dvojitý?“

„Ne, díky.“

Arden si objednala vodu s ledem. Angie nad ženinou objednávkou ohrnula nos. „Hned vám to donesu.“

Arden se otočila a sledovala odcházející Angie. Pak pohlédla zpět na něj. „Tvoje kamarádka?“

„Ne v tom smyslu, který naznačuješ.“

„Rádoby kamarádka?“

„Vykašli se na ni.“ Naklonil se k Arden přes stůl. „Proč jsi říkala, že bys mě musela zabít?“

Na lavici vedle ní ležela její kabelka. Rozepnula přezku a vyjmula z tašky obálku, kterou položila na stůl mezi ně. Poklepala na papír ukazováčkem. „Kopie záznamů o těch dvou zločinech. Zločinech, které údajně spáchal můj otec. Říkala jsem si, že vyžádat si je u soudu bude originální nápad.“

Zabručel si pod vousy něco sprostého, z čehož Angie, která jim právě donesla nápoje, pochytila jen konec. Vrhla po Ledgeovi rošťáckým pohledem, naservírovala dvojici drinky a zeptala se, jestli si chtějí objednat něco k jídlu. Předkrmy vynechali a přešli rovnou k objednávce hlavního chodu. I tak jim objednávání večeře připadalo přehnaně dlouhé.

Arden byla stejně netrpělivá jako on. Jakmile se Angie vzdálila z doslechu, vymrštila se směrem k němu. „Kdybych věděla, že ty záznamy máš, mohla jsem si je od tebe půjčit a ušetřit si dnes ráno cestu k soudu.“

„Kdo ti vykecal, že je mám?“

„Detektiv, který mi pomáhal. Nebyl to žádný přátelský pokec nebo tak něco, ani netušil, že tě znám.“ Pronikavě se mu zahleděla do očí. „A já tě asi vážně neznám.“

Rozhodl se na ostrá slova nereagovat. „Proč ty záznamy potřebuješ?“

„To je snad logické a pochopitelné. Chtěla jsem vědět, co – nebo jestli vůbec něco – proti mému tátovi mají.“

„Nemají nic. Pokud mi tedy neuniklo něco, čeho by si všiml jen rodinný příslušník.“ 

Zavrtěla hlavou. „Přečetla jsem z těch záznamů každé slovo pro jistotu dvakrát. Nenašla jsem nic. Lisa mi říkala, že to bude mrhání časem.“

„Takže ona je taky četla?“

„Hned potom, co k té události došlo. Mně bylo deset, tak bych stejně většině z toho nerozuměla. Než jsem vyrostla, uplynula řada let. Nikdy mě nenapadlo si v nich číst. Až do včerejší noci.“

„Když ses rozhodla hledat odpovědi někde jinde.“

„Mohlo jít o ideální příležitost k tomu, aby ses zmínil, že taky trochu slídíš po informacích.“

„Nedala jsi mi šanci říct ani slovo.“

„Kdybych ti nezabouchla dveře před nosem, tak bys mi to snad řekl?“

„Pravděpodobně ne.“

„Už žádné pravděpodobnosti, Ledgi.“

Vzala obálku a zastrčila ji zpět do kabelky. Nebo se o to alespoň pokusila. Pokroutila se a Arden ji netrpělivě cpala dovnitř. Pak si z čela odhrnula vlasy. Napila se vody s ledem. Přisunul k ní svou sklenku bourbonu, ona však Ledgeův pokus odrazila zpět natolik rázně, až nápoj ze sklenice částečně vyšplíchl.

„No dobře. Chápu, zlobíš se. Vylij si to na mně.“ Opřel se zády o zeď a překřížil paže na hrudi.

Mužova lhostejnost Arden ještě víc vytočila. „Nejednej se mnou tak blahosklonně. Vyprávíš mi samé poloprav-dy, hádanky a vyložené lži. Proč? Kdy ses chystal říct mi pravdu?“

„Dobře, ptej se.“

„Co tě vedlo k tomu, aby sis vyžádal záznamy o těch zločinech? Po dvaceti letech. Jaký by teď mohly mít význam?“

„Někdo kolem tvého domu noc co noc projíždí.“

„Ach, pravda. To už je vyřešeno. Vyšlo najevo, že oním projíždějícím je tvůj zahořklý nepřítel, okresní prokurátor. Překvapení!“

Napil se ze své sklenky. „Překvapení je jen to, že už to víš i ty.“

Vypoulila na něj oči. „Ty jsi věděl, o koho jde?“

„Jen tušil.“

„Celou dobu?“

„Od první minuty, kdy ses mi o tom zmínila.“

„A proč jsi mi nic neřekl?“

„Protože jsem ho nechytil při činu. Zkusil jsem to.“

„Ty maskáče a vojenské maskování tehdy v noci.“

„Netajil jsem se tím, že ho chci chytit.“

„Ne, ale držel jsi přede mnou v tajnosti, na koho máš podezření. Opět ses vyhýbal pravdě.“

Ardenino rozčilení chápal. Kdyby se takhle někdo choval k němu, rovněž by zuřil. „Kdy jsi to zjistila?“

„Dnes.“

„Tady, prosím.“ Angie vypadala potěšeně, jak se jí podařilo je zaskočit. Dívku totiž vůbec neviděli přicházet. „Filet pro dámu. T-bone steak pro Ledge.“ Položila na stůl dva talíře. Směrem k Arden dodala: „Vím, jak má Ledge rád svůj steak. Chcete si zakrojit do toho svého a podívat se, jestli je správně propečený?“

„Určitě bude v pořádku.“

Angie se zeptala, jestli nepotřebují ještě něco dalšího, a když Ledge odmítl, odkráčela pryč. Vzal do ruky příbory a pokynul k Arden, ať rovněž začne jíst.

„Jsem moc naštvaná na to, abych jedla.“

„Přinuť se.“ Odřízl kus steaku, napíchl ho na vidličku a vložil do úst.

„Proč?“

„Ať to nevypadá blbě.“

„Ty nechceš vědět…“

„Chci. Ale ne teď. Ne tady.“

Rozhlédl se. Nezdálo se, že by si jeho a Arden někdo všímal, ale Rusty měl chapadla dlouhá jako chobotnice.

Ledgeovi steak chutnal jako obvykle, ale jedl spíše mechanicky, aby si zaplnil žaludek, místo aby si pokrm skutečně vychutnával. Víc ho zajímala žena sedící před ním, která ladnými pohyby ukrajovala ze svého malého plátku masa. Vypadala zničeně, zmateně, plná úzkosti i zloby najednou.

Rád by jí řekl, že vše bude v pořádku. Ale nevěděl, co se za tím vším skrývá. Kromě toho by vypadal jako úplný pokrytec.

Dezert a kávu odmítli. Namísto aby se handrkoval s kreditní kartou, nechal na stole hotovost. Angie vypadala smutně, že odcházejí.

Po cestě do Pentonu sledoval ve zpětném zrcátku, jestli za nimi nejede někdo z restaurace. Naštěstí ne.

„Dobře. Tak mi to pověz,“ pobídl ji. „Jak jsi na Rustyho přišla?“

„Dali mi ty záznamy, právě jsem vycházela z budovy. Zastavil na parkovišti za mým autem. Poznala jsem zvuk motoru.“ Popsala mu celou scénu a vylíčila průběh konverzace. „Naoko působil zcela neškodně. Ale mně to tak nepřipadalo. Měla jsem z něho husí kůži.“

„A to oprávněně. Ten detektiv ho na tebe neupozornil. Sleduje tě od té doby, co ses do města vrátila.“

„Ale proč?“

„Vydrž chvilku.“

Dlouho předtím než dojeli k předměstí Pentonu, odbočil na úzkou vedlejší cestu, což byla v podstatě vyježděná polňačka. Kdyby člověk nevěděl, kde přesně má odbočit, projel by okolo bez povšimnutí.

Arden se zeptala: „Kam jedeme?“

„Na místo činu.“

I v pravé poledne působilo místo zlověstně. Po západu slunce však všudypřítomná temnota hrozivý dojem ještě umocňovala. Za slunečního svitu se mezi stromy stěží protáhl sem tam nějaký paprsek, avšak svit měsíce jejich klenbu nemohl za žádnou cenu protnout. Nebylo slyšet dokonce ani žádný hmyz. Noční tvorové se kradmo činili, jak mohli. Divoké ptactvo odpočívalo ve svých hnízdech. Z tamní přírody vyzařovala hrozivá aura.

Jakmile dojeli na konec cesty, Arden znepokojeně zašeptala Ledgeovo jméno.

„Podle popisu v policejní zprávě bys to místo měla rozeznat,“ pronesl.

Rozepnula si bezpečnostní pás a naklonila se dopředu, aby čelním sklem vykoukla ven. Kdyby se ve světle reflektorů slabě neodrážela temná vodní hladina protékající zkroucenými kořeny cypřišů, vůbec by netušila, že se před nimi rozkládá jezero. Když světla vypnul, zmizel i výhled.

„Tady našli tělo Briana Fostera,“ zašeptala.

„Jeho části. Mezi těmi cypřiši.“ Ukázal na mlází prorůstající z jezera.

Otočila se k muži čelem. „Co to má společného s Rustym?“

„Rusty ho zabil.“
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Judy Dyleová sezvala rodinu k večeři.

Všechny tři děti se účastnily všelijakých sportovních a jiných mimoškolních aktivit. Zkoordinovat odpolední rozvrh celé rodiny bylo proto nadmíru složité. Neustále se totiž měnil, což setkání u večeře zcela znemožňovalo. Obvykle jedli na etapy a Rustymu to vyhovovalo.

Judy však trvala na tom, že alespoň jeden večer v týdnu budou večeřet společně jako rodina.

Ten večer vyšel právě na dnešek. Jaké štěstí, pomyslel si Rusty kysele. Usadil se na své místo v čele. Pod Judyiným dohledem zamumlala dcera krátkou modlitbu.

Právě vyslovila „amen“, když Rustymu zazvonil telefon. Záchrana! Odsunul židli.

Judy si stěžovala: „Máme přece dohodu. Mobily zůstanou u večeře vypnuté.“

„Já žádnou dohodu neuzavřel.“ Ignoroval manželčin zlostný pohled a odešel od stolu. Jakmile vešel do pracovny a zabouchl za sebou dveře, podíval se na displej telefonu a hovor přijal. „Angie, zlato. Jsi na mě celá nadržená?“

„To zrovna. Poslouchej, máme tu plno, tak mám jen chviličku. Volám ti, protože potřebuju laskavost výměnou za pár pikantností.“

„Ale to se pleteš, miláčku. Laskavosti přece děláš ty mně. A já výměnou za to neříkám tvému šéfovi, jak se mu pravidelně hrabeš v pokladně.“

„On to ví. Máme to mezi sebou srovnané. Raději mě poslouchej, Rusty.“

Dívčina diskrétnost ho rozčilovala, ale steak housem procházelo hodně lidí. Angie si všímala všech párů, skupinek i jednotlivců, kteří tam přicházeli, a pokud zaznamenala něco, co by se Rustymu mohlo hodit, dala mu vědět. Byla jedním z jeho nejlepších informátorů.

„Fajn,“ souhlasil. „Co pro tebe můžu udělat?“

„Moje malá ségra těžce jede v opioidech.“

„Kde je bere?“

„Od svého nového kluka, s kterým žije. Typický outsider, pijavice a proutník k tomu. Odstraň ho z dosahu. S rodinou ji dáme na léčení.“

Poskytla mu jména a adresu, kde ti dva bydlí. Nechá lidi ze své kanceláře si na toho mladého posvítit, slíbil Rusty. „Teď ty. Co pro mě máš?“

„Dnes tu byl Ledge.“

„To nejsou úplně žhavé novinky.“

„Ne, ale obvykle chodí sám. Dnes tu měl ženskou.“

„Jinou než Crystal.“

„Správně.“

Třebaže si mohl domyslet, o koho se jedná, požádal ji, aby mu ženu popsala.

„Kolem třiceti. Blondýnka. Pěkný oči. Štíhlá postava. Ač nerada, musím říct, že bych jí nejradši vyškrábala oči. Ledgeovi se to nepodobá, Crystal nepodvádí. Aspoň ne takhle otevřeně.“

„Což víš, protože jsi to na něj zkoušela.“

„Nebuď sprostej. Každopádně protože vím, jak to mezi sebou vy tři máte, říkala jsem si, že se pobavíš, jak běhá za holkama. Prý řešili něco pracovního, ale já nejsem včerejší. Hladově koukal po ní, a ne po tom skvělém steaku.“

„Nějak se k sobě měli?“

„Ne. Dost toho namluvili, takže šlo možná fakt o pracovní schůzku. Pak docela intenzivně řešili nějakou obálku, která vypadala dost oficiálně. Neviděla jsem na ní ale žádné značení, ani co bylo uvnitř.“

Rusty zrudl vzteky. On věděl, co bylo uvnitř. „Díky, Angie.“

„Mou sestru do toho nezapleteš, viď? Jen toho kre-téna.“

„Jasná věc.“ Zavěsil, odložil telefon na stůl, načež se s křeslem zatočil a nakopl při tom taburet, který stál poblíž. Kovová špička boty zanechala v kůži promáčklinu.

Ledge a Maxwellova dcera spolu řešili policejní záznamy.

Aniž by se obtěžovala klepáním, Judy otevřela dveře pracovny. „Přijdeš za námi ke stolu nebo ne?“

„Ne!“

Prudce dveřmi třískla.

Jindy by šel za ní a vysvětlil by jí, co je to úcta, s jakou se k němu má chovat. Teď se ale musel věnovat Burnetovu případu. Taktikou rychlé dominance.

Obešel stůl a otevřel spodní zásuvku. Uvnitř se nacházel malý sejf s visacím tlačítkovým zámkem. Otevřel ho a vyjmul z něj jeden z několika telefonů s předplacenou kartou. Uchovával je právě pro tyto případy.

Telefon čtyřikrát zazvonil, načež se ozval huhňavý, nevrlý hlas. „Kdo volá?“

„Nejlepší kamarád nebo nejhorší noční můra, vyber si.“

„Aha. To jste vy.“

„Jo, já. Jak rychle se stihneš připravit?“

„Jsem připravenej pořád. Řekněte, kam mám dorazit.“

„Buď v pozoru. Ozvu se.“




KAPITOLA 29

%

Arden na Ledge zírala s očima dokořán, ale on se potřeboval ujistit, zda jeho slovům plně rozuměla. „Rusty zabil Briana Fostera.“

Odchýlila se od něj natolik, aby se zády mohla opřít o dveře spolujezdce. Opakovaně otevírala a zavírala ústa. Potom pronesla: „V záznamech ale není žádná informace, která by to dokazovala.“

„Není tam ani nic, co by dokazovalo Joeovu vinu, ne?“

„Ale Rustyho jméno nikde v těch papírech není. Oproti tomu o tátovi se tam píše často. Jak tě napadlo podezírat ze všech lidí právě Rustyho? Jde o odvetu za to tehdejší zatčení? Pokud za něj opravdu mohl on.“

„To rozhodně mohl.“ Pochybnost v ženiných očích ho rozčílila. „Krucinál. Ani Crystal mi nevěřila.“

„Ty jsi s ní o tomhle mluvil?“

„Včera v noci. Řekla mi něco, o čem jsem nevěděl, že…“ 

„Ty jsi byl včera u Crystal?“

Arden mírně zeslábl hlas a on si užíval náznak žárlivosti. „Jo. Přímo od tebe jsem jel k ní.“ Jen pár vteřin si vychutnával její dotčený výraz, ale pak dodal: „O té noci, kdy zabili Fostera, mi řekla dost zajímavých detailů.“

„O noci, kdy zemřel. Podle záznamů se nikdy nerozhodlo o tom, jestli se jednalo o úmysl nebo nehodu.“

„Fajn. Té noci, kdy Foster zemřel, přišel ke Crystal domů Rusty.“

„Na rande?“

„Je na tobě, jak si to vyložíš.“ Převyprávěl jí vše, co mu o Rustyho bizarní návštěvě Crystal večer pověděla. Nakonec dodal: „Nejdřív jsem se na ni zlobil, celé ty roky mi to tajila. Ale já vím, jaký Rusty je a jak vemlouvavý dokáže být. Přesvědčil Crystal o tom, že pokud ho prozradí, odskáču si to já.“

Arden se ho zeptala: „Opravdu jsi zmlátil jejího nevlastního bratra?“

„Bez komentáře.“

„Proč jsi to udělal?“

„Měl jsem dobrý důvod. O tom teď ale mluvit nebudeme. Mluvíme o tom, proč Rusty potřeboval na tu noc alibi.“

„Ty ses s ním tedy nepopral?“

„Ne. Ale on svá zranění mohl jen těžko fingovat.“ Sáhl do zadní kapsy kalhot pro obálku, kterou mu Marty osobně předala.

„Říkala jsem si, co to asi bude,“ okomentovala to Arden. „Vypadala dost tajnůstkářsky.“

„Rustyho lékařské záznamy. Šlohla je z nemocniční kartotéky. Ještě jsem se na ně neměl možnost podívat.“

„Taky je chci vidět.“

Rozsvítil stropní světlo a rozložil dokumenty po palubní desce. „Čas příjezdu na pohotovost, pět padesát dva. To odpovídá času, kdy podle Crystal zhruba odjížděl z jejího domu.“

Ukázal na místo v dokumentu. „Rentgen levé paže odhalil zlomeninu kosti loketní a dále zlomeninu pažní kosti. Zhmožděniny na tváři, krku a podbřišku.“

„Podbřišku?“

„To mi taky není jasný,“ mračil se. „CT snímek trupu. Žádná ruptura orgánů ani vnitřní krvácení, ale tupé poranění sleziny.“

„Co to znamená?“ Arden mžourala do záznamů. „Třísky?“

„Odstraněné z dlaní,“ četl Ledge údaje popsané ošetřujícím lékařem. „Ošetření povrchových ran na pažích a dlaních.“ Pohlédl na ni. „To vypadá, jako by se bránil.“

Vrátili se zpět ke zprávě. Rustyho hospitalizovali. Zůstal v nemocnici až do úterního dopoledne, načež ho poslali domů s tím, ať několik dní dodržuje klid na lůžku, bere dle pokynů předepsané léky proti bolesti a čtyřikrát denně aplikuje na škrábance antibiotickou mast.

„Zajímalo by mě, jak v nemocnici vysvětlil původ svých zranění. A rodičům.“

„Lhaní mu jde zcela přirozeně,“ odvětil Ledge, složil lékařskou zprávu a uložil ji zpět do kapsy. „Pro něj určitě nebyl problém vymyslet nějakou vhodnou výmluvu.“

Zadíval se na jezero, načež se natáhl kolem Ardenina kolena, otevřel přihrádku spolujezdce a vytáhl z ní velkou baterku. „Chceš jít taky, nebo tu radši zůstaneš?“

„Kam jdeš?“

„Po tom, co jsem si tuhle přečetl ty policejní záznamy, šel jsem se sem za denního světla podívat, abych to tu trochu prozkoumal. Ale Brian Foster místo viděl takhle. Za tmy.“

„Třeba byl tehdy zrovna úplněk.“

„Nebyl.“

Zvídavě po něm koukla.

„Pamatuju si, že když mě zastavili poldové a šacovali mě, podíval jsem se na oblohu a říkal jsem si, že si snad dělají srandu. Zataženo. Žádný měsíční svit. Střídavě mrholilo. Vlastně jako dneska.“

Nejprve vyhlédla ven čelním sklem do strašidelné krajiny, pak ale statečně otevřela dveře a vyskočila ven. Dostala se sotva k předku auta, když ji vzal Ledge za ruku. Baterkou mířil na zem a konstatoval: „Nevím, jestli v noci vylézají jedovatí hadi. Radši dávej pozor, kam šlapeš.“

Na moment zaváhala, pak s ním ovšem držela krok tak těsně, až o sebe třeli boky. „Co by vedlo Fostera nebo kohokoli jiného k tomu, aby se tu v noci sám potuloval?“

„O potulování určitě nešlo.“

„Auto ale stálo na dálnici, tak to alespoň píšou v záznamech.“

„Na kraji dálnice, poblíž exitu.“

„Ale uvnitř a v okolí auta našli jen jeho otisky prstů. A žádné stopy, jež by naznačovaly přítomnost spolujezdce.“

„Přijel sem sám, ale s někým se tu setkal.“

„Detektivové byli schopni odlít jen jeden otisk boty poblíž vody. Stanovisko znělo jasně – odpovídala velikosti Fosterovy boty.“

„Voda je ale dost mělká na to, aby se tu někdo brodil a přepadl ho.“

„Agresivní jedovatí hadi?“

„A aligátoři,“ dodal zasmušile. „Někdo se tu s ním hodlal setkat.“

„Můj táta?“

„V záznamech jsem četl ještě něco. Tebe i Lisu vyslýchali ohledně nějakého člunu.“

„Byl starší než táta. Spíš taková káď. Po mámině smrti nás na ni přestal brát. Nejsem si jistá, jestli se tehdy ještě dokázala držet nad vodou.“

„Znal jezero dobře?“

Mírně se pousmála. „Jako své boty. Vyrostl na něm. Když byl mladší, často ho volali, aby pomáhal hledat lidi ztracené v močálech.“ Kvůli tomu, co její slova naznačovala, se zatvářila znepokojeně. „Ale nebyl už ani mladý, ani statný. Alkohol mu vzal sílu. Neumím si představit, že by tu dokázal pádlovat na člunu, přebrodit se až na břeh a přeprat a utopit mladého muže.“

„Nezní to moc pravděpodobně, viď? Rustyho zranění poukazují na docela slušnou bitku.“ Posvítil baterkou na neopracovaný kmen stromu. „Třísky.“

Pokračovali v chůzi, dokud se nemuseli brodit vazkou vodou a proplétat se kořeny stromů vyčnívajícími na povrch. „Pořádně tvrdé přistání na jednom z těchhle kořenů by dokázalo snadno zlomit ruku na dvou místech a pohmoždit slezinu. S Fosterem tu byl určitě Rusty.“

Arden ho přitáhla k sobě za ruku, aby mu viděla do obličeje. „Jak tě napadlo tohle spojení? Poraněná slezina je dost málo na jasnou spojitost Rustyho s celým pří-padem.“

„Prověřil jsem místní záznamy. Během toho prodlouženého víkendu o velikonočních svátcích došlo jen k jedinému úmrtí. Rusty se s někým popral tak moc, jako by ten dotyčný bojoval o holý život.“

„Z těla toho zvířete vytáhli dostatečné pozůstatky Fosterova těla a soudní lékař stanovil jako příčinu smrti utonutí.“

„Ano, to byla příčina smrti,“ přikývl Ledge. „Foster se mohl utopit, nebo mu k tomu mohl někdo dopomoct, ještě než se ho aligátoři zmocnili. Stahují totiž svou kořist do vody. Mohl tehdy ještě žít, ale ne dlouho.“

Arden vztáhla ruku k ústům. „Bože, otřesná představa.“

„Jo.“ Způsob, jakým Foster zemřel, byl děsivější než cokoli, co prožil nebo o čem se doslechl ve válce. „To, jak bude s jeho ostatky naloženo, nechali jeho rodiče na místních úřadech. Vyložení dobráci, co?“ řekl. „Ať už zemřel z jakékoli příčiny, minimálně si zasloužil, aby se vše řádně vyšetřilo.“

„Já potřebuju, aby se to vyšetřilo,“ dodala Arden. „Odkud se ti dva vůbec znali?“

„Rusty se dokáže seznámit s kýmkoli.“

„Ano. To jsem se dnes dovtípila. Chová se až příliš fami-liárně.“

„Přesně.“

„Znal jsi Fostera?“

„Moc dobře ne. Párkrát jsem se s ním setkal.“

„V obchodě?“

Dostávali se k ošemetnému tématu, a Ledge se proto uchýlil k nic neříkající odpovědi pokrčením ramen. „Do Welchovy prodejny chodila spousta lidí. Prakticky pokaždé když jsi tam vešla, potkala jsi alespoň půl tuctu známých.“

„Kdy tu prodejnu zavřeli?“

„Welchovic děti a vnoučata neměly podnikatelského ducha jako starý Welch. Po staříkově smrti skončil i obchod. Došlo k tomu, když jsem byl v zámoří.“

„Můj táta by tam nejspíš žádnou kariéru neudělal, i kdyby to tehdy dopadlo jinak.“

„Nejspíš ne.“

„Jakou měl Brian Foster povahu?“

„Byl to takový chytrolín. Bojácný. Pravý opak Rustyho. Nejspíš proto si Rusty vybral právě jeho.“ Konejšil své svědomí tím, že žádné z jeho tvrzení nebylo čistou lží. Arden o Ledgeových slovech přemýšlela. Mužovo svraštěné čelo raději považovala za známku soustředění, nikoli pochybností.

 „Nevím, jak nebo do jaké míry byl Rusty zapojený do Fosterovy smrti,“ pokračoval. „Nemůžu nic prokázat. Ale tu noc, kdy Foster zemřel strašlivou smrtí, si Rusty, byť zraněný, nakráčel do Crystalina domu a jeho potřeba získat od ní alibi byla naléhavější než samotná potřeba lékařského ošetření.“

„Všechny ty důkazy jsou ale nepřímé, Ledgi.“

„Stejně jako ty, které mají proti tvému tátovi.“

„Dobře, ale vraťme se zpět k motivu. Rusty rád jen tak z legrace šikanoval bázlivé šprty, chápu. Co by ho ale vyprovokovalo k tomu, aby jednoho zabil?“

Sakra. Přímo ho k vyprávění o důvodu k zabití naváděla. Ale jelikož věděla o loupeži, kdyby se k tomu dozvěděla i o Rustyho motivu k vraždě Fostera, pro Rustyho by pak představovala opravdovou hrozbu. „Třeba už měl Foster té šikany dost a začal se bránit. Jak znám Rustyho, ani by motiv nepotřeboval. Prostě by někoho zabil, jen aby si dokázal, že mu to projde.“

„Vezmu-li v potaz, jak mě dnes zaskočil, skoro bych tomu i věřila. Skoro.“ Rozhlížela se po jezerní krajině. Poslepu se natáhla po Ledgeově baterce a vzala si ji od něj. Posvítila si na panoráma mokřadu. „Ta monotónnost tohohle místa mě vždycky děsila. Vypadá to tu pořád stejně. Jak se tady někdo dokáže vyznat? Táta se na jezeře nikdy neztratil. Vždycky přesně věděl, kde je.“

Ledge to nekomentoval.

„Měl člun. Měl i motiv. Vlastně půl milionu motivů.“

Natažená paže jí klesla podél těla, jako by baterka vážila tunu. Ledge vzal svítilnu z ženiny netečné ruky, načež se Arden otočila a klopýtavě spěchala přes kamení a kořeny zpět k vozu.

„Arden.“ Ledge ji následoval a pokusil se ji vzít za ruku, ona ho ale setřásla a pokračovala v cestě. Nechal ji tedy klopýtat za sebou a dorazil k pick-upu jako první. Otevřel dveře spolujezdce. Arden sáhla po madlu nad dveřmi, aby se vysoukala nahoru, on ale ženu rukou popostrčil za zadek a pomohl jí se usadit. Obešel vůz, a jakmile vklouzl na své místo a nastartoval motor, Arden ho požádala: „Vezmi mě prosím zpátky k mému autu.“

Otočil vůz a namířil si to zpět na dálnici. „Neměla bys činit předčasné závěry, Arden.“

„Tak proč jsi mě sem bral? Abych na vlastní oči viděla, jak logické je, že můj otec toho muže zabil? Bývala bych upřednostnila, kdybys mi i nadále dělal iluze, vyhýbal se odpovědi a vymýšlel možné scénáře.“

„Vymýšlel?“

„Ty nesmysly ohledně okresního prokurátora.“

„Nejsou to nesmysly. Viděla jsi jeho lékařské záznamy.“

„To všechno ale znamená jen to, že se Rusty Dyle jako horká hlava v mládí popral.“

„S Fosterem.“

„Chceš, aby to byl Rusty, kvůli tomu vašemu hloupému sváru.“

„Co by náš hloupý svár měl do činění s Rustyho zájmem o tvou maličkost? Vysvětli mi to.“

„Vysvětli mi svůj důvod.“

„Můj důvod k čemu?“

„Důvod, proč se o tu noc tolik zajímáš. Tvoje posedlost Rustym, Fosterem, mým tátou a celou tou situací. Jestli má někdo pro své jednání nevysvětlené motivy, jsi to ty.“

Vůz sjel z polní cesty a vrávoravě najel na dálnici. Jakmile se dostal na asfaltový povrch, Ledge naplno sešlápl plyn. Ujížděl směrem k městu, aniž by mezi sebou prohodili jediné slovo. Na hlavních třídách, například v Pentonu, velmi často hlídkovaly policejní vozy, proto se jim vyhnul a vzal to ke Crystalinu domu zadní cestou.

Stále ještě jim chyběl do cíle kousek cesty. Vtom Ledge zajel k okraji silnice, kde se dalo zaparkovat, a vypnul motor i přední světla.

„Proč stojíme?“ zeptala se ho. „Kde to jsme?“

„Pár bloků od Crystalina domu.“

„Zavez mě k mému autu, Ledgi. Hned.“

„Tohle před jejím domem dělat nemůžeme.“

„Dělat co?“

„Buď se hádat, nebo si to rozdávat. Co bys radši?“
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„Tak se tedy budeme hádat,“ odvětila.

„Dobře. Začni.“

Zamrkala. Prudce se nadechla. Vyčkávala až příliš dlouho.

Naklonil se přes řadicí páku a zmocnil se jejích úst.

Několik vteřin vydržela nereagovat, pak se však i její ústa zapojila do hry. Jazyky se navzájem proplétaly a ženino rozpálené a hebké tělo se začalo na sedadle vozu rozplývat.

Objal Arden pravou rukou kolem ramen, levou kolem pasu a přitáhl ji k sobě tak blízko, jak jen to řadicí páka dovolovala. Prsty obou rukou se mu zabořila do vlasů, naklonila hlavu a opětovala mu erotický a vyloženě evokativní polibek, jenž ohromujícím způsobem předesílal, jaký sex by s touhle ženou mohl Ledge zažít.

Nelíbala ho stydlivě, jako by to bylo poprvé, ale ani natolik zkušeně, aby působila jako žena, jejíž postelí prošla řada milenců. Nechystala se dosáhnout další mety, z  polibku cítil naprosté odevzdání se, bez rozpaků a plně si vychutnávající prožitek z něj. Chtěla ovšem víc.

Zdvihl hlavu a podíval se jí do očí, načež uvolnil ruku, kterou ji svíral kolem ramen, a palcem přejel Ardenin plný, vlhký dolní ret. „Chceš znát důvod mého zájmu? Má co dělat s tímhle.“

„Nepřesvědčí mě tvoje slova, ale činy.“

Nepřestával jí hledět do očí a levou rukou vklouzl pod lem halenky. Přitiskl dlaň k bříšku a pak se posunul k jejímu ňadru, které sevřel a hnětl nad košíčkem podprsenky, zatímco k němu skláněl hlavu, aby ji polaskal.

Třel se o vábivá ňadra, o nichž celé dny – teď mu připadaly jako věčnost – snil a toužil je líbat. Jazykem se přes halenku zlehka dotkl bradavky.

S povzdechem vyslovila jeho jméno. Vlasy mu sevřela ještě pevněji.

Znovu ji začal líbat na rty a palcem laskal prsa, což u ní vyvolávalo něžné sténání. Na látce halenky, přes niž ji předtím líbal, zanechaly jeho rty vlhké stopy, jako známku toho, že se jí zmocnil. Probudil se v něm muž, který chce víc.

Rukou sklouzl z prsu až k pasu a dolů mezi stehna. Mírně se zavlnila, aby mu dala najevo souhlas. Tiskl ji a hladil. Toužebně vzdychala něco sotva slyšitelného, i ona chtěla víc. Prahla po tom, aby se jí dotýkal, hluboko uvnitř.

Kalhoty ušité ze strečové rifloviny Arden padly jako ulité. Před chvílí uznale kvitoval, jak ženě látka krásně obepíná nádherný zadek, teď ho však její těsnost spíš frustrovala. „Jak se mám do tohohle dostat?“

„Počkej, pomůžu ti…“ 

Zařinčení telefonu je oba zarazilo.

Mobil zazvonil podruhé. „Já mám nastavené jen vibrace,“ řekl. „Musí být tvůj.“

Stejně zmateně jako on se opřela hlavou o opěrku. „Mám mobil ve vnější kapse kabelky. Je na displeji vidět, kdo volá?“

Šmátral po podlaze vozu, dokud se mu nepodařilo najít nejprve kabelku, pak vnější kapsu a Ardenin telefon. Zdvihl ho tak, aby viděl na displej, a právě když telefon přestal zvonit, přečetl si jméno volajícího.

Usadil se zpět na své sedadlo, a zatímco se Arden snažila udělat totéž, podal jí telefon. „Nějaký Jacob.“

„Ach,“ reagovala. Několik vteřin mu opětovala pohled, načež sáhla po telefonu a obrátila se tváří k čelnímu sklu. „Zavolám mu později.“

Ledge, jenž v sobě dusil zlost, zapnul motor a zařadil rychlost.

„To zní jako Ledgeův vůz.“ Crystal popadla ovladač od televize a ztlumila zvuk. „Nejspíš veze Arden zpět k autu.“

Marty se svezla z pohovky a přešla k jednomu z oken vedoucích do ulice.

„Nešmíruj je,“ napomenula ji Crystal. „Nejsou to puberťáci.“

„Já je nešmíruju. Jenom chci nakouknout.“ Marty nadzdvihla jednu lamelu žaluzií. „Jojo, je to ta jeho obrovská kára. Vystupuje z ní sama.“ Pohlédla přes rameno na Crystal. „Žádná pusa na dobrou noc.“

„Hm. To mě mrzí. Byla jsem si jistá, že to mezi nimi pěkně rychle vzplane.“

„Za tu půlminutu, co jsem je viděla, jsem nabyla stejného dojmu. Třeba se líbali v autě. Nebo to bylo víc než jen pusa – popravdě, pusa by nestačila.“

„Ale to se Ledgeovi nepodobá, aby…“

Marty ji přerušila. „Co to…?“

„Co?“

„Crystal?“

„Co se děje?“

„Proboha!“

V reakci na náhlé znepokojení v Martyině hlase vyskočila Crystal z pohovky a spěchala za ní k oknu. „Co se stalo?“

„Vidím dobře? To jsou psi?“

Dva zbývající bloky ke Crystalinu domu překonali, aniž by Arden byť jen slůvkem vysvětlila, kdo jí v tak intimní chvíli volal. Ledge si tudíž odvodil, že Jacob není lecjaký volající, například nějaký osmdesátiletý soused z Houstonu, bratranec nebo dospívající syn nejlepší kamarádky, který se snaží podomně prodávat lístky do charitativní tomboly.

Zatímco parkoval za jejím autem, v žilách mu vřela krev. Vyřadil rychlost, ale nechal běžet motor, pověsil ruce na volant a zíral skrz čelní sklo. Chová se jako idiot, pomyslel si, ale nemohl si pomoct, protože penis měl ztvrdlý vzrušením už celé tři dny a teď byl zlostí bez sebe.

Zeptal se jen: „Jacob?“

„Do toho ti nic není.“

„Není?“ Otočil se k ní čelem. „Můj ztvrdlej klacek by s tebou nesouhlasil. Byl by radši, kdybychom zůstali jen u těch našich hádek.“

Zpražila ho pohledem a otevřela dveře. Energicky jimi za sebou třískla a obešla vůz. Reflektory auta ji osvětlovaly, zatímco šmátrala v kabelce, pravděpodobně po klíčích od auta.

Koutkem levého oka si všiml něčeho, co ho donutilo otočit tím směrem hlavu. Přes trávník se k nim blížily dvě tmavé postavy, třetí za ostatními jen mírně zaostávala.

Téměř okamžitě rozpoznal, o koho se jedná a co by mohla ta stvoření způsobit, takže otevřel dveře u řidiče dokořán a za všech sil zakřičel: „Arden, vrať se do auta. Rychle do auta!“

Panika v jeho hlase způsobila, že se zastavila uprostřed pohybu a pohlédla na něj, reflektory ji oslepily. Rukou si zakryla oči právě ve chvíli, kdy po něm skočil jeden ze psů.

Pozadu vyskočil na kapotu auta a ve vteřině vytáhl nohy nahoru. Pes vrazil do boční strany auta s hlasitým žuchnutím a takovou silou, až se celé vozidlo zakývalo.

Arden zaječela hrůzou.

„Obejdi auto a vlez dovnitř!“ Ledge se zády ke kapotě opíral o ruce a nohy a jakoby krabím krokem došel až dopředu a seskočil dolů. Prudce popadl Arden za ruku a tlačil ji před sebou, když se do něj pokoušel zakousnout další ze smečky. Ledge psa nakopl.

„Vlez dovnitř!“ Pustil její ruku a natlačil ženu na sedadlo spolujezdce, přičemž se modlil k Bohu, aby ho poslechla.

Opět vyskočil nahoru na kapotu. Psi na něj nepřestávali útočit. Snažili se vyskočit tak vysoko, aby na něj dosáhli. Zuřivě vrčeli a štěkali jeden přes druhého. Z tlam jim odkapávaly sliny. Patou boty jednoho ze psů nakopl do čumáku a mrštil s ním dozadu. Ačkoli pes tvrdě přistál na chodníku, ochromilo ho to jen na chvilku. Posléze začal opět rozzuřeně a zběsile vyskakovat a útočit na pick-up.

Ledge pohlédl za sebe, aby se ujistil, že se stihla schovat, ale jedno ze zvířat se na ni zaměřilo a snažilo se širokými čelistmi opakovaně chňapat po dveřích spolujezdce.

Dveře Crystalina domu se rozletěly dokořán a po schodech sbíhala dolů Crystal i s Marty. Crystal křičela po Ledgeovi, on zase na ně, aby se vrátily zpátky.

Náhle se ozval zvuk klaksonu, který ochromil Ledge, psy, Marty i Crystal.

Ohlušující zvuk neustával. Poté Ledge uslyšel pronikavé zapískání na píšťalku.

Uslyšeli ji i psi. Jako jedno tělo se sebrali a uháněli směrem, odkud pískání přicházelo.

Ledge ani nenapadlo zvířata pronásledovat – nezajímalo ho nic kromě Arden. Aniž by se zastavil, byť jen k nadechnutí, seskočil z kapoty a spěchal ke dveřím spolujezdce, jejichž okno bylo celé zašplíchané a lepkavé od psích slin. Prudce otevřel dveře.

Arden byla zády k němu skloněná přes řadicí páku. Ledge nekřičel, naopak na ni mluvil velmi tiše. „Arden, můžeš vystoupit. Jsou pryč.“

Otočila se, a ačkoli na něj otřeseně zírala, jeho slova zaregistrovala. Odtáhla ruku od klaksonu. Náhlé ticho se zdálo téměř stejně ohlušující jako řev, který jimi před chvílí otřásl.

S pohledem stále upřeným na Ledge se na sedadle spolujezdce napřímila. Položil jí ruku na koleno. Třáslo se. „Jsi v pořádku?“

„Ano.“

„Neublížili ti?“

„Ne.“ Zavrtěla hlavou. „Ne.“ Pohlédla na něj. „A tobě?“

„Ne, ale sám bych je odehnat nezvládl. S tím klaksonem to byl dobrý nápad. Děkuju.“

„Není zač.“ Začaly jí drkotat zuby.

Crystal k nim zadýchaně doběhla. „Jste oba v pořádku?“

„Jsme v pohodě,“ odpověděl Ledge. „Otřesení, ale v pohodě.“

„Bože můj, Ledgi.“ Crystal se chytila za srdce. „Mohli vás zabít.“

„O to jejich majiteli nejspíš i šlo.“

Nevěřícně na něj hleděla.

V tu chvíli k nim dorazila i Marty. Duchapřítomně oběhla sousedy, kteří vyšli ven z domů zjistit, co způsobilo takový rozruch, a sdělila jim, že je vše pod kontrolou. Rovněž sebrala ze země Ardeninu kabelku, kterou při napadení upustila na zem. Byla celá pošlapaná.

„Všechno se z ní vysypalo a roztrousilo kolem,“ konstatovala Marty. „Sebrala jsem, co se dalo. Doklady zůstaly netknuté.“

„Děkuju.“ Arden od ní kabelku převzala, ale absolutně ji nezajímalo, jestli je poškozená. Stejně neví, co si s ní má počít.

Ledge tašku vzal a odložil na podlahu vozu.

Marty se zeptala: „Máme zavolat poldy?“

„To by k ničemu nebylo,“ odmítl Ledge.

„Ale taková smečka divokých psů…“

„Slyšela jsi tu píšťalku?“ řekl. „Nebyli to zdivočelí psi a nehledali jen tak nějakou kořist.“ Obrátil se ke Crystal. „Nevadilo by ti, kdyby u tebe Arden dnes zůstala? Neměla by být doma sama.“

„Kam jedeš ty?“

„Něco vyřídit.“

Žádná ze tří žen nebyla hloupá. Významně na sebe navzájem pohlédly.

Crystal odvětila: „Samozřejmě tu Arden může zůstat, jak dlouho…“

„Děkuju, Crystal, ale to nebude třeba.“ Pohlédla přímo na Ledge. „Jedu s Ledgem.“

„To určitě. Třeseš se jako osika.“

„Třásla. Ale teď už šok opadl. Jsem v pohodě. Vidíš?“ Podržela ruce před sebou, aby mu své tvrzení dokázala, což se jí nepodařilo.

„Zůstaneš tady.“

„Ne, nezůstanu.“

Marty šťouchla do Crystal. „Možná bychom je radši měly nechat si to vyříkat.“

Crystal nerozhodně pohlédla nejprve na Ledge, poté na Arden a zašeptala: „Buďte opatrní,“ načež se odebrala s Marty domů.

Ledge počkal, dokud nebyly uvnitř, a kázal Arden: „Arden, nechci ztrácet drahocenný čas tím, že se tu budeme dohadovat.“

„Tak se nedohaduj.“

„Mohla by ses zranit.“

„To mi opakuješ pořád, ale zatím se mi nic nestalo.“

„Tam, kam jedu, se mnou nemůžeš.“

„A to je přesně kam?“

„Ještě ani nevím. Netuším, co se stane, až tam dojedu. Bude to zcela jistě nebezpečné. Nemůžeš se mnou jet. Moje poslední slovo.“

Zírala na něj tak, jako by chtěla, aby uhnul pohledem, nebo se o to alespoň pokoušela. Ale vyhrál. Vzdala to.

„Dobře.“ Vzala si od něj kabelku a vystoupila z vozu. Nemířila ale ke Crystalinu domu. Šla ke svému autu.

„Co děláš?“

„Buď pojedu s tebou, nebo za tebou.“

Začal vykřikovat nějaké vulgárnosti, ale nic z toho ji nerozhodilo. Vrátila se zpět k němu. „Ty věříš, že je za tohle odpovědný Rusty, viď?“

„Vypadá to na jeho styl.“

„Pokud jsi mi dnes říkal pravdu a on opravdu zabil Briana Fostera a nechal dvacet let všechny vinit mého otce, tak si nějakou odvetu sakra zasloužím.“

Sklonil hlavu a vydechl. Zíral na zem mezi chodidla a počítal do deseti.

Když k ní opět vzhlédl, pronesl: „Já tě varoval.“
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Zatímco odjížděli od Crystalina domu, Ledge se telefonicky spojil s Donem. „Tuhle když mě v baru otravoval Rusty, nějaký kluk tam právě hrál s kamarády kulečník. Nenamáhal jsem se otáčet, ale Rusty na něj dorážel s něčím ohledně psích zápasů. Rusty ho oslovoval jménem. Dawkins, myslím?“

Arden, která seděla na místě spolujezdce, slyšela Dona přitakat. „Hawkins. Dwayne Hawkins.“

„Víš, kde bydlí? Nebo kde pořádá ty zápasy? Rusty se zmínil o nějaké staré stodole.“

„Snad se do tohohle sportu taky nehrneš.“

„Ale no tak.“

„Tak proč se na něj ptáš?“

„Kamarád měl s tou jeho šílenou smečkou menší konflikt. Podle něj ti psi nejspíš patřili právě tomuhle týpkovi.“

Don odpověděl: „Zeptám se tady kolem a dám vědět.“

„Kamarád to potřebuje vědět hned.“

„Proč takový spěch?“

„Ti psi nejspíš pořád volně pobíhají v okolí jeho domu. Mají děti.“

„Tak ať zavolá odchytovou službu.“

„Potřebuju tu adresu, Done. Prosím!“ Zavěsil a odložil telefon do držáku na kelímky.

„Lhal jsi mu,“ konstatovala Arden.

„Trochu jsem upravil pravdu.“

„To umíš dokonale.“

Nereagoval.

Všimla si, že již dvakrát projeli kolem vodojemu. „Jezdíme pořád dokola, ne?“

„Ještě chvíli ano.“

„Proč?“

„Abych zjistil, jestli nás někdo nesleduje.“

„A sleduje?“

„Momentálně to tak nevypadá, ale někdo se musel Hawkinsovi zmínit, kde nás najde. Rusty má podplaceného každého poldu na oddělení. Dal jim za úkol se po nás poohlédnout. Tvého vozu si všimli u Crystal. Nakonec ses pro něj musela vrátit.“

„Mohla jsem být uvnitř domu.“

„Jo, ale abys vlezla do auta, musela jsi tak či onak vy-jít ven.“

„Copak jsem cílem já?“

„Fajn. Konečně to začínáš chápat.“ Odbočil na parkoviště u jednoho zavřeného podniku a zastavil. „Počkáme tu, než Don zavolá zpět. Nechci zbytečně plýtvat palivem, když nevím, jak daleko budeme muset jet.“

Vypnul motor, opřel se do sedadla a zíral před sebe na cihlovou zeď. Arden udělala totéž. Ani jeden z nich nepromluvil.

Teď když měla čas se uklidnit a vzpamatovat se z psího útoku, vrátila se v myšlenkách zpět k hádce, která mu předcházela. Téma mezi nimi leželo jako odjištěný granát. Přemýšlela, kdo z nich dřív naváže, když on zabručel jako první.

„Ten Jacob je otec dítěte?“

Pohledem ulpěla na jeho tváři, poté opět na cihlové zdi. „Jacob Greene s e na konci.“

„Kde jste se seznámili?“

„Pracovala jsem v butiku u Neimana jako osobní nákupčí. Jacob byl mým klientem. Dobrým klientem. Utrácel u nás hodně peněz. A později jsem se stala jeho pacientkou.“

„Pacientkou? Je lékař?“

„Ano, ale když jsem se s ním začala stýkat profesionálně, náš vztah byl dávno za hranicí tradičního vztahu mezi lékařem a pacientem.“

„Samozřejmě. Proč už nejste spolu?“ 

„Za prvé, je ženatý.“

„Aha. To je komplikace. Velká. Ženuška zjistí, že jeho milenka otěhotněla, a…“

„Můžeš zmlknout?“ Obrátila se k němu. „Jacob je odborníkem na IVF. Umělé oplodnění. Oplodnil mě, to ano. Ale spermatem anonymního dárce.“

Několik vteřin na ni zíral, poté sklonil hlavu a palcem si mnul obočí. „Připadám si jako kretén.“

„Nenapadá mě proč.“ Ani se nesnažila skrýt sarkasmus.

Nespokojeně si Arden prohlížel. „Když jsem se ptal na otce dítěte, proč jsi mi to jednoduše nepověděla?“

„Neřekla jsem to ani své sestře. Nic jí do toho není, a tobě už vůbec ne.“

„Aha. To už jsi zmínila.“

Než mohli v hovoru pokračovat, zavibroval mu telefon, drobné mince odložené v držáku na kelímky se rozdrnčely. Sáhl po telefonu, přijal hovor, ale nepřestával si ji měřit pohledem. Slyšela Dona říkat: „Dobře. Mám adresu k němu domů.“

„Sem s ní.“

„Raději bych ti ji nedával.“

„Tak promiň, že jsem tě obtěžoval. Zjistím si ji odjinud.“

„Není to žádný svatoušek, Ledgi.“

„To mi došlo.“

„Dostaneš se do problémů.“

„Ne, o problém si koledoval on. A teď se mu to vrátí.“

Don chvíli otálel, ale pak zamumlal: „Ach jo.“

Místo, kam přijeli, vypadalo neskutečně zchátrale, spíše jako divadelní nebo filmová kulisa, která má na diváka působit co nejodpornějším dojmem. Reflektory namontované na kovových tyčích po obvodu pozemku osvětlovaly celou nemovitost a dodávaly okolnímu prostředí skutečně jakousi filmovou atmosféru.

Dům, stejně jako stodoly a kůlny kolem něj, z nichž jedné dokonce chyběla polovina střechy, se zdál na spadnutí. Vrakům zrezivělých vozů, rozptýlených všude po pozemku, chyběla jakákoli originalita. Na verandě pod převisem střechy stály dvě nesourodé čalouněné židle. Arden se musela oklepat při pomyšlení na to, jaká havěť si v nich hověla.

Na jedné straně zanedbaného dvorku se nacházela celá řada klecí, neuměle vyrobených ze zbytků zchátralého dřeva a pletiva. Klece byly nechutně špinavé a narvané psy, připravenými v případě nutnosti bojovat na život a na smrt.

Sotva vjel Ledge na plácek před domem, smečka psů začala štěkat tak divoce, až z toho tuhla krev v žilách. Arden nevěděla, jestli má zvířata, která tu někdo zjevně nehorázně týrá, litovat nebo se jich děsit.

Ledge zastavil vůz a chvilku se rozhlížel kolem. Poté sáhl pod sedadlo a vytáhl kožené pouzdro na pistoli. Zbraň vypadala dost zastarale. Prověřil, jestli je bubínek plně nabitý, a položil ji na palubní desku.

Sáhl ještě za sebe na podlahu zadního sedadla, kde měl odloženou pušku. Plně se soustředil na její přípravu k použití, což zahrnovalo všelijaké cvakání a rachocení součástek. Všechny kroky prováděl s přesností, pečlivostí a zručností. Na Arden to působilo uklidňujícím dojmem, zároveň ji to však i vyvádělo z míry.

„Zamkni za mnou dveře,“ nařídil s odhodlaným výrazem ve tváři. „Nechám běžet motor. Kdyby ses odsud musela rychle zdekovat, neotálej s tím. Myslím to vážně, Arden. Jestli se něco podělá, rychle odsud zmiz. Ať se stane cokoli, ať tě ani nenapadne vystrčit z tohohle auta nohu. A kdyby bylo nutné použít tohle,“ kývl směrem k revolveru, „namiř ji a stiskni spoušť. Je to jako ruční dělo. I kdyby ses netrefila, zastavíš kohokoli uprostřed pohybu.“

Naposledy jí upřeně pohlédl do očí. „Ten bastard se nás pokusil zabít a možná nešlo o pokus poslední. Kdyby si to namířil k tobě, nečekej ani vteřinu, otoč auto a sešlápni plyn až na podlahu.“

Otevřel dveře na své straně a vystoupil. Vyčkal, dokud neuslyší cvaknutí zámku na autě, poté zamířil k domu s puškou podél těla a sklopenou hlavní. Arden žasla, jaký klid dokáže zachovat. Zato jí srdce bilo jako o život. Napětím téměř nedýchala.

Síťované dveře u vchodu do domu zely dokořán. Na verandě se objevil bosý mladík s nepoddajnými vlasy spadajícími až k ramenům. Měl na sobě ušmudlané bílé triko a špinavé modré džíny, které mu držely na vychrtlých bocích snad jen silou vůle. V ruce držel dvouhlavňovou brokovnici.

Když ji odjistil a namířil přímo na Ledge, Arden tiše strachy vyjekla, což však přes ohlušující štěkot psů nikdo neslyšel.

Dwayne Hawkins šel až na samotný okraj nerovné verandy. „Ty jsi Burnet, že jo?“

Ledge neodpověděl, jen pomalu a rozvážně kráčel směrem k domu.

„Seš hluchej, nebo co?“

Ledge pokračoval stále blíž k muži.

Hawkins sešel z verandy a zamířil k Ledgeovi, načež se zastavil a zaujal bojovnou pozici. „Přišel jsi mi zastřelit psy?“

„Ne, přišel jsem zastřelit tebe.“

Stalo se to v pouhé vteřině. Ledge si přehoupl pušku do výšky pasu. Třebaže palba trvala pouhých několik vteřin, Arden to připadalo jako věčnost. Ozvěna neustávala. Psi se mohli vzteky zbláznit.

Dwayne Hawkins ležel na zádech ve špíně. Brokovnice ležela pohozená několik metrů od jeho natažené paže.

„Prokristapána!“ Arden zapomněla na veškerá Ledgeova varování a důrazné pokyny. Jen co vzala za kliku, dveře se samy odemkly a ona málem vypadla ven z vozu. Zatímco utíkala dvorkem, rukama si zakrývala uši, aby z kraválu vycházejícího z klecí neohluchla.

Ledge zjevně nevnímal psy, Arden ani cokoli jiného. Přešel k ležícímu Hawkinsovi a přiložil mu hlaveň pušky doprostřed čela. Arden volala jeho jméno a vyděšeně klopýtala až k němu. Nereagoval.

Teprve když došla na pár kroků od něj, zjistila, že je Hawkins naživu. Ani nekrvácel. Ledge se ho nedotkl. Ležel s rukama roztaženýma nad hlavou, zatímco půda kolem něj byla rozstřílená. Oči měl dokořán a nepřestával mrkat. Hrudní koš se mu rychle zdvihal a klesal. Kromě tohoto pohybu však strachy zcela ztuhl.

„Ty jsi na nás poslal psy?“ zeptal se ho Ledge.

„Já proti vám nic nemám. Na mou čest. Přísahám! Nezabíjej mě,“ žadonil a rozplakal se.

„Kdo tě najal?“

„Ten kretén, okresní prokurátor. Dyle.“

„Kolik ti zaplatil?“

„Nic. Uzavřeli jsme dohodu.“

„Co udělal na oplátku on pro tebe, Dwayne?“

„Nezavřel mě kvůli… Kvůli mýmu koníčku.“

„Psí zápasy. Tomu říkám koníček, Dwayne.“

„Ty mi nemáš co…“

„Řekl ti prokurátor, proč chce ublížit i paní Maxwellové?“

Dwayne se nepohnul, jen se na ni zadíval. „To je ona?“

„Řekl ti, proč chce…“

„Ne, nic mi neřekl,“ drmolil. „Řekl jen, ať na vás pošlu psy. Nic víc nevím.“

„Na nás? Nás oba?“

„Prý budete určitě spolu.“

„Jak to mohl vědět?“

„Netuším. Podle něj se dřív nebo pozdějc objevíte za tím salonem. Říkal, abych si tam na vás počkal. Nechtěl jsem…“

„Ale chtěl, Dwayne. Chtěl jsi, aby nás rozcupovali.“

„Já proti vám fakt nic nemám,“ opakoval. „Ani proti ní.“

„No, tak já mám teď něco proti tobě,“ oznámil mu Ledge chladně. „Víš, co jsem dělal v armádě?“

„Slyšel jsem, že jste byl ve válce, ale…“

„Byl jsem ostřelovač.“

Dwayne zanaříkal. Ohryzek mu poskakoval nahoru a dolů.

„Správně, Dwayne. Dokázal bych zacílit na tvoje oko na kilák daleko. Kdykoli se mi zachce. A přísahám bohu, udělám to, jestli nezmizíš.“

„Zmizet? Jako utéct pryč?“

„Přesně to mám na mysli.“

„To ale nemůžu. Dyle řekl, že jestli ho podrazím, za-bije mě.“

„Tak to jsi docela v prdeli, Dwayne.“

„Dyle má pod rukou Mexičany. Udělají pro něj cokoli.“

„A já mám ostřelovací pušku s dalekohledem. Jestli tě to uklidní, chcípneš, než stihneš mrknout. Když se nad tím takhle zamyslíš, nejspíš máš lepší se tu potulovat a lézt Dyleovi do zadku, dokud – no, však víš, dokud si toho nevšimnu já.“

Hawkins zavzlykal a z nosu mu vytekla nudle.

Ledge pohlédl směrem ke klecím. „Měl bych tě teď rovnou zastřelit za týrání zvířat. Ale jestli zůstaneš tady v okolí, ve stejným státě, budeš mít vždycky na kahánku.“

Ledge přestal mířit Hawkinsovi na čelo a přešel k jeho brokovnici, z níž vytáhl zásobník a náboje si vložil do náprsní kapsy u košile. Pohlédl zlověstně na Arden a pokynul jí směrem k autu.

Rychle k němu odspěchala. Ledge kráčel pomaleji, přičemž znovu zamířil na Hawkinse. Cestou sbíral ze země prázdné nábojnice. Když došel k vozu, nastoupil, umístil pušku zpět na podlahu a zařadil zpátečku.

„Najal si ho Rusty,“ prohlásil. „Slyšela jsi to, viď?“

„Slyšela.“

„Teď už mi věříš? To on zabil Briana Fostera.“ Praštil do volantu pěstí. „Nemám o tom nejmenší pochyby.“
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Ta noc v roce 2000 – Rusty

Rustyho by nikdy nenapadlo, že by od chvíle, kdy se spolu se svými kumpány rozdělili na parkovišti u Burnetova baru, do Fosterova příchodu na určené místo, kde měli v úmyslu schovat kořist, ta účetní nicka mohla nabrat nějakou kuráž.

I před půl hodinou, kdy s Fosterem Rusty mluvil po telefonu a vykládal mu o Ledgeově zatčení a riziku, jež z něj plynulo, se účetní choval jako obvykle. Tedy nejistě, nerozhodně, ustrašeně a vyděšeně, div mu nehrozilo zhroucení.

Přesně takového ho Rusty potřeboval.

Z úkrytu na druhé straně úzkého kanálu však pozoroval, jak se k místu setkání hrne Foster s mnohem menší úzkostí, než by se dalo očekávat. Kapesní svítilnou osvětloval stromy a bažinatou půdu a odhodlaně si to štrádoval do cíle. Výjev zcela odporující mladíkově věčně vyplašené povaze.

Nezpomalil ani se nezastavil, dokud nedosáhl až na mělčinu k barikádě z cypřišových kořenů. Teprve tam se zastavil a svítil si baterkou po okolí. Mířil s ní na nedaleko stojící piknikové stoly, kde nejspíš předpokládal čekajícího Rustyho, stejně jako ten první den, kdy sem dorazil dle pokynů s balíkem piv v plechovkách.

„Rusty?“

Temná, dusná nehybnost okolí pohltila Fosterův hlas jako sametový šál. Odkašlal si. „Rusty?“

Při druhém zvolání si Rusty všiml ve Fosterově hlase náznaku pochybností. Pousmál se a pomyslel si, takhle se mi to líbí. Vylezl ze svého úkrytu sestávajícího z nízko rostlých větví, spojil ruce před ústy a potichu, jako nápověda v divadle, zvolal: „Tady.“

Foster svítil baterkou z jedné strany kanálu na druhou, dokud nespatřil Rustyho, který mu zamával gestem na znamení, aby Foster vyčkal na místě.

„Kde jsou ty peníze?“

„Pst!“ Copak si ten idiot neuvědomoval, jak dobře se zvuk nese přes vodu?

Rusty rozmotal lano omotané kolem mladého stromku, které navzdory nízkému riziku, že mu kánoi odnese proud, použil pro její uvázání. Místní vody zde proudily velice pomalu.

Sotva vlezl do kánoe, rozhoupala se, ale podařilo se mu udržet rovnováhu. Na kolenou začal pádlovat směrem k místu, kde stál Foster a nepřestával mu svítit do obličeje.

Jen tak tiše, aby ho sotva slyšel, mu Rusty přikázal, aby baterku vypnul. „Dal bys někomu akorát tak znamení, že jsme tu.“

„Nikdo tu není.“

„Prostě zhasni, jasný?“

Foster zhasl. Rusty co nejtišeji pádloval k němu, pádla nořil do vody jen velmi mělce. Jak se k němu přibližoval, Foster zašeptal: „Vidíš vůbec, kam pluješ?“

„Moje oči už si na tmu přivykly. Chyť to lano.“

Těsně předtím než mu Rusty hodil lano, se ho Foster zeptal: „Počkej chvíli. Kde jsou peníze?“

„Tady.“

Rusty ukázal na tašku uloženou v trupu lodi. Zakřenil se na Fostera. „Je ti povědomá?“

„Otevři ji.“

„Škoda času, ale když na tom trváš…“

Rusty si teatrálně povzdechl, jako že ho Fosterovy prosby zbytečně obtěžují, ale bylo to vskutku pouhé divadýlko. Foster byl dostatečně bystrý na to, aby si chtěl lup prohlédnout, než se na jeho ukrytí začne plně podílet, s čímž Rusty již předem počítal. Naklonil se dopředu pro tašku, rozepnul zip a podržel mu ji k nahlédnutí.

Foster si znovu rozsvítil baterku a namířil světlo na tašku.

„Spokojenej?“

„Jo, dobře.“

„Tak už sakra vypni tu zpropadenou baterku.“

Foster, ve snaze zhasnout světlo, baterku málem upustil.

Rusty nemohl odolat příležitosti vysmát se mu. „Pročpak jsi tak nervózní? Bojíš se snad tmy?“

„Tohle místo vypadá ve dne úplně jinak. V noci jsem tu nikdy nebyl.“

„Vidíš, tak to musíme napravit.“ Teď když se z nich opět stali komplicové a Rusty si získal trochu mladíkovy důvěry, si ho k sobě potřeboval přitáhnout ještě blíž. „Tady se dají dělat kdejaký srandičky.“

„Jako třeba co?“

„Když se ti svěřím, nevyžvaníš to nikomu?“

„Ne.“

„S kámošema si sem chodíme pořádně zahulit.“

„Aha.“

„Příště se k nám budeš muset přidat.“ Kývl stranou. „Vidíš ty piknikový stoly? Jsou přímo skvělý na muchlování, když si s sebou vezmeš deku. Ale i kdybys zapomněl, to je jedno. Znáš Crystal?“ Rusty si mlaskl. „S tou jsem si tu užil už nesčetněkrát.“

„Crystal?“

Nad nevěřícným tónem Fosterova hlasu Rusty přimhouřil oči. „Jo, Crystal. Proč?“

„Já jen… Zaslechl jsem pár kolegyň v práci, bavily se o Crystal. Syn jedné z nich po Crystal toužil, ale ta mu řekla, ať na ni zapomene. Prý proti Ledgeovi Burnetovi nemá nejmenší šanci.“

Rusty zaskřípal zuby. „Ten už s Crystal dávno nechodí. Ona je teď se mnou. Nechme těchhle řečí. Měli bychom pohnout. Dívej se, kam šlapeš, a nastup si.“

„Nastoupit? Do kánoe?“

„Našel jsem perfektní místo, kde schováme tu tašku.“ Otočil palcem přes rameno. „Stromy tam rostou tak blízko u sebe, až máš skoro pocit, jako bys byl Tarzan či co. Měl sis vzít jiný boty.“

„Vede tam nějaká cesta?“

„Jasně. Po ní právě poplujeme. My místní tomu tady říkáme vodní cesta.“

„Mně se to nelíbí. Co se tam dostat nějakou normální cestou?“

„Jsme v divočině, Fostere. Uprostřed podělanýho močálu. Proto jde o ideální místo na úkryt.“

Foster se kolem sebe nervózně rozhlížel. „Stromy jsou hustě rostlé i na téhle straně. Dá se tam dostat z cesty. Proč tašku neschováme tam? Aspoň dočasně. Dostaneme se tam snáz, kdybychom ji potřebovali někam přesunout.“

„Taky by ji někdo mohl snáz najít. Úplnou náhodou. Jak jsem řekl, lidi sem chodí dělat pikniky. Stačí jeden šikovnej hulič, co najde tašku s prachama a zdrhne s ní. Nebo ji nějakej poctivec ještě předá policajtům.“

„V okolí jsem nikoho nezahlédl. Ani jedinkrát, když jsme se tu scházeli.“

Účetní v sobě objevil nečekaně velkou kuráž, a navíc se z něj stal ještě jakýsi umíněnec! Oba začali být podráždění. Dal si snad něco na povzbuzení či co? Rusty projevil narůstající podráždění. Postavil se s nohama rozkročenýma kolem lavičky, aby se kánoe nepřevrhla. „Co je s tebou?“

„Nic. Jen si to musím ještě trochu promyslet.“

„Já už to promyslel.“

Foster znovu rozsvítil baterku a detailně si prohlížel kánoi. „Kde jsi tu loď sebral?“

„Víš, jak je ta stará plechová bouda u mola kousek od silnice? Kancelář šerifa tam má schovaný lodě, který z různých důvodů zkonfiskovala. Většinou kvůli tomu, že se na nich vozil nějakej ožrala.

Ten, kdo vlastnil tuhle loď, ji nikdy nechtěl zpátky, takže mi táta dovolil si ji kdykoli půjčit.“ Držel pádlo a pokynul s ním Fosterovi, aby nastoupil. „Vím, co dělám. Nemusíš se bát. Nastup si.“

Foster se nehýbal. Stál tam a najednou vyhrkl: „Zavolal jsem panu Maxwellovi a všechno mu řekl.“

Rustymu se okamžitě začala vařit krev v žilách. „Zopa-kuj to.“

„Slyšel jsi mě. Nemusím to opakovat. Pan Maxwell ví o tvém plánu udělat z něj obětního beránka.“

Rustyho popadl nevídaný amok a bezmyšlenkovitě se směrem k Fosterovi rozmáchl pádlem. Kdyby na jeho konci byla čepel, Foster by v tu ránu přišel o hlavu. Jelikož bylo ale pádlo dřevěné, zasáhl ho do krku takovou silou, že mu snad musel proseknout průdušnici. Foster upustil baterku, chytil se oběma rukama za hrdlo a snažil se vydat hlásku. Zvuk, jejž z hrdla vytlačil, zněl velmi bolestivě.

Rusty s klidem sledoval, jak se Foster pár kroků potácí, načež spadl obličejem do kalných vod, přímo mezi spletité kořeny cypřišů. Pak zůstal nehybně ležet. Zcela nehybně.

Baterka přistála jen pár centimetrů od vodní hladiny. Stále byla zapnutá a pod vodou vytvářela nepřirozenou záři, která působila opravdu hrůzostrašně. Dokonce i Rustyho to malinko vystrašilo, ale po baterce nesáhl. Rozhodl se nechat ji tam.

Celou dobu měl v plánu Briana Fostera zabít. Neměl nejmenší šanci do rána přežít. Rusty to však neplánoval udělat tady, kde mohl tělo kdokoli při velikonoční vycházce snadno odhalit.

Chvilku nad nečekaným vývojem událostí přemýšlel a došlo mu, že to je možná i docela příhodné. Bylo to každopádně lepší než jeho původní plán zavést Fostera hlouběji na jezero, praštit ho po hlavě pádlem a odhodit tělo do vody.

Původní plán měl určitě trhliny, uvědomil si zpětně. Jakmile by totiž tělo vyplavalo na hladinu, soudní lékař by zjistil, že se jednalo o zabití. Šerifova synka by samozřejmě nikdo nepodezříval z vraždy, ale způsobilo by to zbytečné pozdvižení, které Rusty neměl zapotřebí.

Takhle to naopak bude vypadat jako tragická nehoda. Snadné vysvětlení. Foster byl ve městě nový. Přijel odněkud ze severu a místní mokřady vůbec neznal. Jako úplný hlupák nechal auto u silnice a uprostřed noci si to štrádoval pěšky lesem – v polobotkách, proboha! –, aniž by si uvědomoval rizika, která mokřiny skýtaly. Ten trouba pak zavrávoral, při pádu si poranil průdušnici a upadl do bezvědomí, načež se i se zapnutou baterkou utopil.

Nebylo třeba přemisťovat jeho tělo, ani se ho nějak zbavovat. Ponechat ho na místě činu bylo mnohem efektivnější a méně namáhavé. Jednoduše mohl odpádlovat pryč. Rovněž mu to i ušetřilo čas. Protože teď se musel ještě vypořádat s další komplikací v podobě Joea Maxwella.

Směrem k Fosterovu nehybnému tělu pronesl: „To máš za to, hajzle.“

Pomocí pádla kánoi odstrčil od kořene stromu a ven z mlází, načež otočil loď o sto osmdesát stupňů a chystal se zamířit k molu, kde měl v úmyslu odložit kánoi zpět do boudy.

Téměř si nevšiml šplíchnutí, které se ozvalo těsně předtím, než se Foster vynořil nad hladinu a praštil ho po hlavě ulomenou větví ze stromu. Větev Rustyho zasáhla do čelisti, těsně před ucho. Úder ho omráčil. Rovněž byl velmi bolestivý. 

Instinktivně zařval bolestí a sáhl po rozeklané větvi, než se po něm Foster znovu ožene. Rusty se však netrefil, pouze si o hrubou kůru poškrábal dlaně.

Foster se s vyceněnými a pevně stisknutými zuby ještě jednou svou zbraní, jež mu poskytla sama příroda, rozmáchl a trefil Rustyho těsně pod hrudní koš. Rusty zaskučel a skrčil se, aby své tělo ochránil před dalšími útoky. Foster shrbené pozice využil, popadl ho za krk a stáhl ho z kánoe do vody.

Rusty se snažil zachytit se o okraj kymácející se lodi, ale Foster ji odkopl z dosahu daleko na jezero, načež se na Rustyho znovu vrhl.

Tloukli se, cákali kolem sebe, kopali nohama a chňapali po sobě. Oba se snažili udržet se zpříma uprostřed zkroucených kořenů nad hladinou i pod ní. Rustymu na slizkém dně jezera podklouzly podrážky bot a tvrdě dopadl na tvarované kořeny cypřišů. Když mu levou paží vystřelila omračující bolest až k hrudníku a do mozku, zařval. 

Pak se k němu však zezadu přiblížil Foster a Rustymu se navzdory agónii a nepoužitelnosti levé ruky podařilo nečekaně se postavit. Pravou ruku měl nezraněnou, takže mohl loktem udeřit Fostera do poraněného hrdla.

Cítil, jak se Fosterovi podlomila kolena, a když se otočil, viděl hroutící se postavu. Foster se snažil udržet se na nohou, ale marně. Pozadu zavrávoral, ohnal se kolem sebe rukama, ale nakonec spadl pozadu do vody. Šel rovnou ke dnu.

Rusty stál na místě, a jak přerývavě dýchal, způsobovalo mu to takovou bolest, až musel potlačovat slzy. 

Foster se nevzdával. Snažil se dostat nad hladinu.

„Chcípni, ty sráči!“ řval na něj Rusty.

Foster i nadále pokračoval v boji o život.

Náhle Rusty koutkem oka zaznamenal pohyb. 

Dvě tmavé siluety se tiše, smrtonosně plížily těsně pod hladinou, jen oči těch plazů osvětlovala záře vycházející z baterky. Stíny ladně proplouvaly vodou s touhou zabíjet směrem k muži, který kolem sebe marně mával rukama ve snaze zachránit se před utonutím. Aniž by to tušil, ten chudák to měl spočítané. 

Rusty celou scénu šokovaně sledoval.

Jeden z aligátorů se vynořil z vody, stiskl zubatou tlamou Fosterovo tělo a stáhl ho pod vodu. Foster prostě zmizel. Kdyby nebyly vidět vlny na hladině jakožto důkazy mladíkova finálního boje o přežití, nikdo by ani netušil, že tu vůbec kdy byl.

Rusty ztěžka oddechoval a vyčkával, dokud se hladina zcela nepřestala čeřit. Měl dost rozumu na to, aby se nedrápal na břeh, kde by po sobě mohl zanechat stopy. Raději zůstal ve vodě a modlil se, aby Fosterovo tělo aligátory stačilo zabavit, než se dostane ke své lodi.

Pamatoval si směr, kterým kánoe odplouvala. Vyrazil za ní, brodil se po kolena ve vodě. Každý stín odrážející se na hladině mu připadal jako aligátor nebo jedovatý had a každý stín na břehu mu zase připomínal černého pantera cítícího oslabenou kořist.

Zdálo se mu, že se snad brodí celé kilometry, když si kánoe konečně všiml. Zachytila se o nějaké vodní rostliny. Stále ještě byla hodně daleko od něj. Obával se, aby neupadl do šoku, ještě než se k lodi dostane.

Zraněnou levou paži si opíral o trup, který ho rovněž silně bolel. Pachtil se dál mělčinami, každý krok mu ještě ztěžovaly těžké boty a promáčené oblečení, ale hlavně narůstající obavy z toho, jak se vypořádá se svými zraně-ními.

A s Maxwellem.

Joe se v danou chvíli mohl klidně někde opíjet a třást se strachy nad tím, co mu Rusty udělá, že ho nechá zatknout. Případně mohl už dávno sám zavolat policii a snažit se tím získat nějakou dohodu.

Joe však nebyl takový idiot, aby celou věc nahlásil šerifově kanceláři, kterou měl pod palcem Mervin. Ne, místo toho by uvědomil jiný úřad. Texaské rangery. FBI.

Nad takovým pomyšlením začal Rusty fňukat víc než Foster.

Racionálnější část jeho mozku si však byla jistá tím, že ochlasta jako Maxwell by tohle neudělal. Než by se komukoli rozpovídal, nejdřív by si nechal zajistit imunitu, kterou by mu však nikdo nezajistil, dokud by jim Joe neřekl, oč se jedná. A on nemohl říct ani muk. Vždyť by tím riskoval rozpad celého světa svých dcer, Lisy a té malé. Zničit jim budoucnost? Ne, to by bylo pro chudáka Maxwella příliš velké riziko. Nikdy by ho nepodstoupil.

Rusty tomu přinejmenším chtěl věřit.

Sužoval ho však strach. Děsilo ho pomyšlení na drsné poldy, kteří se nenechali podplatit a příjmení Dyle je nijak nevzrušovalo. Klidně už mu mohli být v patách.

Jedna věc byla jistá: Nemohl se nechat chytit s penězi. Schovat je znamenalo tu největší prioritu. Jakmile bude taška s penězi v bezpečí, může popřít jakákoli obvinění, která proti němu budou vznesena. Táta veškerá jeho tvrzení podpoří.

Ačkoli se to zdálo nepravděpodobné, kdyby na něj skutečně padlo podezření, táta se o to jistě postará a Rusty si sežene alibi. Na dobu loupeže i zabití Fostera.

On toho pitomce vlastně nezabil, ale stejně by to bylo technicky složité prokázat, kdyby ho ze smrti účetního nakonec obvinili. Nejlepší bude zajistit si neprůstřelné alibi na celou noc a tomuhle chaosu se vyhnout.

Než se dostal ke kánoi, v hlavě se mu zrodil nový plán. Zahrnoval Crystal a zdál se dokonalý v mnoha ohledech, z nichž všechny byly vypočítavé. Těšil se, jak svůj plán zrealizuje, a díky přílivu nové energie zbývající vzdálenost, která ho od lodi dělila, rychle překonal.

Vlézt do lodi s jen jednou funkční rukou představovalo výzvu a Rusty si nebyl jistý, jak se mu to podaří. Naštěstí pádlo nespadlo do vody, když Foster Rustyho z lodi vyklopil a stáhl s sebou dolů.

Leželo v trupu lodi.

Úplně osamocené.

Taška s penězi zmizela.
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Ledge vycouval z Hawkinsova pozemku a vyjel na silnici.

Dwayne se nepohnul. Ležel na zemi ve špíně s roztaženýma rukama v záři vlastních reflektorů.

Arden na něj naposledy pohlédla a pronesla. „Ty ho ale nezastřelíš, viď?“

„Nebudu muset.“ Důrazně se k ní otočil. „Stačí, aby on věřil, že ano.“

Ujeli jen kousek, než Ledge zavolal Donovi. Zvedl telefon na první zazvonění. „Řekni mi, že jsi v pořádku.“

„Jsem v pořádku.“

„A Hawkins?“

„Trochu posmrkává, ale zraněný není. Je šťastný, že žije. Ale poslyš, ten bídák má v ohradě tucet zavřených psů. V tristních podmínkách. Nejspíš ty klece ještě dnes v noci vyklidí a pravděpodobně psy opustí. Jen tak je vypustit ven je ale nebezpečné. Neznáš někoho, kdo aktivně spolupracuje s útulky nebo se společností pro prevenci týrání zvířat?“

„Znám hned několik takových lidí.“

„Tak je o tom, prosím tě, uvědom. Hawkins bude nejspíš daleko odsud, než se tam příslušné orgány dostanou, ale ta zvířata je potřeba zachránit.“

„Jdu hned na to.“

„Díky, Done. Tak zatím.“

„Počkej. A kde jsi? Kam máš namířeno?“

„Jedu domů.“

„Dávej si bacha. Hawkins má bratry, nezapomeň.“

„O tomhle ani nemukne.“

„Jsi si jistý?“

„Rozhodně. Vyděsil jsem ho dostatečně.“

Zavěsil.

Z pouhého mrholení, které se jemně zračilo na čelním skle, když odjížděli od Hawkinse, začalo mírně pršet. Ledge se položil do vlastních myšlenek a deště si ani nevšiml, dokud mu Arden nenavrhla, jestli nechce zapnout stě-rače.

„Ledgi, o čem přemýšlíš?“

„O Rustym a o tom, co mu udělám.“

„Taky jsem o něm přemýšlela. To sledování mi sice nahání hrůzu, ale nezákonné není. Kdyby se z toho měl zodpovídat, odvolával by se jistě na mého otce, a já tohle téma nechci dál otvírat.“

„Tomu se ale nevyhneš, Arden.“

„Bohužel máš nejspíš pravdu.“ Povzdechla si. „Jakékoli otázky týkající se smrti Briana Fostera povedou přímo k Joeu Maxwellovi.“

„A Rusty toho jistě využije.“

„Takže neuděláme nic?“

„Co kdybych to nechal prošetřit přímo u ministra spravedlnosti?“ Vycítil, jak na něj s překvapením pohlédla, ale díval se stále na vozovku před sebou. „Rustyho by museli odvolat, a to se nestane, pokud se ta věc bude řešit jen u místních orgánů.“

„To je ale velký krok. Co kdybychom začali u nějakého jiného úřadu mimo náš okres?“

„Myslíš jako texaské rangery a tak? Nad tím jsem samozřejmě taky uvažoval. Ale ti mají dost vlastních odložených případů. Fosterova smrt nebyla oficiálně prohlášena za vraždu. Nemělo by to prioritu. Než by se na celou kauzu někdo skutečně podíval, Rusty by si dávno všechno pojistil. Nemůžu jen sedět a dát mu šanci, aby z toho vyvázl.“

Pohlédl na ni a dodal: „Asi se cítí pod tlakem, když nechal dneska celou situaci takhle vyhrotit. Tohle nebyla žádná rošťárna, ale pokus o vraždu. Nebudeme už marnit čas.“

„Moje přistěhování asi trochu rozvířilo situaci, co?“

„Podle mě jsi jako sirka, která zapálila rozbušku.“

„To mě mrzí.“

„Ale nemusí. Mě to rozhodně nemrzí. Jednou provždy se s ním už musím vypořádat. Právě přišla vhodná chvíle.“

Dojel k rozcestí, zabrzdil a pohlédl na ni. „K tobě domů tě nevezmu. Neměla bys tam být sama. Vezmu tě na noc ke Crystal?“

„Máš pořád ještě tu láhev bourbonu?“

Na rozcestí stál i obrazně řečeno. Pokud s ní zůstane sám v místě, kde se nachází několik vodorovných povrchů, nedokázal si představit, jak by jejím svodům dokázal odolat.

Svědomí mu však nedovolilo znovu se jí dotknout, dokud nepřizná, že je jednak lhář a jednak i zloděj.

„Jeden drink.“ Odbočil doleva na silnici, která vedla k němu domů. S panákem lihoviny mu přiznání možná půjde snáz, byť o tom vážně pochyboval.

Dwayne ležel nehybně ve špíně, dokud si nebyl jistý – Burnetův vůz bezpečně zmizel z dosahu. Poté vstal a běžel domů. Dyle sice nechal člověka chvíli pracovat, ale vědělo se o něm jedno – je až příliš zvyklý se chvástat. Nechal ostatní, aby špinavou práci dělali za něj.

Burnet mu ale dal co proto. S tím chlapem vskutku nebylo radno dostat se do křížku. Jestli to Dwayne dřív nevěděl, teď už nepochyboval. Musel vše od základů změnit. Pokud chce přežít, musí zmizet. Okamžitě.

Přehraboval se doma v harampádí, než objevil sportovní tašku se svým ubohým majetkem, kterou si odnesl z Huntsvillu.

Plahočil se jednotlivými místnostmi a sbíral kusy oblečení, jež se válely všude kolem, přičemž ho nezajímalo, k čemu co slouží nebo jak špinavé to je. Všechno cpal do sportovní tašky. Na bosé nohy si obul boty, které byly sice na vyhození, ale dostal je od dvojčat, když ho poldové propouštěli z vězení.

Opasek na džínech měl příliš volný, aby udržel pistoli, a tak ji zastrčil do jedné z předních kapes. Vypáčil prkno v podlaze šatní skříně, kde měl skrýš na zavařovací sklenice plné peněz. Narval je rovněž do tašky a zapnul zip.

Téměř došel ke vchodovým dveřím, když vtom mu začal mobilní telefon vyzvánět melodii Bat Out of Hell.

Odhodil tašku před sebe na zem a z druhé kapsy džínů vytáhl telefon. Volající použil skryté číslo, ale Dwayne tušil, odkud vítr fouká. Kolena se mu podlomila strachem. „Proboha.“

Kdyby hovor nepřijal, Dyle by si nějakou zradu domyslel. Otřel si předloktím zpocené čelo a hovor přijal. Snažil se chovat, jak by ho telefon vyrušil při důležité činnosti, a ohlásil se: „Kdo volá?“

„Jak to šlo, Dwayne?“

Snažil se znít ležérně. „To jste vy, zdravím. Šlo to dobře.“

„Našel jsi je?“

„Přesně jak jste říkal.“

„Stalo se jim něco?“

„Nevím. Psi po nich skočili, ale během potyčky se té holce podařilo vlézt zpátky do auta. Zmáčkla klakson, byl to takovej randál, jako by kolem projížděl vlak. Odvolal jsem psy a zmizel, než si mě někdo všimne.

Netuším, jestli se někomu z nich něco stalo, ale minimálně je to pořádně vyděsilo. Říkal jste, že k smrti je vyděsit postačí.“

„Díky za připomenutí, Dwayne, pamatuju si, co jsem říkal. Podařilo se ti odtamtud utéct?“

„Ano, pane. Bez problémů.“

„S nikým jsi o tom nemluvil?“

„Ne, ne. Ani slovo.“

„Nikdo se nesmí dozvědět, že s tím mám něco společného.“

„Neřekl jsem o tom nikomu. Ani bráchům.“

„Bezva. Tak jsme vyrovnaní, Dwayne. Slušná práce. Dobrou noc.“

Než mu Dwayne stihl popřát totéž, prokurátor zavěsil. Zhluboka se s úlevou nadechl a opět si otřel čelo. Strachoval se zcela zbytečně.

S telefonem v ruce měl sto chutí rovnou zavolat i dvojčatům, aby jim vysvětlil, proč musí narychlo zmizet z domu. Nejprve by však měl skutečně někam odjet, pomyslel si. Někam, kde ho Dyle ani Burnet nenajdou. Rodinu může o náhlém přesunu informovat hned potom. Všichni to pochopí.

Popadl tašku, cestou ven zhasl reflektory, ale ani se nenamáhal zabouchnout za sebou dveře. Už se sem nikdy nevrátí. Ať si příští obyvatel jeho domu klidně vezme, co se mu zlíbí.

Začalo pršet. Pelášil přes dvorek, ale brokovnici si vzít nezapomněl. Burnet mu naštěstí nevzal všechno střelivo – ve svém pick-upu měl ještě krabičku plnou nábojů.

Přišel k vozu a posmutněle pohlédl ke klecím, kde psi stále ještě zuřivě štěkali. Díky nim se dalo vydělat hodně peněz. Vytrénoval je, aby dokázali zabíjet. Celý nešťastný teď musel onen úžasný potenciál nechat ležet.

„Podělanej Burnet,“ mumlal si pro sebe.

Otevřel dveře u řidiče a odhodil tašku na sedadlo spolujezdce, načež nastoupil dovnitř. Právě se chystal nastartovat, když se ze zadního sedadla ozval sametový hlásek.

„Jestli něco fakt nesnáším, jsou to zbabělí lháři.“

Navzdory přetrvávajícímu dešti přeběhli k verandě. Ledge odemkl vstupní dveře a vpustil Arden dovnitř. Protáhl se kolem ní, aby vypnul alarm.

„Čím jsem si to zasloužila,“ okomentovala to, „že jsem tentokrát nemusela použít zadní vchod?“

„Minule jsi přišla bez pozvání.“

„Nechtěl jsi, abych za tebou šla dovnitř?“

„Ne, nechtěl. Ale tvoje přítomnost nebyla ten problém.“

Zmateně se na něj podívala. „Další hádanka. Co si mám pod tím představit, Ledgi?“

„To se těžko vysvětluje.“

„Zkus to.“

„Nejdřív si dáme drink.“ Otočil se směrem ke kuchyni, ale zastavila ho chňapnutím po rukávu.

„Drink ještě počká. Pojďme si to vyříkat hned teď. Chodíš s Crystal?“

„Ne.“

„Ale miluješ ji.“

„Ano. Ale nespím s ní. Nikdy jsem s ní nespal.“

„Takže je mezi vámi nějaký druh neopětované lásky jako u Lancelota a Ginevry? Crystal mít nemůžeš, tak hledáš náhradu?“

„Pokud si dobře pamatuju, Lancelot a Ginevra do toho bušili jako králíci, což zapříčinilo rozpad celého království.“

„Však ty víš, co myslím. Soužíš se kvůli lásce svého života, kterou nemůžeš mít?“

„Ano, vím, co myslíš. A ne, kvůli Crystal se nesoužím.“

Hleděla na něj se svraštěným obočím. „Je to mezi vámi složitější, viď? Nějaká historka z minulosti?“

„Crystalina historka, ne moje.“ Od něj se rozhodně o Morgově zneužívání nikdy nikdo nedozví. Dokonce ani jeho strýc, kterému tehdy naznačil jen tolik, aby Henry věděl, proč musel celou situaci zastavit. Arden se zhluboka nadechla a pomalu vydechla. „Jsi expert přes tajnosti.“

To vskutku byl. Obzvláště dobře mu šlo udržet svá vlastní tajemství.

„Zmokla jsi.“ Pokynul rukou za sebe. „Koupelna je dole v chodbě, druhé dveře zleva. Vezmi si tam ručník – nebo spíš dva, jeden i pro mě. Naliju ti zatím drink.“

Otočil se a odešel do kuchyně, než ho stihla znovu zastavit. Ze spíže vytáhl láhev načatého bourbonu, ze skříňky vzal dvě sklenice a přemýšlel, jestli se na kuráž nenápadně nenapít rovnou z láhve, ale nakonec odolal.

Nalil panáka do každé sklenky a přidal do nich pár kostek ledu. Láhev nechal v kuchyni a se sklenkou v každé ruce se odebral do obývacího pokoje. Arden byla stále ještě v koupelně. Přešel ke dveřím vedoucím do chodby. „Neztratila ses?“

Dveře koupelny byly otevřené, ale světlo zůstalo rozsvícené. „Arden?“

Neozývala se, takže šel chodbou za ní. Když došel až k otevřeným dveřím napravo, vedoucím do ložnice, ozvala se: „Tady jsem.“

Stála u okna a dívala se, jak venku prší. „Máš odsud výhled na jezero.“

Zatímco stála ve tmě, tiše ji pozoroval. Začalo mu bušit srdce, částečně strachem a částečně i vzrušením. Strach se však rozhodl ignorovat. Ještě se nenapili. Slíbil si přece, že se jí přizná poté, co si dají sklenku.

Vstoupil za ní do pokoje a postavil se k oknu vedle ní. „Pro tenhle výhled jsem dům koupil. Když se jezero zahalí mlžným oparem, ocitneš se v úplně jiném světě.“

„Hm. O hodně jiném, než jaká je krajina v Iráku a Afghánistánu.“

„Na jiné planetě.“

„Když jsi tam byl, chybělo ti to tu?“

„Něco mi chybělo neskutečně.“ Podal jí jednu ze sklenek, ale ani jeden z nich se nenapil.

„Vypadal tvůj dům takhle, když jsi ho koupil?“

„Ne, byla to ruina. Opravil jsem ji.“

„Sám?“

„Pár let mi to zabralo.“

„Muselo to být hodně náročné.“

„To ano. Ale aspoň jsem měl čas přemýšlet a vypořádat se se vzpomínkami na válku. Šlo vlastně o formu psycho-terapie.“

Opřela se zády o zeď. „Pověz mi něco, co jsi nikdy nikomu jinému neřekl.“

„O válce?“

Mírně přikývla.

„Arden…“

„Jen jednu věc. Tragickou nebo k popukání. Poděl se se mnou o chvíli, která je, byť z jakéhokoli důvodu, výji-mečná.“

Otočil se a zamyšleně zíral ven z okna.

„No, jednou jsme šli do afghánské vesnice, která byla úplně zdevastovaná. Obcházeli jsme dům od domu a hledali přeživší nebo raněné. Nezáleželo na tom, jestli jsou na naší straně nebo příznivci Tálibánu.

Šel jsem do jednoho – no, ani se tomu nedalo říct dům. Obydlí. Binec. Krveprolití. Všichni tam leželi mrtví, až na jedinou ženu. Mladou, možná tak kolem šestnácti nebo sedmnácti let. Kojila dítě, miminko.

Šel jsem k ní, chtěl jsem pomoct. Ale neměla zakrytou tvář. Hlavou mi blesklo, že by se nikdo z jejích přeživších sousedů neměl dozvědět o tom, že jsem ji viděl nezakrytou. Mohlo by to pro ni mít těžké důsledky.

Dívali jsme se jeden na druhého, úplně nehnutě, načež jsem beze slova vyšel ven. Trvalo to asi nanejvýš deset vteřin, ale ze všeho, čeho jsem tam byl svědkem, mi v mysli utkvěla právě tahle žena s miminkem. Ani omylem to nebylo nejhorší, ale to nejlidštější, co jsem tam viděl.“

„Víš, co se s ní pak stalo?“

Otočil se zpět k Arden. „Než jsme odešli z vesnice, viděl jsem, že se o ni i miminko starají afghánští lékaři. Oba byli v pořádku.“

„Poznala tě?“

„Ne. Ani náhodou. Ostatně v uniformě vypadáme všichni stejně. Nerozpoznala by mě od ostatních.“

Chvilku na něj zírala a pak zašeptala: „Poznala tě.“

Odložila sklenku na parapet a vzala ho za volnou ruku. Obrátila ji dlaní vzhůru a špičkami prstů se dotýkala mozolů u každého z prstů.

„Tehdy ráno, když jsi bez pozvání přišel ke mně domů, jsi rukou – touhle rukou – pohladil zábradlí a krbovou římsu. Uznale. Něžně. Ani sis to nejspíš neuvědomoval. Ale byl to tak smyslný pohyb, úplně mi vyrazil dech. A od té doby sním o tom, že mě právě takhle hladíš.“

Jeho tělo zaplavil chtíč mocný jako láva. Tak silný. Ani svědomí, morálka nebo čest neměly nejmenší šanci bránit se návalu nezastavitelné touhy.

Se sklenkou bourbonu stále ještě v ruce ji paží objal kolem krku a zašeptal: „Tvoje představy jsou mnohem skromnější než ty moje.“
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Dychtivě ji políbil.

Arden si ani nestihla všimnout, kdy se od ní odklonil natolik, aby sklenku odložil vedle té její na parapet. Ústa měl na jejích, dokud nepotřebovala přetáhnout halenku přes hlavu. Sáhl ženě za záda a rozepnul jí podprsenku, ramínka nechal sklouznout na zem, načež ji zaklonil a zaujatě si prohlížel její ňadra. 

Krátce si pohlédli do očí. Odrážely se v nich kapky deště bubnující o okenní tabulky, ale přesto, i za tu kratičkou chvíli, kdy se jejich oči střetly, poznala, jak moc se mu líbí.

Rukama hladil Arden po zádech a přitáhl si ji k sobě blíž. Sklonil hlavu, konečně se mohli líbat bez překážek. Jeho polibky byly vášnivé, ale něžné zároveň. Oběma rukama ho hladila po tváři, dlaněmi mu přejížděla po zátylku a fascinovala ji jeho drsnost v kontrastu s hebkými dotyky jazyka.

Přesně tak, jak o tom snila, ji rukama hladil po zádech, po lopatkách, až dolů k pasu a k hýždím a zase zpět nahoru. Vzrušeně vzdychla, když cítila dotyk jeho mozolnatých dlaní na svém těle. Díky těm velkým rukám se cítila jako žena, drobná a žádoucí. Zoufale žádoucí.

Rukama se propracoval až k Ardeniným legínám. Naklonila se, aby mu je pomohla svléct, on však ženě sevřel stehna a nenechal ji se pohnout. Do ucha jí chraplavým hlasem pošeptal: „Není to na tebe moc rychlé? Vážně to chceš?“

Vzpamatovala se z mlžného oparu touhy jen natolik, aby dokázala pochopit, co říká, a s úsměvem ho políbila na rty. „Chci.“

Zamumlal něco podobného modlitbě, načež se jazykem zanořil Arden do úst a opět zažehl plamen vášně, který svými slovy přerušil. Společně se jim podařilo vysvléct jí legíny a Ledgeovi košili. Rozepnula opasek na kalhotách, on zase knoflíky na poklopci. Zdvihl ji a odnesl do postele.

Položil ji na přikrývku. Vleže se posunula blíže k pelesti postele. Vytáhl si z kalhot opasek a odhodil ho na podlahu. Odkopl z nohou boty. Jakmile druhá bota přistála s jemným žuchnutím na podlaze, chystala se svléct si kalhotky.

„Nech to na mně.“

Vlezl za ní do postele a klekl si jí mezi nohy. Pokaždé když ho spatřila, pociťovala mírné vzrušení nad jeho sexy postavou, ale teď, když vedle ní seděl svlečený, z něj byla celá pryč.

Měl figuru válečníka. Na vnitřní straně levého bicepsu se skrývalo tetování. Břicho měl pevné a dokonale vypracované. Hruď měl zarostlou tak akorát až tam dolů, kde se ho toužila dotýkat, neboť v těch džínech, nyní rozepnutých, se ukrýval on a nic než on.

Nazdvihl se na rukou, jako by se chystal dělat kliky, a sklonil se k jejím prsům, které začal vášnivě líbat. Cítil ztuhlé bradavky a jak se kopečky ňader vzrušeně zdvihají a klesají.

Pomalu se přesouval ke středu Ardenina těla. Vlhkými polibky jí častoval prohlubeň mezi ňadry až dolů k pupíku a tam, kde se jeho rty setkaly s elastickou krajkou.

Obratně onen tenounký závoj odstranil a nechal jej spadnout na zem. K jejím uším se donesla Ledgeova slova, když zašeptal: „Blondýnka odshora až dolů,“ načež ji tak něžně, jak jen to dokázal, tam dole políbil.

Palci ji hladil mezi stehny, až odhalil to nejhebčí, nejcitlivější místo, které špičkou jazyka polaskal. Sotva slyšitelně zašeptala jeho jméno a prsty mu zabořila do vlasů.

Následně ji svými dotyky uspokojoval i dráždil zároveň. Dokázal Arden neskutečně škádlit, intuitivně a obratně reagoval na každičký její pohyb, žádostivé naříkání i spokojené vzdychnutí.

Ledgeovy ruce ji naváděly do polohy, kterou automaticky a bez ostychu následovala. Obrátil ladné tělo před sebou tak, aby ji mohl zahrnovat polibky na bedrech, na zadečku a níže, kde zanechal cucflek, jejž následně něžně zlíbal.

Při obratu zpět na záda zanechal vlhké stopy po polibcích na vnitřní straně jejích stehen. Rukama si ženu podložil, přitáhl si ji k ústům a rty a jazykem ji dovedl k orgasmu, extatickému a bez jakýchkoli zábran. Pevně Arden držel a hladil svými rty, přičemž šeptal nesrozumitelná slůvka, jejichž význam byl i přesto patrný.

Zatímco se vzpamatovávala, nepřestával ji líbat, tentokrát směrem nahoru, a když otevřela oči, hleděla mu přímo do tváře. Neslyšně Ledgeovi poděkovala za krásnou předehru.

Snášela se z pomyslného obláčku zpět do přítomnosti, on si mezitím stáhl kalhoty. Vztyčeným penisem ji šťouchl do břicha a zamumlal: „Ještě jsme neskončili.“

„Ach, to doufám.“

Napjatě se pokusil pousmát, ale byl příliš vzrušený, oči měl ztmavlé vášní. „Vezmi si mě. Veď mě k sobě.“

Sáhla mezi nahá těla a dlaní mu stiskla penis. Uznale vyvalila oči nad jeho velikostí, což v něm vyvolalo zasténání a na tváři se mu objevil jakýsi slabý úsměv. Ten se změnil v projev rozkoše, když mu po penisu začala přejíždět prsty.

Polaskala špičku, napjatou a vlhkou. To, jak ho pomalu hladila, ho dovádělo k šílenství, musel zavřít oči. „Arden, teď, proboha.“

Udělala, oč ji žádal, a navedla ho mezi stehna. Vnikl do ní, ale zarazilo ho, jak je napjatá. Prudce se nadechl. „Bože, jsi si jistá, že…“

„Ano.“ Sevřela mu zadek a pevně se k němu přitiskla.

Se zaklením vydechl a pomalu do ní začal pronikat. Samým vzrušením nemohla ani dýchat, zato jeho dech se zrychloval. Jakmile byl úplně v ní, na moment se zastavil, aby si spojení vychutnal, zvířecí pud ho však brzy přemohl.

S každým přírazem ji přiváděl blíž a blíž k dalšímu orgasmu. Jakmile ho dosáhla, pevně Ledge objala a opakovala jeho jméno.

Tváří se přitulil k ženinu krku a otíral se o ni tak intenzivně, až toho bylo příliš i na něj.

Arden ležela nehybně a bez dechu. V dozvucích milování se oddala nádherné letargii, ponořená hlouběji do lůžka, šťastná z každého společného doteku. Chtěla jen cítit teplo jeho těla a bezpečí, jež z něj vyzařovalo.

Ledge nakonec vstal a odešel do koupelny. Osprchoval se a s mokrou žínkou se vrátil do ložnice. Otřel jí břicho. „Měl jsem si nasadit kondom.“

„Ta pauza by mi vadila.“

„Mně taky. Proto jsem to neudělal.“

„Nebyla jsem si jistá, jestli to poslední zaúpění bylo z extáze nebo z frustrace.“

„Rozhodně z extáze. Ale z frustrace trochu taky.“

„Beru zase antikoncepci.“

„To jsem nevěděl. Ale ty bys aspoň pár měsíců ještě neměla riskovat další těhotenství. Četl jsem to.“

Překvapeně na něj pohlédla. „Ty jsi to četl?“

„Jen pro jistotu, kdybych měl náhodou štěstí.“

„Neměl jsi štěstí. Prakticky jsem o to žadonila.“

„No, to je fuk. Šlo ti to dobře.“

Poté, co Arden otřel, složil žínku a odložil ji na noční stolek. Pak ženě položil ruku na bok a naklonil se tak, aby ji mohl obejmout kolem pasu.

Z pootevřených dveří koupelny vycházelo dostatečně silné světlo na to, aby si ji mohl prohlédnout, ale ne tolik, aby je oslepovalo. Prohlížel si její kůži, která v přítmí přímo zářila. Ještě silněji ho teď uchvacovaly části těla, které se předtím skrývaly ve tmě.

Volnou rukou začal tělo prozkoumávat. Zašmodrchané vlasy měla rozprostřené na polštáři. Kudrlinky se mu samy snažily omotat kolem prstů. Uvolnil je, aby se mohl dotýkat jejího ucha, jemně zatahat za sametový ušní lalůček, obkreslit její rty a přejet prstem po něžné klíční kosti. Vzal do dlaně Ardenino ňadro a jemně jí stiskl bra-davku. Její okamžitá reakce způsobila, že se mu hned postavil.

Rukou si ho našla a začala ho ospale hladit.

Ačkoli byl z dotyků vzrušením bez sebe, nepřestával zkoumat záhyby ženského těla, stejně pomalu jako ona, až se troufale dostal k mnohem vábnějším oblastem, jejichž objevování by nerad uspěchal.

Když se prsty otřel o pubické ochlupení, zavrněla jako kočka. Stehna měla mírně od sebe. Všiml si, že na vnitřní straně jednoho z nich má něco, co zprvu připomínalo mateřské znaménko. Zblízka si však uvědomil, o co jde.

„A sakra. Omlouvám se. Nevěděl jsem, že jsem tě políbil až tak drsně.“

„Nebyl to drsný polibek, byl vášnivý,“ odvětila něžně.

„Bolí to?“

„Slyšel jsi, že bych si snad stěžovala?“

Uvnitř té nejhlubší, nejtemnější, nejprimitivnější části chlapské duše byl rád, že si ji „označkoval“, byť jen dočasně. Pohladil červenou skvrnku palcem u ruky. „Arden?“

„Ano?“

„Nejsem žádnej básník, tak to řeknu bez obalu.“

„Poslouchám.“

„Líbíš se mi nahá a líbí se mi vidět, že sis dobře vrzla.“

Rozesmála se. „To se mi taky líbí.“

Jednou rukou si podepřela hlavu a vleže si ho prohlížela. „Asi v té nejskrytější části svého já jsem to věděla od první chvíle, kdy jsem tě spatřila.“

„Co jsi věděla?“

„Že se tohle stane. Když ses otočil ke mně a posunul si ty ochranné brýle na čelo, bylo to, jako bych… oživla. Tady.“ Položila si ruku na břicho. „Navzdory tomu neurvalému chování a snaze zastrašit mě.“

Sklesle přikývl na souhlas.

„Proč?“ zeptala se ho.

„Protože já jsem ‚oživl‘ o něco níž než ty.“

„Tady?“ Prsty mu sevřela penis.

Musel zavřít oči a rozdýchat to. „Jo, tady. Viděl jsem tě, to jo, ale na to upnuté triko a modrou džínovou sukni, co jsi měla na sobě, jsem připravený nebyl. Měl jsem ve vteřině erekci. Vyděsilo mě to k smrti.“

„Takže ta tvoje neotesanost je obranný mechanismus proti náhlé přitažlivosti?“

„Nefunguje to proti přitažlivosti, spíš proti nepravděpodobnosti, že by z toho mohlo být něco víc.“

„A pro případ, kdyby z toho nic víc nebylo, ses rozhodl se ani nesnažit o slušnost a chovat se radši jako idiot?“

„Jo, něco v tom smyslu.“

Zamyslela se. „To dává smysl, protože mi trvalo jen chvilku, než jsem si něčeho všimla: trápí tě něco, co trápí často i mě.“

„A to?“

„Samota,“ zašeptala. „Z toho tvého drsňáckého postoje jsem se mohla zbláznit. Ale taky jsem odsud odcházela ještě s další myšlenkou. Pod tou drsnou fasádou se skrývá osamělost, a to nejspíš dobrovolná. Zřejmě se má intuice nepletla.“

Dala ruku pryč z Ledgeova penisu a posunula ji na stehno, kousek nad koleno. Něžně ho hladila. Takové hlazení mu připadalo desetkrát intimnější než všechno ostatní. Svými dotyky ho chlácholila a poskytovala mu útěchu.

Bůh ví, že si nic z toho nezasloužil, a ona by se mu obloukem vyhnula, kdyby věděla, jak moc ji klame. Nemohl to dopustit. Vzal její ruku, kterou ho hladila, do své a políbil jí dlaň.

Dotkla se mužova levého bicepsu. „Co je tohle?“

Nastavil paži tak, aby si mohla tetování v přítmí lépe prohlédnout. Konečky prstů pohladila povědomou ležatou osmičku. „Proč právě symbol nekonečna?“

Na symbol, který pro něj tolik znamenal, nepřestával zírat i poté, co se ho přestala dotýkat. „Všechno, co kdy uděláme, s námi zůstane už napořád. Nemůžeme se toho zbavit ani od toho utéct. Je to s námi navěky i po smrti.“

Zamračila se. „Počkej. Neradil jsi mi právě ty, abych minulost uzavřela, otočila se k ní zády a šla dál?“

„A pak jsem prohlásil, jaká je to kravina.“

Jeho vtípku se však nezasmála. Tvářila se vážně a zvědavě. „Před čím nemůžeš utéct ty, Ledgi?“

Řekni jí to. Řekni jí to hned teď.

Pohlédl směrem k oknu, na parapet, kde stály netknuté sklenky s bourbonem. Kostky ledu již roztály.

Byl ale sobecký zmetek, který si chtěl dopřát ještě pár minut téhle krátké epizodky, než na něj dočista změní názor.

Stále pršelo, ale ne tak silně jako předtím. „Mám nápad,“ prohlásil.

„Dobře.“

„Nevíš, co mám na mysli.“

„Musím se kvůli tomu hýbat?“

„Moc ne.“

Vstal z postele, navlékl si džíny, ale nenamáhal si zapínat poklopec. Zabalil Arden do přehozu na postel a odnesl ji ven až na verandu před dům, kde díky stříšce nemohli zmoknout.

Usadil se s ní na klíně do houpacího křesla a objímal ji rukama.

Zavrtěla se a přitulila se k němu blíž. „Ty jsi tohle křeslo vyrobil?“

„Před pár lety.“

„To, že na něm budeme sedět spolu, byla další z tvých tajných představ?“

„Jedna z těch, v nichž jsme spolu nešukali.“

Zasmála se a hlavu si opřela o Ledgeův hrudník. Pohrávala si s chloupky na mužově hrudi a pronesla: „Tohle je nádhera. Kapky deště dopadají na střechu. Vůně deště.“

„Jojo.“

Po krátké pauze dodala: „Ledgi? Když jsi dnes potřeboval pomoct, volal jsi místo svého strýčka Donovi. Proč?“

Musela cítit, jak se napjal, protože prsty ustala v pohybu a zdvihla hlavu, aby mu viděla do tváře. „Já vím, že tě vychoval, ale moc o něm nemluvíš.“

Zaklonil hlavu, opřel si ji o lamely křesla a začal se mírně pohupovat. „Táta byl Henryho bratr, starší o necelý rok. Sloužil v armádě, základnu měl v San Diegu. Právě měl odjet na loď, která hlídkovala v Perském zálivu.

Nebyly mi ani dva roky, takže si z toho nic nepamatuju, ale řekli mi, že táta s mámou šli ještě s kamarády naposledy na nějaký večírek, než chlapi odplují. Domů je vezl nějaký známý, který neměl za volantem co dělat. Naboural do mostní opěry. Všichni v tom autě zemřeli.“

Opřela si hlavu zpět o jeho hrudník. „Já mám aspoň na mámu živé vzpomínky. Ale nevím, co je lepší.“

„To nedokážu říct. Strýc Henry a teta Brenda pro mě přijeli a vzali mě zpátky do Pentonu, kde pracovali v baru. Pamatuju si až život s nimi. Chovali se ke mně jako k vlastnímu. Nejspíš protože vlastní dítě neměli.

Když mi bylo šest nebo sedm, teta Brenda vážně onemocněla a zakrátko zemřela na rakovinu žaludku, tři měsíce od stanovení diagnózy. Od té doby mě strýc Henry vychovával sám. Nikdy v životě, ani jednou, mi nedal najevo, že by mu to vadilo.

Když mě propustili z armády a vrátil jsem se domů, byl stejně srdečný jako vždycky. Všichni ho měli rádi. Ale pak jsem si všiml, jak třeba uprostřed některého ze svých hloupých vtipů zapomene pointu – a zpravidla se jednalo o vtipy, které už jsem slyšel aspoň stokrát.“

„Ale ne,“ zašeptala Arden. Zdvihla opět hlavu a pohlédla mu do tváře. „Alzheimer?“

„Nakonec jsem mu našel místo v domově v Marshallu. Pro jeho vlastní bezpečí. Je to tam moc pěkné. Starají se o něj dobře. Zaměstnanci…“

Zdvihla se a přerušila ho polibkem. „Nemusíš ospravedlňovat, proč jsi udělal to, co je pro něj i pro tebe nejlepší.“

„Zníš jako George.“

„To je kdo?“

Pověděl jí to. „Dohlíží na strejdu, když tam nejsem.“

Opět si opřela hlavu a ještě chvíli se tam pohupovali, než pronesla: „Kvůli němu jsi zůstal v Pentonu, viď? Než aby sis šel za vlastním snem.“

„Je tím hlavním důvodem. Ať jsem se choval sebevíc jako blbec, nikdy mě od sebe neodstřihl a neutekl. Ani já to neudělám.“

„To je od tebe velká oběť. Ostatně, co jiného od hrdiny můžeš čekat.“

„Já nejsem žádný hrdina, Arden. Poslouchej. Musím ti něco říct.“ Nadzdvihl jí bradu, aby na něj viděla. „Včera večer, když ses tak rozčílila, protože jsem přestal s tím, co jsme na schodech započali… Podle tebe jsem přestal kvůli Crystal. Teď už ale víš pravdu.“

„Přestal jsi kvůli Jacobovi.“

Tolik se soustředil na to, co jí chce povědět, až mu hned nedošlo, kdo Jacob je. „Cože?“

„Kvůli mému těhotenství sis myslel, že jsem ještě nedávno měla ve svém životě jiného muže.“

Zavrtěl hlavou. „Ne. Věř mi, nějaký bývalý přítel by mě nezastavil.“

„Tak proč jsi to udělal? Kvůli Rustymu Dyleovi, Fosterovi, mému tátovi a tomu všemu?“

Zhluboka se nadechl a pomalu vydechl. „Ano. Jde o to všechno.“

„A můžeš s tím, prosím, ještě počkat?“

„Ne.“

„Jen do rána.“

„Musíme si promluvit…“

„Dobře. Ale ne dnes. Prosím. Stalo se to před dvaceti lety, Ledgi. Pár hodin navíc nic neznamená. Tohle křeslo sotva unese nás dva. Nechci, aby se k nám přidal někdo další.“

Rozevřela přehoz, jímž byla zakrytá, dala mu nohu přes nohu a obkročmo se mu posadila do klína. Rozepnula mu poklopec, sáhla mu na něj a začala ho hladit.

„Bože můj, Arden.“

Měl by ji zastavit, pomyslel si, ale nedokázal to. Nechtěl jim tu chvilku zničit. Kdyby Arden přerušil, bylo by to nefér vůči oběma. To si tedy přinejmenším namlouval a věděl to moc dobře, ale…

Přestal přemýšlet a vezl se s ní na vlně vášně. Drobná ruka ho pevně svírala, a tak dlouho se mu věnovala, až se udělal. Zcela se ženě odevzdal. Byl ztracen a zatracen.

Přitáhl si ji k sobě. Tiskla se k němu tak pomalu, až se z toho mohl vzrušením zbláznit, cítil její rozpálenou kůži na své. Políbil ji na ústa s neúprosným, ale zároveň neuspokojeným hladem, načež ji začal zasypávat polibky na obočí, na zavřená oční víčka, na tváře.

Pak zaklonila hlavu a odhalila mu své hrdlo a on ji líbal až dolů k ňadrům a zase zpět. Líbal ji na rty, dýchali jako jedno tělo.

„Lhal jsem ti, Arden. Tolikrát. Opakovaně.“

„Odpouštím ti,“ vzdychla, když se s ní začal v křesle pohupovat.

Pomalým tempem se s ní pohupoval a s každým zhoupnutím se do ní zasunul hlouběji, tak, jak v ní předtím nebyl, a když mezi vzdechy vyslovila jeho jméno, přitiskl si ji k sobě, až mezi nimi nezbyl ani milimetr místa. Všechno zmizelo, na světě byla jen jejich těla, jeho tvrdé a neodbytné, její měkké a poddajné, jeho tělo v jejím, v dokonalé souhře.

Křeslo se jemně pohupovalo a oni dva existovali ve vlastním světě.

„Dnes v noci jsem ti ale řekl tu největší lež,“ zašeptal jí do úst.

Uprostřed svého orgasmu zalapala po dechu: „Přiznej se.“

„Sex do těch mých představ rozhodně patřil.“

Po dlouhé sprše, během níž se rukama a ústy nepřestávali dotýkat jeden druhého, se odebrali do postele, kde se k ní zezadu přitulil. Rukou ji objal a držel ji k sobě pevně přitisknutou.

Obličejem se třel o plavé vlasy. „Když jsem ti pořád dokola říkal bejby, mluvilo za mě péro, však víš,“ řekl. Přiložil jí ruku k ústům a palcem je rozevřel. „Kdo mohl myslet jasně, když jsi mi dávala takhle zabrat?“

„Ty jsi mi říkal bejby?“ Zuby mu stiskla bříško palce a polaskala ho jazykem.

„Ty si to nepamatuješ?“

„Soustředila jsem se na jiné věci.“

„Takže se omlouvám zbytečně, jo?“

„Ne,“ tiše se zasmála, až se jí roztřásla ramena. Vzala ho za ruku a položila si ji na hruď. „Vážím si tvé galantnosti. Jsi hrdina.“

Jeho euforie byla tatam. Místo ní se dostavilo zoufalství, jež ho obtěžkávalo ze všech stran. Horlivě přitiskl ústa k jejímu zátylku a zašeptal: „Já nejsem žádný hrdina, Arden.“ Ona ho však neslyšela. Zklidnil se jí dech a její měkké tělo leželo poklidně přitisknuté k němu.

Přes ženino rameno hleděl do tmy na dvě plné sklenky, jejichž obrys se odrážel v okně smáčeném deštěm.
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Když se Arden probudila, ležela v posteli sama.

S Ledgem si to spolu v noci rozdali ještě jednou, sice jen krátce, ale o to vášnivěji. Neprohodili při tom jediné slovo – slova byla ostatně zbytečná.

Mírně zklamaná z toho, že se neprobudila vedle něj, vstala, šla do koupelny a osprchovala se. Koupelna, stejně jako její majitel, byla obrovská. Obklopovaly ji výhradně přírodní materiály, mužné a lahodící oku.

Poté, co se oblékla, šla do kuchyně, odkud se linula vůně kávy. Našla tam Ledge usazeného za stolem, s hrnkem kávy v ruce a policejními záznamy rozloženými před sebou. Seděl tam s hlavou skloněnou a prsty ve vlasech. Čelo si podpíral dlaní.

„Co to tam tak zaujatě studuješ?“

Zdvihl zrak a podíval se na ni. Neřekl ani slovo, ale očima ji k sobě poutal. Když došla téměř až k němu, sáhl po ní, přitáhl si ji mezi svá stehna, rukama ji objal a tváří se opřel těsně pod jejími ňadry. Začala mu prsty čechrat zacuchané vlasy. Sklonila hlavu k jeho obličeji. Hodnou chvíli tam jen tak stáli v objetí.

Když ji pustil, mírně se zaklonil, aby jí viděl do tváře. „Dobré ráno.“

„Dobré ráno i tobě.“

„Jak ses vyspala?“

Pokrčila rameny a předstírala zívnutí. „Asi dobře, myslím.“

Usmál se, ale z jeho chování cítila zvláštní napětí. Všimla si ho hned, jak vešla do místnosti.

„Káva je ještě teplá,“ řekl.

„Určitě si dám. Chceš taky ještě?“

„Tebe? Ano.“

V břiše ucítila motýlky. 

Ten jeho sexy vážný tón ani vyzývavý pohled mu však dlouho nevydržely. Ve tváři se mu opět zračila zdrženlivost, jejíž původ nechápala. „Nevím, jak ráda piješ kávu,“ řekl. „Mám tu i cukr a mléko.“

„To mi bude stačit.“

„Dáš si něco k snídani?“

„Až za chvilku.“

Přešla ke kuchyňské lince a nalila si kávu do hrnku, který jí připravil. Pak si z chladničky vzala karton s mlékem a nalila si do kávy pořádnou dávku.

Když se obrátila zpět, skrz velké okno zahlédla, že za Ledgeovým pick-upem zastavilo nějaké auto. Zvuk motoru poznala ve vteřině. Odložila hrnek s kávou na pult. „Ledgi?“

„Ano?“

„Je tu Rusty.“

Zdvihl hlavu od podkladů, které předtím studoval. „Cože?“

Kývla hlavou k oknu a přešla k němu. Ledge nechal stůl stolem a připojil se k ní. Někdy v průběhu noci přestalo pršet, ale na dvorku před domem zůstaly kaluže. Rusty se jim snažil vyhnout a štrádoval si to k zadnímu vchodu.

Arden s Ledgem si vyměnili obezřetný pohled, načež Ledge zamířil ke dveřím a otevřel je dřív, než Rusty stihl zaklepat. Arden šla za ním. Překvapilo ji, že po Rustym hned nevyjel, ale výraz Ledgeovy tváře svědčil za vše.

Rusty se na ně hloupě zakřenil. „Dobré ránko, vy dva.“

„Co tu děláš? Co chceš?“

„Chci, abys mě pozval dovnitř, Ledgi. To kafe pěkně voní.“ Znovu se zakřenil. „Pokud tedy nejdu nevhod.“

Ledge ho dovnitř nezval, jen tam stál jak přibitý.

„Ach jo,“ povzdychl si Rusty. „Asi by mě tvoje způsoby neměly překvapit. Od tebe se nedá nic jiného čekat. Máte to v rodině, víš.“

„Jdi odsud pryč.“ Ledge ta slova pronesl sice tiše, ale o to hrozivěji. „Už se k mému domu nikdy nepřibližuj.“

Rusty se zdánlivě nenechal vyvést z míry. „Co tady děláš tak nekalého, že o tom ani okresní prokurátor nesmí vědět? Kromě toho, že s ní šukáš.“ Kývl bradou k Arden.

Ta se chystala k němu vyrazit, ale Ledge ji gestem ruky zastavil. „Nenech se vyprovokovat.“

„Vy jste ale opovrženíhodný,“ řekla Rustymu.

„Já? Já jsem opovrženíhodný? Já nejsem ten, kdo tu podvádí svou přítelkyni. Když jsme u toho, podle Crystal jste se vyptávali na různé zajímavé věci z dřívějška.“

Arden cítila, jak se Ledge napjal. „Kdy jsi mluvil s Crystal?“

„Nezmínil jsem se? Kdybyste mě pozvali dovnitř na kafe, tak bych…“

„Kdy jsi mluvil s Crystal?“

„Stavil jsem se u ní dneska ráno, než jsem jel sem.“ Naklonil se k Ledgeovi a tiše dodal: „Jenom mezi námi chlapy, abys byl na to připravený, ona si myslí, že…“ Zamával ukazováčkem mezi Ledgem a Arden.

„Lžeš,“ odvětil Ledge. „Kdybys Crystal dnes ráno viděl, rozhodně by zrovna tobě nic nevyzradila.“

„Ne? Tak mi to možná neřekla ona.“ Podrbal se na hlavě. „Ale přísahal bych…“

Ledge se natáhl po dveřích a chystal se je Rustymu přibouchnout před obličejem, ten do nich ale strčil kovovou špičku svých kovbojských bot. Rozrazil dveře s takovou razancí, až narazily do kuchyňské zdi.

Ledge se rozčílil. Ti dva na sebe hleděli přes práh a jeden druhého beze slova vyzýval, ať si začne. Arden na moment přestala dýchat.

Rusty to vzdal jako první. Uvolnil se. „Chci říct jen jedno,“ oznámil jim důrazně. „Doneslo se ke mně, že se vy dva obrovsky zajímáte o loupež ve Welchově prodejně a všechny ty bizarnosti, které se potom udály.

Jako nejvyššímu veřejnému činiteli v okrese mi přijde zvláštní, proč o to jevíte takový zájem. Obzvláště ty,“ řekl s pohledem upřeným na Ledge. „Vzbuzuje to ve mně otázku, jestli jsi opravdu tak bystrý, jak se o tobě říká. Cesty k soudu, žádosti o policejní záznamy a tak. Trochu neobvyklé chování, zdá se mi. Zejména vezmu-li v úvahu, že máš očividně zajímavější věci na práci.“

Nikdo z nich na jeho slova nereagoval.

„Nic? Žádné vysvětlení takového amatérského pátrání na vlastní pěst?“ Očima mezi nimi přeskakoval, až zrakem spočinul na Arden. „Ví vaše velká sestra, o co se tu v poslední době tolik zajímáte?“

„Zmizení mého otce můj život dost zásadně ovlivnilo. Nikdy se nevyšetřilo. Lisa moje počínání chápe.“

„Opravdu? No já tedy ne. Nechápu, co dobrého může přinést přehrabování se ve věcech, co se udály před tolika lety. Ledaže se objeví pachatel, který ty peníze ukradl.“ Chladně a vypočítavě se na Arden zadíval. „Taková amatérská detektivní práce by se člověku mohla vymstít a mít neblahý dopad na jeho zdraví.“

Významně se odmlčel, načež dodal: „Kdybych byl vámi dvěma, nechám to plavat.“

„To jsi nám přišel říct?“ zeptal se Ledge.

Rusty přikývl. „Jo, to bude všechno.“

„Tak jestli nic víc nemáš, vypadni z mého pozemku.“

Rusty posměšným gestem smekl pomyslný klobouk a otočil se. Ušel pár kroků, ale pak luskl prsty a vrátil se. „Málem jsem zapomněl. Prý vás včera večer napadli divocí psi. Přímo před Crystaliným domem. Měli jste vskutku obrovské štěstí, že se vám podařilo uniknout.“

Ani jeden se Rustyho naváděním nenechal zlákat.

„A ohledně toho útoku,“ pokračoval Rusty, „co říkáte novinkám z dnešního rána?“

Ardeninou myslí projelo zlé tušení, Ledge se však chytil první. „Jaké novinky?“

„O Dwayneovi Hawkinsovi. Pamatuješ. Ten ksindl? Poslal jsem ho za mříže kvůli psím zápasům? Dnes ráno ho našli mrtvého, ležel hlavou na volantu svého pick-upu. Na sedadle vedle sebe měl cestovní tašku. Očividně se chystal z toho doupěte, kde bydlel, zdrhnout.“

Arden se naklonila blíž k Ledgeovi. Jemně se k ní přitiskl ramenem.

Rusty pokračoval: „Včera v noci někdo dal anonymní tip skupině ochránců zvířat. Podle oznamovatele Dwayne týrá své psy. Ráno se k němu hromadně nahrnuli. Málem je z toho šoku ranila mrtvice. Potkal ho zlý osud, jak je pro týpky Dwayneova ražení typické.“

Arden se chraplavým hlasem zeptala: „Jak zemřel?“

„Někdo ho uškrtil na psím obojku.“

Prudce se nadechla.

Rusty se zakřenil. „Já vím. Hrozné, co? Šlo o jeden z těch obojků s hroty, takový, jaký používají podobní laskaví trenéři, aby ze svých psů vychovali zrůdy.“ Nad volbou slov se rozesmál.

„Podle záznamů hovorů s někým Dwayne pár minut telefonoval. Číslo volajícího stoprocentně nepůjde nikdy vypátrat. Víte, co si myslím? Ten, kdo mu volal a vyděsil ho tak, že se Dwayne chystal zdrhnout, si na něj počkal. A než se mu úprk podařil, přepadl ho.

Detektiv, který to má na starosti, mi sdělil pár detailů. Vrah si na něj nejspíš počkal na zadním sedadle vozu, omotal mu obojek kolem krku a pevně ho svíral, dokud Dwayne nezemřel. Prý měl kolem toho vychrtlého krku hrozně hluboké rány z kovových hrotů.“ Gestem napodobil podříz-nutý krk.

Arden se udělalo zle. Nemohla však své ochromení z té odporné představy, ani z Rustyho, který scénu popisoval, dát najevo. Cítila podobné znechucení a čirou zuřivost i z Ledge. 

„Zabil ho nástroj, jímž nelegálně podnikal. Na takové spravedlnosti je cosi poetického, dá se říct.“ Rusty na ně mrknul a šibalsky se usmál. Opět zaujal postoj k odchodu, ale opět se zastavil a zdvihl ukazováček.

„Ještě jedna věc. Možná se to vám dvěma zvědavcům nebude úplně líbit, ale co když si detektivové, co dělají na Dwayneově vraždě, dají dvě a dvě dohromady? Vás napadli ve stejný večer psi a krátce nato je jejich majitel uškrcen. Chápete, kam tím mířím?

Kdybyste snad měli v úmyslu oznámit příslušným úřadům, že na vás někdo neznámý poslal Dwaynea s jeho psy, cítil bych povinnost informovat detektivy – víte, krátce po tom potenciálně fatálním útoku vás někdo zahlédl poblíž Dwayneova pozemku.“

„Kdo nás zahlédl?“ zeptal se Ledge.

Rustymu se zaleskly oči. „Někdo, kdo si přeje zůstat v anonymitě.“

Významně se odmlčel. „Ale ještě před tím, než bych to ohlásil kanceláři šerifa, bych se o tu informaci musel nutně podělit i s Dwayneovými bratry. Dvojčata to sice nemají v hlavě úplně v pořádku, o to krutější ovšem dokážou být. A jak jsem se dozvěděl od chudáka šerifova zástupce, který jim smutnou zprávu o bratrovi šel oznámit, krutou smrtí malého bratříčka jsou více než rozhořčeni.“

Prohlédl si Ledge odshora až dolů. „Neznám jejich… vkus. S tebou by se možná moc neobtěžovali.“ Pak pohlédl na Arden. „Ale třesu se hrůzou při pomyšlení, jak by si to užili s ní.“

Ledge ho popadl za kravatu a vystrčil metr ze dveří, pak ho prudce pustil. Rustymu se podařilo zůstat na nohou, ale udržet rovnováhu pro něj nebylo snadné.

Jakmile se opět napřímil, pohlédl na ně a zasmál se. „Mějte se!“ Potom se otočil a vycházkovým krokem se odebral ke svému vozu.
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Ledge zabouchl dveře, ale zatímco sledoval z okna Rustyho mizejícího z dohledu, ponechal na nich dlaň. Pak se otočil k Arden. „Vezmi si kabelku. Je na…“

„Já vím, kde je. Kam jedeme?“

„Ty odsud odjedeš. Vyzvedneme tvoje auto u Crystal. Pojedu za tebou domů, tam si vezmeš pár nezbytných věcí, zamkneš dům a já tě doprovodím až za hranice státu.“

„Já teď nikam jet nechci.“ Hlavou kývla směrem k hromadě policejních záznamů rozložených po stole. „Ne s tímhle vším chaosem…“

„Rusty toho chlapa zavraždil, Arden.“ Prsty si prohrábl vlasy. „Bože. Chtěl jsem Hawkinse vyděsit za to, co nám udělal, ale taky ho uchránit před tímhle. Chtěl jsem toho kluka vyděsit natolik, aby zmizel odsud, a především z Rustyho dosahu. Ale neběžel dostatečně rychle.“

„Nemůžeš se cítit provinile za to, co mu Rusty udělal.“

Netrpělivě mávl rukou, jako by tím dával najevo, ať neplýtvá dechem.

„Musíme Rustyho někomu nahlásit, Ledgi.“

„To udělám já. Nahlásím ho. Ale nejprve musíš odjet pryč.“ Sice se tvářila vzdorovitě, ale když jí bradou pokynul k ložnici a požádal, aby si pospíšila, udělala, co řekl.

Zavolal Crystal. Ani se nenamáhal ji pozdravit, rovnou na ni vychrlil otázku, jestli se u ní ráno stavoval Rusty.

„Kde jsi to slyšel?“

„Od něj. Prý jsi mu pověděla…“

„Neřekla jsem mu ani slovo. Nebyl tu.“

„Vycucal si to z prstu, to jsem mohl tušit.“

„Kdy jsi s ním mluvil ty?“

„Těsně předtím než jsem vytočil tvoje číslo.“

„O co jde? Jsi v pořádku? Co se stalo potom, co jste odsud s Arden včera odjeli?“

„Povyprávím ti to později.“

„Marty i já si děláme starosti. Doufala jsem, že zavo-láš a…“

„Počkej, Crystal. Poslouchej.“ Nadechl se a pokračoval. „Náš zájem o to, jak tehdy Foster zemřel, v Rustym vzbuzuje nervozitu. Možná tě začne znovu obtěžovat s tím alibi, bude ti připomínat tvůj slib, že ho budeš krýt.“

„Na mě to může zkoušet, jak chce. Srovnám ho do latě.“

„Ne, Crystal, to nemůžeš. Nemůžeš.“

„Fajn, v klidu. Chápu. Budu opatrná.“

„To nestačí. Teď by se dokonale hodilo, kdybyste si s Marty chtěly vyrazit někam na prodloužený víkend.“

„Tak za prvé, ještě není víkend. Za druhé, nemůžeme se…“

„A co ti psi včera v noci? Ty má na svědomí Rusty.“ Ledgeova slova ženu umlčela. „Hned potom zabil chlápka, který je na nás z jeho rozkazu poslal.“

Šokovaně vydechla. „Bože můj, Ledgi.“

„Jo. Takže se se mnou, prosím, nehádej. Může si Marty vzít v práci volno?“

„Asi jo. Hodí se marod nebo tak něco.“

„Dej jí prosím důrazně najevo, že mě jen tak něco nerozhodí a nepřeháním. Zruš termíny všem svým klientům. Nějak se vymluv, proč musíš na pár dnů zavřít. Potom rychle odjeďte pryč z města.“

„A na jak dlouho?“

„Dokud mi to tu nebude znovu připadat bezpečné.“

„To by musel být Rusty mrtvý.“

Když na to neodpověděl, dodala: „Ledgi, to měl být vtip.“

„Zavolám ti, až se všechno vyřeší.“

„A co Arden?“

„Ta je teď se mnou, ale taky ji posílám pryč.“ Cítil, jak váhá, a proto zdůraznil: „Crystal, ty Rustyho dobře znáš. Nepůjde po mně. Půjde po těch, na nichž mi záleží.“

Stále zněla neochotně, ale přisvědčila: „Pošlu ti smsku, kde jsme.“

Požádal ji, ať je opatrná; ona jeho o totéž. Rozloučili se. Po několika vteřinách zavolal Donovi – ve vteřině hovor přijal.

„Ledgi, kde sakra jsi? Dwayne Hawkins…“ 

„Slyšel jsem o tom. Není to moje práce, přísahám. Zabil ho Rusty. Dojel až sem ke mně, aby mi to oznámil osobně.“ Zkráceně mu popsal Rustyho návštěvu.

Don vydechl, pak se znovu nadechl. „Je Arden v pořádku?“

„Jak víš, že…“

„Podle několika Crystaliných sousedů, kteří celé scéně přihlíželi, vás oba Maxwellova holka zachránila tím, že zmáčkla klakson. Viděli vás spolu odjíždět, zatímco Ardenino auto zůstalo zaparkované před Crystaliným domem. Co ještě chceš vědět?“

„Do prčic,“ zamumlal Ledge.

„Zprávy se šíří tak rychle, až se z toho mobilním operátorům musí snad kouřit z hlavy. Lidi nevědí, co si mají myslet, vezmou-li v úvahu tebe a Crystal a všechno kolem.“

„Mám závažnější věci na starosti než drby. Arden je v pořádku. Bohužel ale stála vedle mě, když se Rusty prakticky chlubil zavražděním Hawkinse, což z ní činí potenciální další oběť. Musím se ujistit, že bezpečně opustí město.“

„Ledgi,“ odpověděl Don pomalu, „dříve nebo později si i ten nejtupější detektiv dá souvislosti dohromady. Ve stejnou noc, kdy vás napadla smečka zabijáckých psů, někdo uškrtil jejich trenéra.“

Ledge se suše zasmál. „Tohle mi dal Rusty taky jasně najevo. Jakmile pošlu Arden pryč odsud, stavím se za strejdou Henrym. Kdybych náhodou musel na nějaký čas zmizet.“

„Vážně si myslíš, že to na tebe bude chtít Rusty hodit?“

„Pravděpodobně. Já totiž u Hawkinse skutečně byl.“

„Říkal jsem ti, ať to neděláš.“

„Nerozčiluj mě tím svým ‚já věděl, jak to dopadne‘.“

Don si povzdechl. „To si vyřídíme později. Co chceš, abych teď udělal?“

„Prioritou číslo jedna je tvé bezpečí. Pokračuj, jako by se nic nestalo, ale dej dohromady pár dlouholetých zákazníků, kterým důvěřuješ. Takové ty dobráky od kosti.“

„Ideálně ozbrojených.“

Ledge si vážil Donovy schopnosti domýšlet si detaily i bez dlouhého vysvětlování. „Nikoho, kdo by měl nějakou povinnost vůči Rustymu nebo bývalému šerifovi, nebo kdo by k nim měl jakýkoli vztah.“

„Znám pár texaských rangerů. Chlápci v důchodu. Byli by nadšením bez sebe, kdyby si s nimi oběma mohli srovnat účty.“

„Super. Ale nic extra drsného, pokud to nebude nutné. Jen se s nimi domluv, aby se kolem tebe pár dní a nocí motali a měli uši a oči dokořán. Aby ti kryli záda a diskrétně hlídali bar.“

„Rozumím.“

„Měj u postele pušku.“

„I kdybych měl brokovnici, netrefil bych se ani do stodoly, však víš.“

„To vím já, ale ten, na koho ji namíříš, to vědět nebude.“

„A co máš v plánu po návštěvě Henryho?“

„Zbavit se Rustyho.“

„Jak to hodláš…“

„Musím jít.“ Než se ho Don stihl zeptat, jak to plánuje provést, zavěsil. 

Arden se ho však zeptala. Ozvala se Ledgeovi za zády. „Hodláš to provést poctivě nebo jinak?“

„Ještě nevím. Uvidím podle toho, jak se věci vyvinou. Jsi připravená?“

Vzdorovitě na něj pohlédla, prošla kolem něj až k zadnímu vchodu a vykročila ven z domu. On při odchodu nastavil alarm a přemýšlel, jestli jeho dům a dílna budou ještě stát, až se sem vrátí. Rusty své výhrůžky možná vyplní. Namísto baru však může klidně podpálit Ledgeův dům. 

Než došel k vozu, Arden už seděla uvnitř. Napjatá jako prkno zírala ven čelním oknem, posetým čerstvými kapkami deště.

Ledge ji nechal v duchu se vztekat a vytočil ještě jedno telefonní číslo.

George zdvihl telefon typickým rozverným pozdravem. „Zdravím, kapitáne. Jak se…“

„Dnes trochu spěchám, Georgi.“

Na tón Ledgeova hlasu okamžitě zareagoval. „Co se děje?“

„Ten chlápek?“

„S těmi botami?“

„Mám s ním trochu problém.“

„Řekni mi kde. Dej mi hodinu.“

Opravdový přítel. Ledge Georgeova reakce dojala. „Díky, ale potřebuju, abys zůstal tam, kde jsi. S tím kreténem mám dlouho nevyřízené účty. Možná se ti toho o mně bude snažit hodně nakecat, ale bude to dělat pokoutně. Má ve zvyku napadat ty, co se nemůžou bránit.“

„Jako tvýho strejdu.“

„Přijedu za ním, hned jak to půjde. Pak ti to vysvětlím blíž, Georgi, ale potřebuju, abys na něj pořádně dohlížel. Pokud budeš muset někam odejít, prosím tě, domluv se s někým, koho znáš a komu důvěřuješ, ať se strejdou zůstane. Do jeho pokoje nesmí nikdo neoprávněný.“

„Jasný. Ještě něco?“

„Dej mi vědět, kdyby se tam motal buď ten chlápek nebo někdo, kdo tam nemá co dělat. Potřebuju to okamžitě vědět.“

„Rozkaz.“

„Díky, kamaráde. Tak zatím,“ rozloučil se a zavěsil.

„George byl taky v armádě?“ zeptala se Arden.

Přikývl. „Je to drsňák.“

„To mi došlo ze způsobu, jakým jste spolu mluvili.“

„Jak to?“

„Dva vojáci.“ Pokynula k telefonu, který umístil do držáku na kelímky. „Nejspíš jsi už zařídil všechno potřebné.“

„Nic jsem ještě nezařídil. Ale přinejmenším jsou všichni v pohotovosti, než si to s Rustym vyřídím.“

„Jak si to s ním hodláš vyřídit, Ledgi?“

Nepřestávala na něj zírat, takže odpověděl: „Povím ti to, až dojedeme k tobě domů.“

Sice momentálně nepršelo, ale oblohu zakrývaly těžké mraky, kvůli nimž to vypadalo jako před setměním, ačkoli bylo ráno. Arden odemkla zadní vchod a vešla dovnitř. Lustr v kuchyni ovšem nerozsvěcela, raději ponechala místnost v mírné temnotě.

Odložila si kabelku na stůl a otočila se k němu.

„Chceš se posadit?“ zeptal se.

„Ne.“

„No, já se posadím.“ Odsunul si židli, otočil ji obráceně a obkročmo se na ni posadil. Sevřel dlaně na opěradle a zaměřil pohled na židli, aby se nemusel dívat na Arden. „Byl jsem u toho, když došlo u Welchových k té vloupačce.“

Arden prudce vydechla, ale nevyslovila ani hlásku.

„S Rustym. Byl to jeho nápad. Všechny nás do té akce namočil. Měli jsme mu pomoct zrealizovat jeho plán. Proto se může vzteky rozskočit, když se o ty zločiny tak zajímáme.“

Konečně na ni pohlédl. Arden byla zlostí bez sebe. Prudce se jí zdvihal hrudník, oči držela pevně zavřené. Konečně je otevřela. Spatřil v nich slzy z rozčilení.

„Ty… ty…“

„Nejsem žádný hrdina. Říkal jsem ti to.“

„Jediná pravda, kterou jsi mi řekl.“

Otočila se k němu zády a přešla ke dřezu. Oběma rukama popadla jeho okraj a prohnula se v pase. Obával se, aby nezačala zvracet, ona ale jen tiše zadržovala emoce, což bylo téměř horší, než kdyby se dávila nebo na Ledge ječela.

Domem otřásl ohlušující hrom. Na okno nad dřezem začaly dopadat silné dešťové kapky. Hodinky na Ledgeově ruce divoce tikaly, připomínaly mu, že by měl být dávno na cestě do Marshallu. Ale nemohl to na ni jen tak vybalit a zdrhnout. Zasloužila si aspoň čas, aby odhalení mohla vstřebat a zareagovat na neustálé lži a výmluvy, které se s jeho přiznáním nutně pojily. Zasloužila si příležitost svou zlobu ventilovat.

Cokoli Arden udělá, on si zaslouží mnohem horší trest.

Nakonec otočila kohoutkem a několikrát si mocně lokla studené vody rovnou z dlaní. Zlostně a příkře si odtrhla papírovou utěrku, otřela si ústa a osušila ruce. Smotanou utěrku nechala ležet na lince a přešla ke stolu, přisunula si židli a usadila se naproti němu.

„Ty ses mi vetřel do přízně.“

„Ano.“

„Proč?“

„Abych tě ochránil před Rustym.“

Vyprskla smíchy. „A přitom jsi to byl ty, před kým jsem se měla chránit.“

Nesouhlasně zavrtěl hlavou. „Rusty se mi motá do života už celá desetiletí a já jemu zrovna tak. Mohli bychom pokračovat donekonečna, aniž bychom si to pořádně vyříkali, a nejspíš by to tak opravdu dopadlo. Jenže pak ses na scéně objevila ty.“

„Takže tohle mám na svědomí já?“

„Úmyslně ne, ale nepřímo ano. Zčistajasna ses tu objevila a Rustymu to připomnělo tvého tátu. Pořád to s ním přece neměl uzavřené. Joe ho přechytračil. Obrovsky. Nejspíš podle něj strkáš nos do…“

„Já jsem ani nevěděla…“

„Na tom nesejde. Takhle to viděl Rusty. On věci nenechá jen tak ležet.“

Vstřebávala nové informace, ale nepřestávala se zlobit. „A co ty? Co sis myslel o mém přistěhování do Pentonu?“

„Když jsem se o tobě doslechl, říkal jsem si, co máš asi za důvod, ale byl jsem rozhodnutý držet se od tebe dál.“

„Sledoval jsi mě do supermarketu. Přiznal ses mi.“

„Jo. To bylo bizarní. Osud nás tehdy svedl dohromady. Ty jsi o mně ale nevěděla, a já si říkal, že se vlastně nikomu nic nestalo. A o dva měsíce později jsem od tebe dostal tu hlasovou zprávu. Nemohl jsem tomu uvěřit, a ani jsem na ni nehodlal reagovat.

Druhý den ses pak objevila v mé dílně. A vypadala jsi fantasticky. Úplně mě to rozhodilo. Ale nemohl jsem to nechat zajít dál. Řekl jsem si, že pokud se budu chovat jako kretén, nebudeš se mnou chtít mít nic společného.“

Odmlčel se a povzdechl si. „Ten večer přišel Rusty k nám do baru. Našel si mě tam.“ Stručně shrnul, o čem se tehdy bavili. „Sledoval tě. Bál jsem se, abys nepůsobila jako snadná odveta za to, co udělal Joe. A nakonec jsem měl pravdu.“

Pohlédla stranou, skousla si rty a přemýšlela o všem, co jí pověděl. Opět se střetli pohledem. „Druhý den ráno jsi přijel. Já ti řekla, že kolem mého domu někdo každou noc projíždí. Proč jsi mě před Rustym nevaroval? Proč jsi mi všechno nepřiznal? Bál ses, že tě nahlásím jako zloděje?“

„Bál jsem se, abys mě nevyhodila,“ odpověděl stejně vášnivě jako ona. „Abys tu pak nezůstala úplně bezbranná.“

„Místo toho jsi mě klamal a nechal si myslet…“ Zakryla si oběma rukama obličej a pokračovala: „… to všechno.“

„Ve všem jsem ti ale nelhal.“

Odkryla si obličej. „Ne? A co z toho byla pravda?“

„Však víš.“

„Neopovažuj se zmiňovat minulou noc.“ Na posledních dvou slovech se Arden zadrhl hlas. Seskočila ze židle a zamířila do místnosti, v níž spávala. „Ven se vyprovodíš sám.“

Šel za ní a natlačil se ramenem do dveří, jež se před ním chystala zabouchnout.

„Vypadni odsud! Už mám dost tebe i tvé nekonečné války s Rustym Dylem! Podle mě jste pro sebe jak stvoření.“

„Můžeš se na chvilku uklidnit a poslouchat mě?“

„Proč bych měla?“

„Protože Rusty ještě neskončil. Zeptej se sama sebe, proč by se před námi prakticky přiznal k vraždě Hawkinse a vyhrožoval, že nás do toho zapojí? Vyslechni mě. Prosím.“

Zaváhala, pak si sedla na postel.

Ledge pohlédl na podlahu a rukou se chytil za zátylek. „Několik týdnů před velikonočními svátky, kdy se to stalo, jednoho sobotního rána, si mě Rusty odchytil. Právě jsem snídal v bistru. Přednesl mi svůj plán loupeže. Nemohl jsem věřit vlastním uším. V zásadě jsem ho označil za šílence a poslal ho s tím do prdele. Právě jsem se chystal k odchodu, když mi začal vyhrožovat: prý jestli s ním do toho nepůjdu, pomstí se mi.

Řekl to tím svým potutelným a rafinovaným způsobem, ale samozřejmě si nedělal srandu. A vzhledem ke své vlastní minulosti jsem byl přesvědčený, že když mu povím, ať se jde vycpat, pomstí se mi. A já bych pak musel žít s vědomím, že jsem způsobil likvidaci nebo smrt někoho blízkého, na kom mi moc záleží.

Tak jsem zvážil pro a proti – strýčkův bar, jeho život, oproti mému spáchání zločinu. To mě sice neomlouvá, ale kvůli tomu jsem do té loupeže šel. Kéž bych to mohl napravit. Ale nejde to.“

Pohlédla na jeho paži, kde měl tetování. „Nekonečno.“

„Přesně tak. Nikdy to neskončí.“

Vstřebávala Ledgeova slova, načež se na něj opět zostra podívala. „Jak se mému tátovi podařilo pláchnout s těmi penězi?“

„Přísahám na život svého strýčka, netuším.“ Pověděl jí, jak Rusty tehdy sám sebe jmenoval do role uschovatele kořisti na celých šest měsíců, poté si ji měli rozdělit. „Pár minut po tom, co jsme se rozešli, mě zatkli.

Nevím, co se stalo potom, ale Rustymu se nějakým způsobem podařilo ztratit tu tašku. Proto je pořád tak zahořklý. Dost zahořklý na to, aby se mstil. Přišel přece o peníze.“

Přešel k posteli, na níž stále seděla. „Můžeš mě nenávidět. Máš na to plné právo. Ale Rustyho nepodceňuj. Ani za mák netušíš, čeho je schopný. Určitě má ještě další esa v rukávu. Proto se bojím o tvou bezpečnost.“

Oba je šokoval cizí hlas, který přerušil jejich konverzaci. „Jak dojemné.“
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Lisa stála v pootevřených dveřích a oba si je měřila nesouhlasným pohledem. „Klepala jsem, ale přes ty hromy blesky, co tu lítaly, jste mě nejspíš neslyšeli.“

Ledge nevěděl, jestli to myslí doslovně nebo metaforicky. Podíval se po Arden, jak na sestřinu přítomnost zareaguje. Zůstala nehybně sedět a sestru nevítala ani úsměvem, natož objetím.

Afektovaně pronesla: „Nečekala jsem tě.“

Lisa pohlédla Ledgeovým směrem. „Očividně.“

Arden k němu pokynula rukou. „Tohle je…“

„Ach, já vím, kdo to je. Obává se o tvou bezpečnost natolik, že kvůli tomu musíte sdílet i ložnici.“

„Do toho, s kým sdílím ložnici, ti nic není,“ odsekla Arden. „Ačkoli prý ses o to včera dost intenzivně zajímala.“

Ledge nevěděl, o čem Arden mluví, Lisa však narážku zjevně pochopila. Nejistě zdvihla bradu o kousek výš.

„Včera večer mi volal Jacob,“ sdělila jí Arden. „Nechal mi hlasovou zprávu, ale poslechla jsem si ji až dnes ráno. Podle něj ses včera objevila u něj doma, bez ohlášení, a protože ti odmítl sdělit důvěrné informace o mé osobě a o mém vztahu k němu, ztropila jsi scénu.“ Arden se odmlčela, aby se Lisa mohla vyjádřit. Ta však dál mlčela.

„Dokonce ses s ním začala tak ostře hádat, až chtěla jeho žena volat policii. Jacob ji přesvědčil, aby to nedělala, ale prý ti nějakým způsobem nařídil, abys vypadla z jeho pozemku.“

„No dobře,“ připustila Lisa. „Našla jsem si ho.“

„Poté, co jsi zadržela dopis, který adresoval mně, a přečetla sis ho. Jakým právem jsi to udělala?“

Ledge si uvědomil, že si tu hlasovou zprávu musela Arden poslechnout ráno, než za ním přišla do kuchyně. Možná kdyby je Rusty nepřekvapil svým příchodem, pověděla by mu o tom. Teď bylo každopádně zřejmé, že z Lisiny přítomnosti, která, byť nezvaná, setrvávala na místě, radost nemá.

„Měly bychom si o tom promluvit bez diváků,“ odvětila Lisa.

„O Ledge se nestarej,“ řekla Arden. „O Jacobovi všechno ví.“

Zatímco jí vysvětlovala svůj vztah k doktoru Jacobu Gree-neovi, Ledge si všiml Lisina výrazu, jenž se zdál čím dál méně nadutý.

Arden však nenechala sestru z ostudy tak snadno vyváznout. „Obviněním Jacoba z nevěry jsi ponížila mě, jeho, jeho ženu, ale především samu sebe. Udělala jsi ze sebe úplnou blbku.“

„Ne, to ty jsi ji ze mě udělala,“ odsekla Lisa. „Proč jsi mi o tom zákroku neřekla?“

„Protože jsem k němu nepotřebovala tvůj souhlas! A nepotřebovala jsem ani poslouchat všechny tvé důvody, proč ho nemám podstoupit.“

„Záměrně jsi mě navedla do úvah o poměru se ženatým mužem.“

„Ne,“ odpověděla Arden důrazně. „Ty jsi k tomu názoru došla sama, aniž bych se k tomu vyjádřila. Proč bych se měla obhajovat proti tvé představě? Vždyť ani nebyla ničím podložená či pravdivá.“

Odmlčela se a ztěžka polkla. „Moje dcera, kterou jsem si tak zoufale přála, zemřela. Obhajovat způsob, jakým jsem ji počala, nebylo důležité. Bylo mi jedno, jestli to schvaluješ nebo ne.“

Jakoby v důrazu na Ardenino hřímání místnost ozářil blesk. Hned po něm následoval hrom, který otřásl starými okny, což přitáhlo Lisinu pozornost k otlučené barvě na parapetech. Prohlédla si celý pokoj, načež se kriticky zadívala na Ledge.

„Copak jsi mu neřekla, že jeho služby nakonec nebudou potřeba?“ prohodila směrem k Arden.

Ledge se s předstíraným nezájmem opíral o komodu. Nyní se narovnal. „Nemusíš na mě mluvit přes Arden. Jsem tady, mluv přímo se mnou.“

Lisa se nakonec uráčila pohlédnout přímo na něj a změřit si ho pohledem. „Od doby, kdy jsem tě viděla naposledy, ses změnil.“

„Zato ty ses nezměnila vůbec.“

Nemyslel to jako kompliment a Lisa si to uvědomovala. Zdvihla obočí. „Ramena máš širší, ale to břemeno na nich je pořád vidět.“

„Mám toho v poslední době dost na starost.“

„Ale neříkej? Copak tě trápí? Putyce tvého strýce se nedaří?“

Arden se mezi ně vložila. „To je od tebe hnusné, Liso. Co máš za problém?“

Ledge zdvihl smířlivě ruku. „V pořádku. Nemůže si o mně myslet nic horšího než teď. Mně je každopádně její názor u prdele. Vlastně jí klidně můžeš říct, co jsem ti před chvílí vyprávěl, a uvidíme, jak zareaguje.“

Arden na něj s obavami pohlédla a mírně zavrtěla hlavou. „O tom si promluvíme později. Musíš jít zkontrolovat strýčka.“

Lisa to okomentovala: „Já bych si ale ráda poslechla, co má na srdci. Proč se bojí o tvou bezpečnost? Bojí se, aby ti nespadla střecha na hlavu, až tu zafouká…“

„Arden hrozí nebezpečí od Rustyho.“

Strohé sdělení Lisu umlčelo. Zdála se najednou o trošku méně arogantní. „Myslíš Rustyho Dylea?“

„Správně.“

Obrátila se k Arden. „Když jsme se o něm včera ráno bavily, nevypadala jsi, že ho znáš.“

„Poznala jsem se s ním sotva půl hodiny před tím telefonátem.“

Ledge hleděl střídavě na obě sestry. „Vy jste se bavily o Rustym?“

Arden odvětila: „Spíš o tom, jak se s ním pereš o Crystalinu přízeň.“

„Crystal,“ opakovala, jako by si něco uvědomila. „Tak se jmenovala.“

„Pořád se tak jmenuje,“ odvětil Ledge.

„Ta nevraživost mezi vámi stále trvá?“

„Silněji než kdy předtím.“

„Nejste trochu staří na to, abyste se prali o holku?“

„Crystal je žena, ne holka, a hlavně není důvodem, proč se pereme. Rustyho momentálně nejvíc štve, že přišel o prachy, které jsme ukradli Welchovým.“

Lisa se šokovaně zarazila.

„Slyšela jsi dobře,“ pokračoval Ledge. „Přiznal jsem Arden svou účast na té loupeži.“

Arden na něj vyčítavě pohlédla. „Neměl ses jí k tomu přiznávat.“

Jemným hlasem, adresovaným přímo Arden, pokračoval: „Jo, udělal jsem to. Dvacet let se tím užírám. Jsem rád, že je to tajemství venku.“ Vyměnili si významný pohled s nevyřčenou hloubkou, načež svou pozornost obrátil zpět k Lise.

„Rusty mě tehdy přinutil spolupracovat. Měl jsem ho hned prásknout. Ale neudělal jsem to. Teď už je celá věc dávno promlčená, ale svou vinu nesu stále.“

„Proč se k tomu teď přiznáváš?“ zeptala se Lisa.

„Pro klid duše. Kromě toho se chystám Rustyho zbavit, než bude moct dál prolívat krev.“

„Dál prolívat krev?“ Lisa pohlédla na Arden. „O čem to mluví?“

„To Rusty mě každou noc sleduje. Včera jsem to zjistila.“ Převyprávěla Lise znepokojivé setkání před budovou soudu. „Ledge a já věříme, že to byl on, kdo zabil Briana Fostera. Ne táta.“

Lisa vypadala ještě více překvapeně. „Cože?“

„Později té noci si Rusty zařídil u Crystal alibi,“ vysvětlila Arden. „Možná jen kvůli loupeži, ale pravděpodobně potřeboval alibi kvůli něčemu dalšímu, mnohem násilnějšímu.“

„Jako boji na život a na smrt s Fosterem,“ dodal Ledge. „Rovněž se chce pomstít vašemu tátovi. Ten tu ale není, a tak si svůj vztek chce Rusty vylít na Arden.“

„A jak?“ zeptala se Lisa své sestry.

Popsala jí útok psů a konfrontaci Hawkinse. Nebrala si servítky a pověděla své naduté sestře i ty nejotřesnější podrobnosti.

Sotva domluvila, Ledge ještě doplnil: „Navíc našli Hawkinse dnes ráno mrtvého. Můžeš hádat, kdo ho umlčel a koho pach čerstvé krve nabudil. Rusty se nám prakticky přiznal.“

Lise se zhoupl žaludek, opřela se proto zády o zeď. „Je to okresní prokurátor, proboha.“

„Tím pádem si může beztrestně dělat cokoli, co se mu zamane,“ reagoval Ledge.

„Tvůj strach o Arden je tedy opodstatněný.“

„Díky, ale nepotřebuju tvůj souhlas s ničím, co dělám, natož s čímkoli, co se týká Arden a mě.“

Lisa ho zpražila pohledem. „Kolikrát jsem ti říkala, že stěhovat se zpátky sem je blbost? Neposlouchala jsi mě.“

„Protože jsem netušila, do čeho se hrnu,“ zdůraznila Arden. „Netušila jsem, že mě tu někdo může takhle nenávidět. Ty snad ano?“

Lisa chvilku mlčela, načež jí poklesla ramena a mírně přikývla.

Arden na sestru nevěřícně zírala. „Ty jsi věděla o Rustym a jeho účasti na té loupeži? O tom všem?“

„Ano. O všem.“

„Jak dlouho?“

„Od noci, kdy se to stalo.“

Arden na ni civěla s otevřenými ústy. „Ty jsi mě sem nechala jít, aniž bys mi cokoli naznačila, Liso? Celou dobu, co ses mě od stěhování snažila odradit… Proč jsi mi jednoduše neřekla pravdu?“

„Protože jsem ‚jednoduše‘ nemohla. Nemohla jsem tě varovat před Rustym, aniž… aniž bych ti řekla, že jsem tátu té noci viděla. S ukradenými penězi.“

*

Lisa vyběhla z ložnice. Spěchala do kuchyně, kde si z chladničky vzala plechovku sody. Ledge s Arden ji následovali, ale pití odmítli.

Ledge se postavil tak, aby měl dobrý výhled na dvorek za domem i na přední dveře, na něž bylo vidět skrz prázdnou jídelnu a obývací pokoj.

Rovněž dobře viděl na Arden. Chtěl z jejích očí vyčíst reakci na to, co se jí sestra chystala povědět. Musela to slyšet. Konečně. Zároveň se bál, co pro ni příštích několik minut bude znamenat. Obávala se toho evidentně i ona sama. Usadila se naproti Lise a hleděla na ni jako na cizince, kterého vidí prvně v životě.

Lisa si chvíli pohrávala s plechovkou, ale pak ji odložila na stůl. Ledge přemýšlel, jestli jen zdržuje a snaží se vymyslet uvěřitelnou částečnou pravdu, která by pro Arden byla lépe stravitelná. Nebo se snažila nalézt slova, která by ta tvrdá fakta změkčila?

Nakonec pravila: „Po takové době už by se Rusty konečně mohl vzdát představy, že ty peníze ještě někdy uvidí. Alespoň jsem v to doufala.“

„Nevzdal,“ předběhl Ledge Arden v odpovědi. „Od té doby, co se sem Arden nastěhovala, ji má v hledáčku. Jestli víš něco o tom, jak se Joeovi podařilo zmizet i s kořistí, je načase, abys nám to řekla.“

„Nám? Cokoli řeknu své sestře, bude určeno jen jejím uším.“

„Ne,“ odmítl. „Chci to slyšet.“

„Cokoli se vztahuje k našemu otci, je mezi mnou a Arden.“

Arden pronesla: „Liso, Rusty vyhrožoval svalením viny za Hawkinsovu vraždu na Ledge. Zaslouží si vědět, co se té noci stalo. Zůstane tady.“

Lisa se podvolila. „Dobře. Kde začít?“ Napila se sody a jala se vyprávět. „Hned po večeři nám táta řekl, že se chystá na hřbitov.“

„To si pamatuju.“

„Dívaly jsme se spolu na film. Přišel čas jít spát a já tě uložila, zamkla dům a šla do svého pokoje. Udělala jsem si úkol do školy a šla si lehnout. To se teprve táta vrátil. Já ho ale neviděla. Šel rovnou do ložnice, předpokládala jsem, že spát.“

„Kolik bylo hodin?“ zeptal se Ledge.

„To si nepamatuju,“ odsekla rozčileně. „Tehdy mi nepřišlo důležité hlídat čas.“

Odmlčel se, ale nepřestával na ni hledět.

Pokračovala v monologu: „O pár hodin později mě vzbudil jakýsi hluk zezdola. Vstala jsem a šla tě zkontrolovat. Spala jsi jako miminko. Šla jsem dolů, ale když jsem došla do kuchyně, překvapilo mě, že vidím tátu. Myslela jsem si, že je pořád nahoře.

Nejenže odešel z ložnice, ale odešel z domu, aniž bych si toho všimla. Měl boty od bláta, kalhoty promáčené. Lepilo se mu na ně nějaké chrastí. Byl celý zrudlý a zpocený. Zcela zjevně by se v takovém stavu nevrátil ze hřbitova.

Pak jsem si všimla plátěné tašky, položené na zemi hned u dveří. ‚Kde jsi byl?‘ zeptala jsem se ho. ‚Co je tohle?‘ A on mi odpověděl: ‚Peníze ukradené z Welchovic pokladny.‘ Takhle bez obalu.

Určitě se mi to jen zdá, přesvědčovala jsem sama sebe, je to jen noční můra. Ale ne, košík s velikonočními vajíčky, která jsme spolu malovaly, stál na stole. Z kohoutku nad dřezem odkapávala voda. Z tátova dechu šla cítit whiskey. Zbystřila jsem všechny smysly. Jakkoli jsem chtěla sama v sobě popřít, že se to děje, bylo to příliš skutečné na to, aby to byl jen sen.“

Ledge sledoval Arden. Téměř nedýchala, fascinovaně hltala každé sestřino slovo.

„Podle Ledge měl Rusty peníze u sebe, když se rozdělili,“ zareagovala nakonec. „Jak mu je táta sebral?“

Lisa na oba pohlédla. „Můžu vám říct jenom to, co mi pověděl táta. Prý mu Brian Foster volal, aby ho varoval. Rusty chtěl tátu využít jako obětního beránka. Foster mu řekl, že tebe,“ kývla na Ledge, „zatkli za držení marihuany a on se bojí, abys jim nevyslepičil, co o té loupeži víš, abys ses vyhnul trestu za držení drog.“

Arden gestem ruky požádala o pauzu. „Takže nejenže jsi celou tu dobu věděla, kdo má tu loupež na svědomí, ale dokonce jsi věděla i to, jak je do ní namočený Ledge.“

Ledge to okomentoval: „Říkala ti, ať se mi vyhýbáš.“

Lisa po něm mrskla pohledem. „Vždycky jsi byl a vždycky budeš problémový. Kdyby ses od Arden držel dál, Rusty by si jí nevšímal.“

„Kdybych se od ní držel dál, těžko říct, co by se jí přihodilo.“

„Přestaňte, vy dva,“ přerušila je Arden. „Pokračuj, co se dělo té noci dál, Liso. Ten telefonát. Co ještě Foster tátovi řekl?“

„Podle táty byl Foster strachy bez sebe. Souhlasil s tím, že se s Rustym sejde a schová někam ty peníze, ale nakonec se podělal. Táta ho přesvědčil, aby na tu schůzku šel a Rusty se tak nedozvěděl o jeho zradě.

Chtěl zabránit tomu, aby se jejich už tak špatná situace ještě zhoršila, a tak se vytratil z domu, šel pěšky až k cypřišovému háji a pomocí té své staré loďky doplul až na místo, kde se ti dva měli sejít. Bohužel přišel pozdě. Rusty seděl v kánoi. Foster stál na břehu.

Táta zaslechl Fostera – toho troubu – vykládat Rustymu, jak tátovi všechno řekl, takže celé tajemství vzalo za své. A zčistajasna,“ luskla na důraz svých slov prsty, „se po Fosterovi Rusty ohnal pádlem. Podle táty ho tou ránou musel zabít. Rusty si podle všeho myslel totéž.“

Vyprávěla jim, jak Foster najednou vyskočil z vody a stáhl Rustyho z kánoe. „Ten souboj byl prý strašně brutální. Foster se držel tak dlouho, jak se dalo, ale neměl šanci.“ Tiše dodala: „Určitě nemohl přežít útok aligátorů.“

Všichni se na chvíli odmlčeli. Poté Lisa pokračovala: „Během bitky zanesl proud Rustyho kánoi kousek od místa, kde se táta schovával ve svém člunu. Všiml si, že na jejím dně leží ta taška. Popadl ji a odplul pryč.“

„Rusty ho nezahlédl?“ zeptal se Ledge.

„Podle všeho ne. Táta prý neplul tak daleko, aby ho bylo vidět, zůstal spíš poblíž břehu, ukrytý ve stínu stromů. Znal jezero jako své boty, všechny ty močály a tak. I kdyby se opil do němoty, stejně by našel cestu ven.“

Hodnou chvíli všichni mlčeli. Arden se ani nepohnula, ale pak se náhle zdvihla, obešla svou židli a opřela si ruce o opěrku, jako by se tak snažila ovládnout svůj hněv. Dusila v sobě zlost.

„Proč jsi to přede mnou celé ty roky držela v tajnosti, Liso? Dokonce i tenhle týden – přišla jsem za tebou do kanceláře a ptala se tě, jestli podle tebe táta mohl ty zločiny spáchat. Jen ses vyhýbala odpovědi. Vytvářela jsi různé hypotézy a naoko ses snažila domýšlet teorie o tom, co se tehdy stalo.“

„Arden nenávidí lháře,“ přisadil si Ledge.

„Jestli jsem lhala,“ zaječela na něj Lisa, „tak jen abych svou sestru ochránila před krutou pravdou.“

„Pravda je ještě mnohem krutější, než jí tu vykládáš,“ odsekl.

„Ty jsi ale parchant.“

„A ty zase lhářka.“

Arden mezi nimi zmateně přeskakovala pohledem. „V čem mi lže?“ zeptala se Ledge.

Přísně se na Lisu zadíval.

Prudce se nadechla, a zatímco sípavě vydechovala, přiznala se: „Táta není tím lupičem. Jsem jím já.“
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Ta noc v roce 2000 – Lisa

„Hele, Ledgi, proč myslíš, že u vás Joe nepije? Proč nedá tvýmu strejdovi trochu vydělat? Vždyť to o něm všichni dávno vědí, copak to nechápe?“

Rustyho posměšky byly tou poslední kapkou.

Lisa mu nehodlala udělat tu radost a nechat se jeho narážkou vyprovokovat. Otevřela dveře za místem spolujezdce, kde seděl, a jakmile vystoupila z vozu, zabouchla je za sebou takovou silou, až doufala, že mu z toho vypadají zuby.

Zmetek jeden povýšený. Tolik ho nesnášela. Určitě tušil, jak moc ho nenávidí, a proto nevynechal jedinou příležitost, kdy ji mohl vytočit.

Co vlastně čekala, když s touhle šílenou akcí souhlasila? Zdvořilost a respekt? Snížila se na úroveň Rustyho Dylea, přitroublého účetního a jednoho mladistvého delikventa. Kdyby nebyla tak zoufalá…

Ale byla. Otec se choval čím dál méně přijatelně a spolehlivě. Od té doby, co ho vyhodili z Welchova obchodu, si žádnou práci neudržel. Když vzala v potaz počet telefonátů a upomínek od exekutorů, finanční poměry u nich doma nebyly vůbec stabilní. Netušila však, jak moc je otec zadlužený, dokud ji Rusty neuvedl do reality. Svou typickou domýšlivostí jí prozradil podrobnosti o vážnosti jejich rodinné situace.

Obrátil se na ni jednoho větrného všedního odpoledne. Poté, co vyzvedla Arden ze školy, odvezla sestřičku do místní knihovny, kde si mohla pod bedlivým dohledem knihovnice prohlížet knihy, zatímco si Lisa stihla něco vyřídit. Rusty se jí najednou zjevil před očima a na chodníku jí zastoupil cestu.

„Ahoj, krásko.“

Od maturity šerifova syna moc často nevídala, ale samozřejmě mladíka okamžitě poznala. To jeho hrozné zrzavé háro nešlo přehlédnout, odporné způsoby jakbysmet. Nenechal se nikým ignorovat.

„Ahoj, Rusty.“

Prošla kolem něj, on s ní však srovnal krok. „Jak to jde na vysoký?“

„Fajn.“

„Páni, ty jsi vlastně už skoro v půlce studia, co?“

„Až skončí tenhle semestr.“

„Určitě budeš mít vyznamenání.“

„Snažím se.“

„Asi to není lehký, dobře se učit a každej den dojíždět.“

Netušila, jak se o dojíždění do školy dozvěděl, nechtěla však konverzaci prodlužovat zbytečnými dotazy. „Ráda jsem tě viděla, ale spěchám.“ Přidala do kroku a doufala, že ho setřese, ale marně. 

„Prej se tvůj fotr tuhle zase nadrátoval.“

Zarazila se. „Co ty o tom víš a co je ti vůbec do toho?“

„Au. Vytahuješ drápky.“ Napodobil prsty škrábající kočku.

„Ty jsi vždycky byl a vždycky budeš idiot, Rusty.“

Snažila se pokračovat vlastním směrem, ale chytil ji za loket. „Neotáčej se ke mně zády, chytračko.“

Setřásla jeho ruku. „Ať je tvůj taťka třeba guvernér, mně je to jedno. Jestli se mě ještě někdy dotkneš, budu ječet jak na lesy.“

„Máš pravdu. Promiň.“ Teatrálně od ní několik kroků poodstoupil. „Nechci si to u tebe rozházet. Vždyť z nás budou obchodní partneři.“

„Obchodní partneři?“

„Přesně tak. Musíme si toho spolu hodně povědět.“

„O tom si nech zdát.“

„Sejdeme se dneska večer.“

„Zbláznil ses? S tebou se nesejdu dneska ani nikdy jindy.“

„Ale sejdeš. Dneska večer určitě. Nemůžeš si dovolit tuhle schůzku zmeškat.“ Naklonil se na stranu tak, aby dohlédl za ní až k budově knihovny. „Nechala jsi ji čekat moc dlouho. Všiml jsem si, v kolik hodin jsi ji tam dovedla.“

Lisa se otočila a spatřila Arden, jak na ni čeká před vchodem, zatímco ji přes sklo sleduje knihovnice. Arden tam stála a v náruči držela několik knih. Zamávala jí. Lisa jí také zamávala, ale šlo spíš o reflex. Přemýšlela o Rustyho slovech. Když se k němu opět otočila čelem, drze se na ni usmíval.

„Dneska v devět. Na fotbalovém stadionu. Bude to pro tebe taková hezká, nostalgická vzpomínka, královno plesu.“ Přistoupil k ní blíž a zašeptal: „Tvoje malá ségra bude fakt kočka. Už teď je rozkošná.“

Poté se otočil na podpatku a šouravým krokem zamířil po chodníku pryč.

Z tónu hlasu, jakým se vyjadřoval o Arden, se jí dělalo špatně. Zbytek odpoledne se snažila vymazat komentář z paměti a sama sobě nadávala, proč mu vůbec věnovala pozornost. Stejně jako jeho otec byl i Rusty známý svými kreativními manipulacemi. Znal slabá místa všech lidí okolo. Nehodlala se před ním však sklánět.

Navzdory tomu přišla v devět večer na stadion.

Začal nejprve zdánlivě nerelevantním tématem. „Když Joe pracoval u Welchových, ty jsi tam za ním hodně chodila, viď? Určitě víš, jak to tam vypadá, víš, jak funguje provoz podniku vzadu za pultem.“

„Kam tím míříš, Rusty?“

„Jde o velký prachy.“ Zamrkal na ni.

Poté se jí svěřil se svým plánem.

„Je mi jasný, na co se mě zeptáš. Proč se ke mně máš přidat? Víš, Liso, potřebuju si ověřit informaci, kterou mám od Fostera. Znáš Briana Fostera? Toho joudu, s nímž se tvůj táta dostal po propuštění do křížku? Jo, toho. Ňoumu.

Nechápej mě špatně, Foster je chytrej na čísla, a dokonce je i docela milej, já vím. Ale potřebuju záruku, že mi nelže. Byl by to fakt problém, kdyby se měl spustit alarm, zrovna když budeme ládovat prachy do tašky.“

Nevěřícně ho poslouchala. Aniž by chtěla, udivil ji troufalostí a pobavil domýšlivostí. „Ty ses fakt musel zbláznit. Je tu zima. Jdu pryč. Přestaň mě otravovat.“

Sotva se postavila k odchodu, navzdory jejímu upozornění z dřívějška, aby se jí už nikdy nedotýkal, Lisu popadl za ruku a stáhl zpět na lavici.

„Jdeš do toho s námi, Liso. Chceš vědět proč?“

S těmi slovy vytáhl kopie otcových neuhrazených faktur, všechny již po splatnosti. S narůstajícím pocitem zděšení si je začala prohlížet a pocítila ještě něco – něco, co pro ni do té doby bylo cizí: ponížení. Poplatek za jarní semestr na vysoké škole měli uhradit před celými dvěma měsíci.

„Tvůj táta brzo skončí někde v příkopě a už se nezvedne,“ pravil Rusty. „Co ti pak zůstane?“

Možná nevědomky nahlas vyslovil Lisinu nejhorší obavu. Pokud u Joea nenastane překvapivý zásadní obrat, čemuž však dosud nic nenasvědčovalo, bude se muset brzy starat sama o sebe, a navíc i o Arden.

Následně by se musela vzdát veškeré naděje na dokončení studia a naplnění svých plánů. Pak už z tohohle zpropadeného města nikdy nezmizí a nic v životě nedokáže.

Ale loupež? „Jestli spáchám zločin, co se mnou pak bude, Rusty? Skončím ve vězení.“

„Nechytí nás.“

„Co si to namlouváš? Tvůj plán je směšný. Jsem sice možná v zoufalé situaci, ale do tvého plánu nejdu. S tebou nebo těmi druhými dvěma patolízaly nechci mít nic společného. Najdu jiný způsob, poctivý způsob, jak zaplatit účty.“

„Ne tak rychle, chytračko. Už jsi do toho zapletená, ať chceš nebo ne. Znáš plán, takže to s námi musíš dotáhnout do konce.“ Blaženě se na ni usmál a dodal: „Nemysli přece jenom na sebe. Mysli na malou, sladkou Arden.“

Z Rustyho tónu, podobného hlasu pedofila, se jí udělalo nevolno. Rovněž Lisu pořádně vyděsil. Viditelně ji už nějakou dobu sledoval. Dnes za nimi musel jít až do knihovny, jinak by nemohl vědět, jak dlouho tam Arden zůstala.

Promyslí si to, slíbila. Ale když odjížděla z fotbalového hřiště, věděla, že se její život dočista změní. Uzavřela smlouvu s ďáblem.

Teď stála tady, na parkovišti před Burnetovým kulečníkovým barem, v zablácených modrých teniskách, pod jejichž podrážkami křupal štěrk, zatímco odcházela od svých tří kumpánů. A od ukradených peněz.

Jestli si Rusty myslí, že bude půl roku nečinně sedět, zatímco on jí bude stát za zády jako hlídací pes, šeredně se plete. Foster a ten věčně mrzutý Burnetův kluk možná věřili v Rustyho poctivost, ona ale tak naivní rozhodně nebyla.

Nehodlala se trápit úvahami nad tím, zda se z ní stal regulérní zločinec. I její počestná matka by Lisino jednání schválila. Musela udělat, co bylo třeba, aby pro sebe a Arden zajistila lepší budoucnost.

Stejně to nešlo vrátit. Teď musí jen přijít na to, jak odstranit psychopatického Rustyho Dylea, aniž by sama sebe kompromitovala. Už po cestě od něj se jí v hlavě rodil plán, jak mu jeho vlastní hru překazit a vzít si, co jí patří.

Když dojela téměř až ke svému domu, z dálky viděla, že je uvnitř tma, přesně jako při odchodu. Žádné policejní auto v dohledu. Zatímco se přibližovala, zhasla čelní světla, opatrně odbočila na příjezdovou cestu a šnečí rychlostí zastavila.

Dveře garáže vedle domu byly otevřené. Ulevilo se jí – otcův vůz stál pořád uvnitř. Musela vyčkat, dokud se nevrátí ze hřbitova. Teprve potom mohla odjet a jít na schůzku s těmi třemi křiváky. Času jí mnoho nezbývalo.

Zatímco se vytrácela z domu, uvědomila si, že tátovi možná došly zásoby alkoholu a odejde tedy z domu, aby si někde obstaral další. Potom by Arden zůstala doma sama. Nezbývalo jí než takové riziko podstoupit, ovšem doufala, že návštěva hřbitova otce psychicky odrovná, a on se jen opije do němoty a usne.

Zadní dveře byly zamčené, přesně jako když odcházela. Takže i tohle vyšlo. Svým klíčem si odemkla a vklouzla dovnitř. Při pohledu na košík s obarvenými velikonočními vajíčky uprostřed stolu se usmála. Slíbila Arden, že si spolu druhý den upečou kokosový dort podle matčina rukou napsaného receptu.

Prosím, Bože, pro Ardenino dobro dej, ať táta vydrží jeden den bez pití.

S tou modlitbou potichu vystoupala nahoru po schodech a zavřela se v ložnici. Všechno se vydařilo na jedničku, i s tě-mi hloupými žvásty, kterými je Rusty otravoval v příkopě. Nikdo si Lisina odchodu z domu ani návratu nevšiml.

Dříve či později přijde na způsob, jak Rustyho obrat o peníze. Zatím šlo všechno jako po drátkách.
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Arden pevně svírala opěrku židle. Než Lisa skončila s vyprávěním, klouby na prstech jí dočista zbělely. Aby se židle dokázala pustit, musela se přinutit sevření povolit. Pohlédla na Ledge. Ten se během Lisina vyprávění rovněž nepohnul.

Zastřeným hlasem ho nařkla: „Měl jsi mi o tom říct.“

„Ona ti o tom měla říct.“

„Ale protože to neudělala…“

„Bůh ví, že jsem ti to říct chtěl.“

„Ale nemohl jsi, pokud jsi nechtěl prozradit sám sebe.“

„Tak to není,“ odpověděl ublíženě. Mrzelo ho, jak o něm teď smýšlí. „Ty jsi přišla o dítě. Nemáš už nikoho z rodiny. Nechtěl jsem být tím, kdo zničí tvůj vztah k ní.“

Chvíli zírala do Ledgeových modrých očí. Nakonec se otočila k Lise, která seděla se sklopenou hlavou. Pokud jejich rozmluvu vyslechla, nedala to nikterak najevo. Arden jí vynadala: „Liso, co sis, krucinál, myslela?“

Lisa si obě ruce vrazila do vlasů a několik vteřin tak setrvala. Spustila ruce, vlasy jí rámovaly obličej jako opona. Tvrdý výraz v ženině tváři přímo vybízel k tomu, aby ji kritizovali.

„Myslela jsem na to, jak zoufale jsme potřebovali peníze. Jak skvělé by bylo mít někde stranou odloženou hotovost, až se o tebe budu muset začít starat, což bylo nevyhnutelné, vezmu-li v úvahu, jak to s otcem šlo z kopce. Myslela jsem na to, že tě ochráním před spáry Rustyho a zajistím ti lepší budoucnost.“

„Sobě taky.“

„No dobře, sobě taky!“ vykřikla. „A proč ne?“

Poté klidnějším hlasem dodala: „Táta nás nebyl schopen uživit. Já chodila na vysokou a neměla jsem žádný příjem. Sociálka by mi tě sebrala. Bývala bys raději šla k pěstounům?“

Arden otočila židli k sobě a posadila se. „To, jak Foster volal tátovi a jak jsi přistihla tátu s penězi, sis vymys-lela?“

„Ne,“ zvolala. „Potkala jsem se s ním v kuchyni přesně tak, jak jsem ti to popsala. Všechno, co táta udělal poté, co mu volal Foster, bylo tak, jak jsem řekla. Akorát se snažil chránit mě a ne sebe.

Sebral ty peníze a pak na mě naléhal, abych sama sebe udala na policii. Prý jestli jim ty peníze odevzdám, sama se přiznám a prásknu spolupachatele, možná mě neobviní. Je to správná věc, tvrdil. Jelikož byl svědkem Fosterovy smrti, cítil povinnost to všechno nahlásit.

Samozřejmě měl ve všem pravdu. Ale upřímně, jeho hra na city na mě vůbec nezapůsobila. Šokovalo mě až zjištění, že měl Rusty na svědomí Fosterovu smrt, byť ho třeba přímo nezabil. Vzpomněla jsem si na jeho výhrůžky vůči tobě. Nebyl to jen slizký, rozmazlený parchant. Byl to úchyl. Psychopat. Šílenec. Mým největším prohřeškem kromě té loupeže bylo to, že jsem nevěřila, jak moc je zkažený.

Nakonec jsem s tátou souhlasila. Nemohli jsme ovšem volat šerifovi. Táta mi řekl, že zavolá texaským rangerům nebo přímo FBI. Navrhl, ať počkáme do rána. Chtěl se umýt, vystřízlivět a vyčistit si hlavu. Prý se musíme chovat tak, aby ke mně byli co nejvíce shovívaví.

Nařídil mi, ať jdu nahoru a zkusím se trochu prospat. Držel můj obličej v dlaních a omlouval se za všechno, co nám způsobil. Dohnal mě až ke spáchání zločinu, a dával si to za vinu. Tvrdil ale, že policie určitě pochopí, jaké zoufalství mě k tomu vedlo. Políbil mě na čelo.

Šla jsem tedy poslušně do svého pokoje, nervózní a vyděšená. I kdybych se vzdala a udala se, pořád nade mnou visela hrozba vězení.“

Na chvilku se zamyslela, ale pak se zavrtěla na židli a pokračovala: „Tátu jsem pak už nikdy neviděla. Všech svých poklesků tolik litoval. V očích měl dokonce slzy. Nikdy by mě nenapadlo… Celé jeho přiznání viny byla jen lest.“

Nikdo to nekomentoval. Ledge si nakonec odkašlal a promluvil: „Kdy jsi zjistila, že zmizel?“

Lisa se podívala na něj, pak na Arden. „Když nám Rusty málem rozbil dveře, jak se táty dožadoval.“

„Lžeš.“

„Rusty tu v noci byl?“ zeptala se Arden.

Ona i Ledge promluvili současně, ale Lisy se dotklo spíše Ledgeovo obvinění ze lži. „Nelžu! Seděla jsem ve svém pokoji a neměla šanci usnout. Jakmile začal bušit na dveře, bála jsem se, jestli to není policie, co už si pro mě přišla.“ Pohlédla na Ledge. „Myslela jsem, že jsi nás udal, aby ses zachránil, jak se Rusty obával.“

Vrhl po ní zlostný pohled, ale zůstával zticha.

Obrátila se zpět k Arden. „Bála jsem se, aby tě ten hluk neprobudil a nevyděsil. Ani jsem se neoblékla, jen jsem v pyžamu běžela dolů po schodech a otevřela. Žádní policisté. Rusty. A vypadal strašně. Oblečení měl hrozně špinavé. Stál tu celý pomlácený a očividně v hrozných bolestech. Nemohl ani stát zpříma, ale vtrhnul dovnitř, lamentoval a dožadoval se informace, kde je táta. Vyhrožoval jeho zabitím.

Musela jsem předstírat údiv nad tím, v jakém se nachází stavu. O jeho drsném zápasu s Fosterem a celém nešťastném konci jsem taky musela pomlčet. Pořád jsem se jen ptala, co se mu stalo, kdo ho zmlátil a co s tím má společného táta.

Řekl mi: ‚Foster tvýmu tátovi řekl o tý vloupačce. Věděl, kde se mám s Fosterem sejít. Napálil nás oba a vzal nám prachy. Kde je?‘ Jestli prý najde tátu, zabije ho. A já mu věřila.

Odstrčil mě stranou a odpajdal do kuchyně. Na zemi postřehl čerstvé otisky tátových bot a mokrou stopu na podlaze, kde předtím ležela taška s penězi. Zírala jsem na ně, úplně nechápavě, snažila jsem se to zahrát co nejlíp.

Vlastně jsem to v tu chvíli vážně nechápala,“ podotkla s ironií v hlase. „Říkala jsem si, že třeba táta viděl Rustyho, jak přijíždí k domu, a zdrhnul pryč. Něco takového. Byla jsem ráda, že je i s penězi v bezpečí, daleko od toho ječícího šílence. Vyšel ven zadním vchodem, šel do garáže. Běžela jsem za ním, bála jsem se, aby se tam táta neschovával. Ale nebylo po něm ani vidu, ani slechu. Rusty zůstával neoblomný, prý ho najde, i kdyby měl dům obrátit naruby.

Když jsme se vrátili dovnitř, prohledal jednu místnost po druhé. Snažila jsem se ho rozptýlit dotazy na to, jak přišel k těm zraněním. Vrčel a skučel bolestí, ale dovlekl se až nahoru. Nahlédl i k tobě do pokoje,“ podívala se na Arden, „a to jsem ho prosila, aby tě nebudil. Kdyby ses vzbudila a viděla, v jakém je stavu, měla bys z toho akorát trauma.“

„Bezpochyby,“ poznamenala Arden jízlivě.

Lisa pokračovala: „Rusty prohledal moji ložnici a pak už zbývala jen tátova. Byla prázdná. Mě ale překvapilo něco jiného. Kromě Rustyho zablácených stop na schodech a na chodbě nikde žádné jiné stopy nebyly, kromě těch u zadních dveří.

Takže táta vůbec nešel dovnitř mimo kuchyň, kde jsem ho viděla naposledy, jak se slzami v očích provinile lomí rukama. Taška s penězi mu ležela u nohou. Pak mi to začalo pomalu docházet.“

Lisa nad tou vzpomínkou přemítala. Ledge s Arden na sebe pohlédli. Zeptal se: „Jak Rusty na Joeovo zmizení reagoval?“

Ledgeova slova probrala Lisu ze zamyšlení. „Choval se jako šílenec. Poukázal na to, že tátovo auto je ještě v garáži a moje stojí na příjezdové cestě. Neustále opakoval, jak by táta mohl utéct. O té lodi jsem se nezmínila. Ale zeptala jsem se na Fostera.“

„A na jejich tajnou schůzku,“ doplnil Ledge.

Přikývla. „V tom smradlavém příkopu Rusty zdůrazňoval jediné – pokud se náhodou potkáme, musíme dělat, že se prakticky neznáme. Proč porušil vlastní pravidlo a domluvil si s Fosterem tajnou schůzku?“

„Co ti odpověděl?“

„Nic. Ale jako by ho zasáhla elektřina.“

„Uvědomil si, jak moc potřebuje dobré alibi,“ podotkl Ledge. „A šel za Crystal.“

„O tom nic nevím,“ odpověděla Lisa. „A je mi to jedno. Jenom jsem chtěla, aby vypadl z našeho domu. V uších mi rezonovaly Rustyho výhrůžky. Varoval mě. Nikdy o ničem z toho nesmím mluvit. Taky řekl, že jestli přijde na to, že jsem se s otcem spřáhla, zabije mě. Pak se odsud odbelhal.“

„Co jsi udělala potom?“ zeptala se Arden.

„Složila jsem se na zem. Snažila jsem se vzpamatovat ze šoku a vymyslet, co udělám. Prioritou číslo jedna bylo ochránit tě před tím, co už se stalo a co se možná stane v budoucnu. Jakmile jsem se dala dohromady, vytřela jsem podlahu a srovnala všechno, co tu Rusty rozházel. Ráno ses vzbudila a všechno vypadalo normálně.“

„Akorát táta nepřišel na snídani. Poslala jsi mě k němu do pokoje, a přitom jsi věděla, že tam není.“

„Každou chvíli mohl projít zadními dveřmi a všechno nám vysvětlit.“ Pohlédla ke dveřím a hořce se zasmála. „Na to ostatně čekám do dneška.“

Po chvilce pokračovala: „My jsme spolu upekly ten dort a daly si sváteční večeři, tobě ale táta hrozně chyběl. Chtěla jsi jít na hřbitov, tak jsem tě tam vzala. Táta tam skutečně tu noc předtím byl. Na mámině hrobě ležel pugét čerstvých květin. V duchu jsem nad tou jeho patetičností nadávala.

Jestli ji opravdu miloval tak moc, jak tvrdil, jestli tolik miloval nás, jak nás mohl nechat samotné napospas Rustymu? Chystala jsem se ho do očí nazvat zbabělcem, až se vrátí. Víš, pořád jsem si myslela, že se za námi zase vrátí.“

Povzdechla si. „V pondělí přišli detektivové ze šerifovy kanceláře. Od začátku tátu podezřívali z loupeže i z účasti na Fosterově zabití. Umíš si představit, jaké to bylo, když mě vyslýchal Rustyho otec? Chtěla jsem na něj vyprsknout všechno o tom, co jeho psychopatický synáček udělal tomu nebohému slabochovi Fosterovi. Ale bála jsem se. Ať řeknu cokoli, Rusty dodrží svůj slib a vylije si vztek na tobě. Podle toho, co jsi mi řekla o nedávných událostech, jsou mé obavy stále opodstatněné. I ty tvoje,“ dodala a pohlédla na Ledge.

„Tátovu loďku našli zachycenou mezi kořeny stromů v jednom úzkém močálu. Pátrali po něm jak šílení. Helikoptéry. Pátrací psi. Kam se poděl?“ zeptala se Arden po krátké odmlce. 

Lisa rozhodila rukama. „Jak se mu podařilo zmizet, to pro mě zůstává záhadou.“

„Možná nezmizel,“ odvětila Arden. „Možná se mu to nepodařilo. Možná tu noc nepřežil. Ve spěchu mohl spadnout z lodi a utopit se.“

Jezero kvůli té možnosti kompletně pročesali, připomněl Ledge.

„Ano, prohledali jezero, ovšem jen v blízkosti jeho člunu a tam, kde našli Fosterovu mrtvolu. Možná ho Rusty nakonec opravdu našel, zabil a schoval tělo tak, aby se nikdy nenašlo.“

Ledge Arden oponoval: „Muselo by se to ale stát rychle, protože jinak by to časově neodpovídalo Rustyho příchodu ke Crystal.“

„A taky byl dost vážně zraněný,“ dodala Lisa. „Podle mě by na to už neměl sílu.“

„Kromě toho,“ pravil Ledge, „kdyby Joea Rusty vážně našel, vzal by mu přece peníze. Nebyl by tak zahořklý kvůli jejich ztrátě.“

„A nepronásledoval by mě celé ty roky jako pes.“

Lisina slova Arden, a nejspíš i Ledge, překvapila. „Povídej,“ pobídl ji.

„Všechno jsem zařídila, abychom se s Arden mohly přestěhovat, jakmile mi skončí semestr. To bylo téměř tři měsíce po Velikonocích a táta stále nikde. Pár dní před plánovaným odjezdem sem za mnou nakráčel Rusty a zopakoval svoje výhrůžky: jestli zjistí, že jsme se s tátou spolčili, abychom ho obrali o ‚úlovek‘, jak tomu říkal, po-mstí se.

Potom o několik let později, když jsme žily v Dallasu, se u nás pravidelně objevoval a vyhrožoval nanovo. Jenže viděl, v jak skromných poměrech žijeme, tedy než jsem si vzala Wallace. Potom se Rusty asi vzdal vší naděje. S nečekanými návštěvami přestal.“

Vzala Ardeninu ruku do své. „Po svatbě s Wallacem jsem sice získala pocit jistoty, ale na Rustyho výhrůžky jsem nikdy nezapomněla. A věděla jsem, že on taky ne. Proto jsem tak vehementně trvala na tom, aby ses sem nevracela. A vyděsila jsem se, když jsi mi řekla, že tady s tím konzultuješ plány na rekonstrukci.“ Kývla hlavou k Ledgeovi. „Nechtěla jsem, aby ses o tom všem vůbec kdy dozvěděla.“

„Ale já to měla vědět, Liso. Nalhávala jsem si, že táta ty peníze nevzal a neutekl. Ty jsi mě k tomu vedla. Nechala jsi mě doufat v jeho nevinu.“

„Nemohla jsem ti říct pravdu a o ty iluze tě připravit.“

„Tak křehká zas nejsem. Vůči tomu, aby mě někdo připravil o iluze, jsem imunní.“ Pohlédla na Ledge. Ačkoli mu oči v potemnělé místnosti modře zářily, výraz v mužově tváři nedokázala rozluštit.

Lisa se napila ze své plechovky sody, která už mezitím zteplala. „Teď už víš všechno. Co hodláš dělat?“

„Umlčet Rustyho,“ odvětil Ledge.

„Půjdeme s celou tou kauzou za ministrem spravedlnosti,“ oznámila sestře Arden. „Se vším. S Fosterem i Dwaynem Hawkinsem.“

„I s tou loupeží,“ dodala Lisa rezignovaně.

„Je mi to líto,“ odpověděla Arden. „Ale tím všechno začalo.“

„Je načase, abych za svou do nebe volající chybu zaplatila.“

„Nemůžou tě kvůli tomu stíhat.“

„To ne, ale budou mi ztrpčovat život.“ Zhluboka se nadechla. „A já si to za svou hloupost každopádně zasloužím.“

„Vinni jsme oba,“ podotkl Ledge.

„Věděl to Wallace?“ zeptala se sestry Arden.

„Proboha, jen to ne,“ zděsila se při tom pomyšlení Lisa. „Zbožňoval mě. Kdyby se to býval dozvěděl, jeho zklamání bych nesnesla.“ Posmutněle se usmála. „Než to zveřejníme, rezignuju na svůj post ve firmě, jinak by mě muselo odvolat představenstvo. Wallace mi odkázal spoustu peněz. Nebude mi chybět nic, jen budu muset žít s novým přízviskem: zlodějka.“ Obrátila se na Ledge a dlouze mu hleděla do tváře. „Ty mě překvapuješ.“

„Jak to?“

„Nikoho jsi nepodrazil.“ Lakonicky se zasmála. „Asi poctivý zloděj?“

Než stihl odpovědět, zazvonil mu mobil. Vytáhl ho z kapsy. „Ahoj, Done.“ Zaposlouchal se, načež odvětil: „A sakra. Řekla ti – počkej, může jít o léčku. Zkontroloval jsi číslo, ze kterého volala? Jsi si jistý?“ Zlostně sykl. „Hajzl jeden. Jo, už letím.“ Pohlédl na Arden, která už stála v pozoru. „Je v pořádku. Ano, ano, budu. Slibuju. Musím běžet.“ Zavěsil.

„Co je?“

„Jedna ze zaměstnankyň pečovatelského domu volala do baru a ptala se po mně. Řekla Donovi, že prý George vzkazuje, že pronásleduje ven z budovy nějakého chlapíka. Předstíral, že je rodinný přítel a přišel na návštěvu za strejdou Henrym.“

„Jedu s tebou,“ zvolala Arden.

„Ne,“ odsekl nekompromisně. „Tentokrát ne. Vy dvě zůstanete spolu a odjedete odsud, jak jsme plánovali. Jeďte pryč co nejrychleji.“ Pohlédl na Lisu.

Nevzrušeně jako vždy podotkla: „Starala jsem se o ni dvacet let.“

Pohledem tedy ulpěl opět na Arden. „Dám ti vědět, hned jak budu moct. Když ne, spojí se s tebou Don.“

„Ledgi…“

„Musím běžet, Arden.“

„Chápu. Utíkej.“

Odešel zadními dveřmi, ale Arden ho následovala. Pod schody lilo jako z konve. Chvilku stál pod okapem a hledal klíčky od auta. Povytáhl si nahoru límec džínové bundy. Arden se za ním vetřela na nejvyšší schod.

Otočil se, vzal ji za ruku a pevně ji sevřel ve své. „Jestli jsi včera večer dávala dobrý pozor, víš už všechno, co potřebuješ.“ Větu zakončil dlouhým polibkem. Pak seběhl ze schodů a hnal se deštěm ke svému vozu.

Arden zůstala stát na místě a sledovala odjíždějící vůz.

Lisa postávala u dřezu v kuchyni a dívala se oknem ven. „Rozpršelo se tedy pořádně.“

Arden třískla dveřmi. „Vážně se budeme bavit o počasí?“

Lisa se k ní zakřiknutě otočila. „Nebylo pro tebe lepší, když jsi o ničem nevěděla?“

„Ne.“

„Jaký by v tom byl rozdíl?“

„Přinejmenším bych neměla pochyby. Dávno bych překonala to, jak se teď cítím.“

„A jak se cítíš?“

„Vzteky bez sebe.“

Lisa se otřásla, jako by sestřina slova považovala za absurdně sentimentální. „Musíme toho ještě hodně probrat. Většina z toho bude bolestivá pro nás obě. Pokud se ale chystáme vzít celou věc až na ministerstvo spravedlnosti nebo bůhvíkam, musíme být zajedno. Nemyslíš?“

Arden od sestry odvrátila pohled a prsty si pročísla dosud vlhké vlasy. „Aspoň uvažuješ prakticky,“ podotkla šeptem.

„Zato ty jednáš s vášní.“

Pohlédla opět na Lisu. „Ano. Beru si věci k srdci a uvažuju do hloubky. Za to se ti nehodlám omlouvat.“ Nebylo co víc dodat, tak se otočila k odchodu. „Jdu si zabalit.“

„Od tvého návratu jsem ještě nebyla nahoře. Trochu se tam porozhlédnu.“

„Chovej se jako doma,“ poznamenala Arden s uštěpačností, již se nijak nesnažila zakrýt.

Odebrala se do ložnice, kde ze skříně vytáhla kufr a otevřela ho na posteli. Jelikož se k Lise nehodlala stěhovat natrvalo, vkládala do něj oblečení potřebné jen na několik dní. 

Poté, co do kufru umístila několik kusů oděvu, otevřela znovu skříň a sehnula se, aby dosáhla na jeden pár bot. Když se opět napřímila a otočila, stál proti ní Rusty a chlípně po ní pošilhával.

Než stihla vydat jedinou hlásku, zdvihl ruku k její hlavě a vše pohltila tma.
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Ledge se řítil rychlostí, jež by se při jízdě na suché vozovce dala považovat za nebezpečnou. V dešti šlo o rychlost přímo sebevražednou. Stěrače stíraly na maximum, avšak stále měl pocit, jako by se snažil projet zapnutou automyčkou. Zatímco levou rukou svíral volant, pravou se snažil vytočit Georgeův mobil. Považoval za nepravděpodobné, že by George hovor přijal.

Proto když se z telefonu ozvalo: „Zdravím, kapitáne. Jsi v pohodě?“, Ledgeovi se ulevilo, avšak zároveň zůstal jako opařený.

„Já jo, ale co u vás?“

„Všechno pod kontrolou.“

„Chytil jsi ho?“

„Koho jsem měl chytit?“

Ledgeovi se rozbušilo srdce. Prudce šlápl na brzdu, v důsledku čehož mu podklouzly pneumatiky a dostal smyk. Podařilo se mu kolizi vybrat a zastavit na kraji vozovky. „Někdo od vás volal k nám do baru, prý se ženeš ven za nějakým chlápkem, který…“

„Kapitáne, já tu sedím s tvým strejdou. Sledujeme reprízu basketbalového utkání na ESPN.“

„Do prdele! Chci říct, jsem rád, že jste oba v pořádku. Ale Georgi, to je průšvih…“

„Někdo tě obalamutil.“

„A pořádně. Ten chlap musel přimět někoho z vašich zaměstnanců, aby předstíral naléhavou situaci.“

„Zjistím, kdo to byl. Bude litovat dne, kdy se narodil.“

„Zatím ale zůstaň u strejdy. Nenechávej ho prosím samotného, dokud ti já sám nezavolám.“

„Rozumím.“

Ledge sice zuřil a v duchu si nadával, ale nenechal se zvratem v situaci rozhodit. Mířil do boje a soustředil se na úkol, který měl před sebou.

Otočil vůz, přičemž měl co dělat, aby neskončil v příkopu u silnice, a hned nato sešlápl plyn a zamířil tam, odkud před chvílí vyjel.

Palcem vytočil Donovo číslo. Muž hovor ve vteřině přijal. Bez pozdravu se ho Ledge zeptal, jestli je v doslechu některý z jeho kamarádů z řad texaských rangerů. 

„Jsou tu všichni.“

„Pošli je hned k domu Maxwellových. Hned teď. Potřebuju někoho, kdo mi dosvědčí, že jsem neměl na výběr.“

„Na výběr s čím?“

„Se zabitím Rustyho Dylea.“

„Arden?“ volala Lisa.

Z podlahy, na níž Arden ležela přitisknutá uchem, slyšela sestru, jak na ni volá. Cítila vibrace jejích kroků, zatímco Lisa procházela kuchyní ve směru obývacího pokoje.

Arden se pomalu probírala a snažila se posadit, motala se jí však hlava. Ruce měla svázané za zády. Plastové stahovací pásky, pomyslela si.

„Tenhle dům snad nahoře vypadá ještě hůř, je-li to vůbec možné,“ lamentovala Lisa při cestě kuchyní.

Arden se ji pokusila varovat, ale sotva zvládla zaskřehotat sestřino jméno.

„Jsi…“ Jakmile Lisa otevřela dveře, ztuhla na prahu. Aby neupadla, musela se zachytit kliky u dveří.

„Ahoj, Liso.“

Arden byla celá malátná, tělo ji neposlouchalo, jak by mělo. Ležela na boku na podlaze, odkud se snažila zaostřit zrak na Rustyho. Na rukou měl jednorázové zářivě modré latexové rukavice, v nichž vypadala její devítimilimetrová pistole, kterou svíral v pravé ruce, ještě tmavší než ve skutečnosti.

Mířila na ni její vlastní zbraň? Jak a kdy se Rustymu podařilo pistoli najít?

„Rusty, prosím, nedělej to,“ prosila ho Lisa.

„Myslíš tím, abych nemačkal spoušť?“

„Prosím.“

„Podívej se na ni, Arden,“ šťouchl kovovou špičkou své boty do dívčiny kyčle. „Napadlo by tě někdy, že by tahle mrcha o něco žadonila?“

Sklonil se a zaklesl se volnou rukou pod Ardenin loket, načež ji postavil na nohy s takovou prudkostí, až se jí udělalo zle od žaludku. Odstrčil ji na postel. Seděla tam, a ačkoli se motala, zdvihla bradu a vrhla po něm nelítostným pohledem.

„Ledge je na cestě sem. Jestli nám ublížíš, zabije tě.“

„Ledge právě spěchá opačným směrem, aby zachránil chudáka senilního strýce Henryho.“ Dloubl Arden hlavní pistole mezi ňadra. „Jestli se pohneš, bude z tebe mrtvola.“

Lisa si přiložila prsty k ústům a zaskuhrala: „Arden ti nic neudělala.“

„Zatím ne, ale spolu s Burnetem se mi chystají pořádně znepříjemnit život. Jediným důvodem, proč jsem ji ještě nezabil, je to, že chci, aby se o své prohnané sestřičce nejdřív dozvěděla celou pravdu.“

S těmi slovy si sáhl do kapsy u košile a rozevřel dlaň, aby obě viděly, co v ní ukrývá. „Tyhle malý potvůrky jsou úplně geniální. Strčíte je třeba pod stůl v kuchyni a slyšíte každý slovo, co si kdo říká, jako z reproduktoru. No, když je venku takhle hnusně, možná není slyšet všechno až tak zřetelně, ale dostatečně.

Bohužel jsem k Arden tady tuhle nenamontoval včas, abych zaznamenal všechno, co s Burnetem během posledních pár dnů probírala, ale s největší pravděpodobností se mě snaží poslat ke dnu, což se jim, stručně řečeno, nikdy nepodaří.

Včera v noci se mi podařilo sem tuhle věcičku umístit hned po tom, co jsem vyřešil jednu zvlášť urgentní záležitost.“ Žertovně mrknul na Arden. Dwayne Hawkins. „Když už jsem tu byl, tak jsem si něco vypůjčil.“ Zamával před nimi pistolí. „Takže až ji zabiju,“ kývl bradou směrem k Lise, „bude to vypadat, jako bys to udělala ty, než ses rozhodla vzít život i sobě.“

„Ty jsi blázen,“ konstatovala Arden. „Nikdo ti neuvěří. Proč bych sestru zabíjela? Nemám k tomu nejmenší důvod.“

„Ale jo, máš. Jenže ho zatím neznáš.“ Široce se na Arden zazubil. Pak se otočil zpět k Lise. „Co jsem to… Aha, ta štěnice.“ Pohazoval si s ní v ruce. Pak věc strčil zpět do kapsy. „Naštěstí jsem ji sem umístil už včera v noci. A dneska jsem tě díky tomu načapal, jak lžeš, jako když tiskne.“

„Přiznala jsem se. To já jsem se podílela na té loupeži, ne můj táta.“

„Ale ano. To jsem slyšel. Dojemný. Fakt. Ale myslím tím to, jak jsi Burnetovi a jí vykládala o tom, že jsem sem vtrhnul jako šílenec. A tak dále.“

„Chceš to snad popřít?“

„Ne, vůbec. Kdybych Joea a ty peníze tehdy našel, nejspíš bych zabil jeho i tebe, vzal prachy a žil šťastně až do smrti.“

Našpulil rty a nelibě se zadíval na Arden. „To by ale pro malou Arden nebylo moc pěkný velikonoční překvapení, co?“ Z očí mu čišela zlomyslnost. „Myslela jsi na blaho svý malý sestřičky, zatímco jsi vraždila taťku?“

Arden se zvedl žaludek. Rychle se přiměla polknout, aby se nepozvracela.

Lisa o krok ustoupila, přičemž zády tvrdě a hlučně narazila do zárubně. „Ty jsi ale magor.“

„Ale ne, jsem chytrý jako liška. Všechno mi rychle dojde. Pamatuješ, jak jsi svému pozornému publiku vyprávěla o mé snaze najít Joea? Prý jsem nakráčel do kuchyně, kde po něm ale zbyly jen zablácené stopy za zadními dveřmi a mokrý flek tam, kde ležela taška s penězi.“

„No a?“

„Žádné stopy tam nebyly. Ani flek.“

Arden hleděla na Lisu, jejíž rty zbledly stejně jako prsty, kterými svírala kliku u dveří.

„Jen jsem to slyšel,“ pokračoval Rusty, „hned jsem si pomyslel, že ty žvásty, jak jsi ho údajně slyšela přijít, našla ho s penězi v kuchyni a on ti řekl, že spadla klec, byly pěkná hovadina. On se přece domů ten večer nevrátil, ne?“

Lisa si odkašlala. „Řekla jsem Arden pravdu. Táta…“

„Fajn,“ přerušil ji. „Říkej si, co chceš. V jednom jsi ale nelhala. Skutečně jsem tě varoval: pokud mě jednou zradíš, zabiju Arden přímo před tvýma očima.“

„Ne!“ vykřikla Lisa a vrhla se na něj s nataženou rukou.

Arden se podařilo vstát a vykopnout kolenem ve snaze vyrazit Rustymu zbraň z ruky, avšak závrať jí znemožnila pohyby zkoordinovat. Rustymu se nic nestalo, naopak ji volnou rukou popadl kolem pasu, zády ji přitiskl ke své hrudi a pistolí jí namířil pod bradu. 

Zařval na Lisu: „No tak jsi toho starýho ochlastu zabila, to je mi ukradený. Já chci jenom svoje peníze!“

„Jsou fuč, ty idiote! Utratila jsem je!“

Jakmile Arden slyšela ta slova z úst své sestry, zhroutila se. Visela na Rustym, pro něhož bylo poměrně namáhavé ženu takto udržet. „Vstaň,“ poručil jí a hlavní pistole dloubl Arden pod bradu.

Přinutila se vstát a napřímit se, avšak jediné, na co se mohla soustředit, byla skutečnost, že Lisa provedla to, z čeho ji Rusty obvinil. To nemůže být pravda. Nebo snad ano?

Ano. Výraz sestřiny tváře mluvil za vše. Vina byla patrná z toho, jak se hrbila, a byla jí vidět i na očích. Přímo z nich čišela. Jak se jí celé ty roky dařilo ono tajemství tak dobře skrývat?

Chraplavým hlasem promluvila: „Šlo o nehodu. Přísahám.“

Arden na ni beze slova hleděla. Jak jinak by také mohla reagovat?

Lisa si olízla rty. „Tolik se mi ulevilo. Přece se mi podařilo vrátit se domů, aniž by se něco pokazilo. Skutečně jsem si šla lehnout. Vzbudila jsem se, až když táta vycházel zadním vchodem ven.

Šla jsem dolů zjistit, co se děje. Oknem jsem zahlédla, jak mizí v dálce a směřuje k cypřišovému háji. Zase je opilý, myslela jsem si, ale rozhodla jsem se to neřešit. Venku pak začala padat mlha. Mrholilo a dost se setmělo. Bála jsem se, že se venku zraní, když se tam bude v takovém stavu potulovat. Tak jsem se jen nerada oblékla a vyrazila za ním.

Když jsem ho doběhla, byl už ve člunu, a tak jsem se ho zeptala, co sakra dělá uprostřed noci ve vodě. Pověděl mi o svém rozhovoru s Brianem Fosterem.“ Zdvihla ruku a promnula si čelo.

„Věděl o mém podílu na celé loupeži. Cítila jsem se pokořená a styděla jsem se. Nijak mi nenadával, jen se chtěl pokusit zabránit tomu, aby se situace ještě zhoršila. Jelikož jsme v tom byli namočení mou vinou, nemohla jsem ho nechat jít samotného. To já musela vše napravit. Vlezla jsem tedy k němu do člunu.“

„Ty jsi tam jela s ním?“ žasla Arden.

„Na vlastní oči jsem viděla, jak se Rusty pere s Fosterem.“

Arden cítila, jak se Rusty napjal. Než stihla sestru varovat, aby dál nic neříkala, Lisa pokračovala ve vyprávění: „To já si všimla Rustyho kánoe zachycené o větve. S tátou jsme k ní dopádlovali společně. Vzala jsem tašku s penězi. Podařilo se nám to, aniž by si nás ti dva všimli. Zamířili jsme zpět.

Pobízela jsem tátu, aby zrychlil. Věděla jsem, že jakmile si Rusty zmizelých peněz všimne, půjde rovnou hledat Joea Maxwella. Museli jsme se k nám domů dostat dřív než on. Vždyť jsi tam byla sama,“ poznamenala při pohledu do Ardeniných očí. „Tolik jsem se o tebe bála.“

Arden na sestřina slova nereagovala. „Co jsi tátovi udělala?“

Lisa měla oči plné slz. „Celou cestu zpátky mlel o tom, jak všechno napraví, abych nemusela do vězení. Peníze vrátíme a já díky tomu dostanu mírnější trest.“

Rusty se ušklíbl. „Ale ty sis říkala, že když už máš peníze v hrsti, proč bys je někomu dávala.“

Ignorovala ho a nepřestávala sledovat Arden. „Navrhovala jsem různá jiná řešení.“

„Například si ty prachy nechat,“ podotkl Rusty.

Lisa se po něm nevraživě ohlédla. „Navrhla jsem mu, aby bral v potaz důsledky mého přiznání. Co když se všechno nakonec obrátí proti nám? Táta začal panikařit. Během několika málo hodin se dozvěděl, že jeho prvorozená dcera je lupička. Sledoval, jak Foster zemřel strašlivou smrtí. Bůh ví, kam až by se s tou lodí plavil.

Dorazili jsme k cypřišům, ještě pořád jsme se hádali ohledně toho, co podnikneme. Já držela tašku v ruce a táta táhl loď na břeh. Jakmile se mu to podařilo, snažil se mi tu tašku vzít. Přetahovali jsme se o ni.“

„A ty jsi vyhrála,“ doplnila ji Arden. 

„Upadl na záda a hlavou se praštil o kořen stromu. Myslela jsem, že se za chvíli vzpamatuje. Mezitím jsem se musela dostat domů. Doběhla jsem dovnitř, pak nahoru do pokoje. Převlékla jsem se do pyžama. Hned nato sem dorazil tenhle šílenec.“ Zírala na Rustyho.

„Na něj se vykašli,“ požádala ji Arden. „Pověz mi, co se stalo tátovi.“

„Jakmile Rusty odešel, vrátila jsem se zpátky k háji. Byla jsem už úplně vyčerpaná.“

„To je mi ukradený!“ ječela na ni Arden. „Pověz mi o tátovi!“

„Byl mrtvý,“ pronesla otupěle. „Přesně tak, jak jsem ho nechala. Nemohla jsem tomu uvěřit, ale…“ Mávla bezbranně rukama. „Už se nedalo nic dělat, Arden.“

„Kromě pošpinění tátova jména místo svého.“

„Ano! Zdálo se mi to jako to nejlepší, co jsem mohla udělat. A to řešení bylo tak… elegantní.“

„Žádné důsledky.“

„Kdyby mě poslali do vězení, jaký by to byl pro tebe život?“

K tomu Arden nemohla nic dodat. „Co jsi s… ním udělala?“ Ztěžka polkla.

„Odtáhla jsem ho do lodě. Zatížila jsem ji. Potom…“

„Přestaň. Nechci to vědět.“

Lisa se chtěla bránit, ale nakonec jen něžně dodala: „On to jezero miloval.“

Po chvilce si Rusty hvízdl. „Ty jsi ale měla hodně co dělat, holka. Zlikvidovat tělo, schovat tašku s penězi…“

„Chodil jsi přímo kolem ní, Rusty, takhle blízko.“ Rukou naznačila rozpětí mezi palcem a ukazovákem. „V tu chvíli jsem ani nedýchala.“

Arden měla pocit, jako by teplota v místnosti během několika vteřin prudce stoupla. „A potom? Co jsi s těmi penězi udělala?“

„Jak jsem řekla. Utratila jsem je.“ Usmála se. „Každičký cent.“

Namířil na ni zbraň a vystřelil.

Úsměv na Lisině tváři vystřídal šok.

Arden si ani nevšimla, co se stalo, dokud se sestřino tělo nesvezlo k zemi.

Pak vykřikla.

Ledge zuřivě sešlapoval plynový pedál a opakovaně se snažil dovolat Arden na mobil. Všechny hovory však padaly do hlasové schránky. Když proto při příjezdu k jejímu domu spatřil stát na cestě Rustyho vůz, který bránil výjezdu jejího i Lisina auta, nepřekvapilo ho to. 

Nejprve ho napadlo, že se vřítí s vozem před dům a vtrhne dovnitř. Jelikož však nevěděl, co se právě odehrává uvnitř a v jak velkém nebezpečí se možná Arden nachází, pro jistotu zanechal pick-up na kraji cesty. Zatímco vystupoval z vozu, k pozemku se ze všech možných směrů řítilo několik aut.

Kavalerie. Díkybohu za Dona.

Rozhodl se nečekat na posily a s revolverem v ruce proběhl cestou až k domu. Zbraň měl nabitou ještě z minulé noci, kdy nechal v autě Arden samotnou, aby si mohl vyřídit účty s Hawkinsem.

Jediné světlo v domě vycházelo z pokoje, který Arden využívala jako ložnici. Ledge se přikrčil a opatrně a rychle se blížil k domu. Stále silně pršelo, za což byl však momentálně vděčný, jelikož ho alespoň nebylo možné tak snadno vidět.

Oknem se mu naskytl pohled na obě sestry i Rustyho a z té scény se mu málem zastavilo srdce. Rusty držel Arden s devítimilimetrovou pistolí namířenou pod hebkou kůží její brady. Mohla ve vteřině zemřít. 

Avšak dřív než tu otřesnou myšlenku dokázal zpracovat, Rusty náhle namířil zbraní na Lisu a stiskl spoušť. Ledge zareagoval tak, jak ho vycvičili v armádě. Vystřelil. Kulka roztříštila okno a splnila misi, kterou jí stanovil: Rusty samým šokem pustil Arden.

Jakmile Ledge zaznamenal mezi těmi dvěma nepatrnou mezeru, vystřelil podruhé. Zasáhl přesně tam, kam mířil.

Rusty byl zneškodněn.

Ledge prolezl mezi zbytky okenního skla dovnitř.

Rusty pustil Arden tak prudce, až narazila do zdi a uhodila se do lokte. Bolest však ani nevnímala, jen matně zaznamenala další dvě střelné rány, které malým pokojem rezonovaly, rachot tříštícího se skla a kroky, jež těžce dopadly na zem.

Vrávoravě přešla k Lise a padla před ní na kolena, pouta na rukou jí ovšem bránila jakkoli sestře pomoct. Horečně se snažila tahavými pohyby ruce uvolnit.

Za zády se Arden ozval hlas, který dobře znala. „Nehýbej se.“ Pohlédla přes rameno. Za ní klečel Ledge. Přeřízl pouta kapesním nožem.

Poté spolu s Arden jemně otočili Lisu na bok. Když zamrkala, Arden vzlykla úlevou.

Ledge zjistil, kam Rustyho kulka Lisu zasáhla, pohlédl na Arden, ale ta se z hrůzy zračící se v jeho očích roztřásla.

„Sanitka už je skoro před domem,“ snažil se ženu uklidnit.

Opět pohlédla na Lisu, která neklidně šmátrala kolem sebe, až našla sestřinu ruku. Uvědomila si, o co se Lisa pokouší, a zaklesla malíček do jejího. Lisa na moment zavřela oči, poté je otevřela a zatahala Arden za prst.

Arden se sehnula a přiložila ucho těsně k sestřiným ústům, avšak Lisa mluvila tak nesrozumitelně, že jí téměř nešlo rozumět. Arden se opět zaklonila, aby se sestře podívala do tváře, ale její oči byly přivřené a nezdálo se, že by ji viděly jasně.

Najednou za sebou Arden ucítila pohyb. V tu chvíli jí Ledge položil ruce na ramena a mírně ji poodtáhl stranou. „Nech je pracovat.“

Zdravotníci místnost zcela zaplnili. Jeden z nich okamžitě zahájil Lisinu resuscitaci.

„Liso?“ vzlykala Arden. „Liso?“

Ledge ji chytil kolem ramen a přitáhl si ji k sobě blíž.

Lisa ležela na pojízdném lůžku. Za nepřetržité resuscitace ji převáželi k sanitce. Dovolili Arden nastoupit do vozidla s ní. Dveře vozu se zavřely a sanitka rychle ujížděla k hlavní silnici.

Ledge poznal z očí jednoho ze zdravotníků, kteří Lisu zachraňovali, neblahé vyhlídky. Schytala střelnou ránu do břicha. Příliš velikou šanci na přežití neměla. Chtěl být s Arden.

Ona o jeho přítomnost však možná stát nebude.

Přestalo pršet. Muži, které Don vyslal pro případ nouze na pomoc, postávali po dvorku, dumali nad tím, co se nejspíš přihodilo, a podávali policistům, kteří na místo dorazili ihned po záchranářích, svědecké výpovědi. Někteří byli z šerifovy kanceláře. Ledgeovi se však ulevilo, že ne všichni. Policisté z jiných útvarů alespoň nebudou předpojatí.

Jeden z rangerů poznal Ledge a na pozdrav si sejmul klobouk. Ledge mu na oplátku pokynul bradou, ke skupině se ale nepřipojil. Zůstal stát u schodů před zadními dveřmi.

Rustyho zakrátko odváželi na transportním vozíku z ložnice ven, skrz kuchyni a dveřmi, kde vyčkával Ledge.

Ledgeův revolver ráže 357 rozstřílel Rustyho pravý ramenní kloub na cimprcampr. Záchranářům se podařilo zastavit krvácení, ovšem Ledge věděl, že ho rameno musí bolet jako čert. Zranění ho však nezabije. Neměl v úmyslu muže zabít.

Nedíval se Rustymu do očí.

Zdravotníkům, kteří ho na pojízdném lůžku přepravovali ven z domu, Rusty sprostě nadával. Jakmile si všiml Ledge, pokusil se posadit, v čemž mu však bránily bezpečnostní popruhy. „Jdi do prdele, Burnete. Udělal jsi ze mě kripla!“

„Možná.“

„Ještě jsem s tebou neskončil.“

„Ale skončil, Rusty.“

„Já tě zabiju.“

Ledge udělal něco, co by ho v přítomnosti Rustyho Dylea jinak nikdy nenapadlo. Usmál se. „To asi těžko.“




EPILOG

Obývací pokoj zalilo světlo reflektorů auta, které hned nato zhasly. Ozvalo se zabouchnutí dveří. Verandou se linuly kroky, načež někdo rozhodným cvaknutím odemkl na předních dveřích nový zámek. Dveře se otevřely.

Stál v nich Ledge, jehož siluetu osvětloval šerosvit po západu slunce.

Arden zůstala sedět na druhém schodu velkého schodiště, bosé palce u nohou stočené přes okraj nižšího schodu. Dům osvětlovaly pouze dvě svíčky umístěné na krbové římse.

„Ahoj.“

„Kde jsi vzal klíč?“

„Podplatil jsem zámečníka,“ odpověděl beze stopy studu či výčitek.

Na jeho poznámku nic neřekla. „Jak jsi věděl, že tu budu?“

„Tak nějak mě to napadlo.“

Od chvíle, kdy Ardenina sestra zemřela při převozu do nemocnice, uplynuly čtyři dny. Během té doby musela vyřešit mnoho právních i jiných formalit, kvůli čemuž si s Ledgem neměli možnost promluvit. Nevyhledávala ho. Ani on se s ní nesnažil spojit. Nemluvili spolu ani po telefonu.

Ledge vycítil, jak důležité je pro ni pobýt nějaký čas sama, aby dokázala strávit vše, s čím se jí Lisa během poslední hodiny svého života stačila svěřit.

Policejní pásku z místa činu dnes odstranili. Povolili jí vrátit se domů a ona po návratu přímo fyzicky prahla. V kuchyňské zásuvce našla svíčky. Navzdory tomu, za jak nepohodlný a nehostinný obývací pokoj považovala, se v něm nyní usadila.

Do místnosti, kde se to všechno seběhlo, se už nehodlala nikdy vrátit.

Když spolu s Lisou odjela sanitkou, nevzala si s sebou nic kromě kabelky. Všechno, co nyní měla na sobě, si musela koupit. Nové černé šaty působily řádně pohřebním dojmem.

Ledge zavřel vchodové dveře a přistoupil k ní. Když se přiblížil, všimla si, že si prohlíží její nohy. Lem šatů končil několik centimetrů nad koleny, ale nechtěla přitahovat pozornost neustálým popotahováním splývavé látky.

Posadil se na schod vedle ní. Celou minutu se na sebe nepodívali, neprohodili jediné slovo. Poté se jí zeptal: „Dnes jsi ji pohřbila?“

„Jak to víš?“

„V tomhle městě se žádné tajemství neudrží.“

„Ale udrží. I to tvoje. A rozhodně to Lisino.“

Posmutněle vydechl. „Slyšel jsem i o tom nejhrůznějším tajemství, které skrývala. Bože, Arden, je mi to tak líto.“

Šokující odhalení Lisa učinila pouhých několik vteřin před tím, než prostřelil okenní tabulku. „Kdo ti to pověděl?“

„Detektiv, který se mnou sepisoval výpověď. Sepisoval i tu tvou.“ Otočil se k ní čelem. „Chceš o tom mluvit?“

„Ne. Jsem z toho všeho už vyčerpaná.“

„Chápu.“

Tiše vedle sebe seděli, načež Arden pronesla: „Naše schůzka s ministrem spravedlnosti…?“

„Zatím se odložila. Prokurátor z Rustyho kanceláře – mladý, plný ideálů a žádný fanoušek svého předchozího šéfa – nejspíš hodlá podniknout křížovou výpravu, aby Rustyho Dylea pořádně veřejně znemožnil. Obžaloval ho ze dvou vražd prvního stupně – Lisy a Hawkinse. Briana Fostera to ale nezahrnuje.

Prý většího křiváka ještě nikdy nepotkal a v šerifově kanceláři i u soudu budou padat hlavy. A to je jen začátek. Vzhledem k tomu všemu je loupež ve Welchově obchodě z roku dva tisíce na nejnižší příčce jeho seznamu.“

„Spolu s ministrem spravedlnosti budou pravděpodobně radši, když se celé tehdejší vyšetřování znovu neotevře.“

„Nejspíš. Já ale chci, aby o mém doznání existovaly záznamy, byť jen písemné. A zároveň se chci oficiálně omluvit i tobě. Teď a tady.“ Díval se ženě do tváře. „Arden, tolik mě mrzí, že jsem ti svou roli v tom všem nepřiznal dřív. Měl jsem ti to říct hned ten první den, když jsi přišla do mé dílny. Záměr jsem měl dobrý, ale úsudek pod psa.“

Vážnost Ledgeova výrazu ještě podtrhovalo světlo svíček a stíny, jež vrhalo na jeho obličej. „Ano, měl jsi mi to říct,“ odvětila něžně. „Ale kdyby ses sem v tu chvíli nedostal a nezačal jednat, Rusty by mě taky zabil. Jelikož jsi mi zachránil život, lež ti odpouštím.“

Sice vypadal, že toho má na srdci více, ale omluvil se, ona omluvu přijala, a tak než celou situaci stihl dál rozvést, změnila téma. „Děkuju, že ses za mě spojil s tou demoliční firmou.“

„Oni už se ti ozvali?“

„Dnes ráno. Jejich vedoucí se sem zítra přijede podívat na to, co všechno bude třeba udělat. Prý si mám odsud odvézt všechny osobní věci a vybavení. Já ale nic z toho nechci. Stejně jsem tu moc věcí neměla.“

Všímavě se jí zahleděl do tváře. „Ještě není pozdě si to rozmyslet, víš?“

„Ne, chci, aby ten dům srovnali se zemí.“

Pohlédl na klavír. „A co s ním?“

„Už jsem dala vědět do pečovatelského domu. Můžou si ho vzít.“

„To je prima.“

Zhluboka a opatrně se nadechla. „Musím taky vyřídit Lisiny záležitosti v Dallasu. Je toho spousta.“

„Od toho si platila právníky.“

„Já vím. Ale přesto je toho spousta, co musím vyřídit osobně. Pořešit osobní věci a pozůstalost po Wallaceovi. Dům je třeba prodat. Můžu tím pověřit Helenu, ale konečná rozhodnutí, jak s tím vším naložit, jsou na mně. Pouhá představa vší té práce mě unavuje.“

„Tak nad tím tolik nepřemýšlej. Nějak se to vyřeší. Provozní kapitál pro tebe nebude problém. Budeš bohatá.“

„Ano.“

„Snaž se z toho trochu radovat.“

Pochopila, že žertuje. „To bohatství bylo Lisino, ne moje. Já jsem vděčná za to, že budu finančně zajištěná, ale chystám se velkou část peněz dát pryč.“

„Aha?“

„Založím nadaci, která bude podporovat několik charitativních organizací.“

„Vážně? To je skvělý nápad. Můžu se přimluvit za vete-rány?“

„Napiš mi seznam. Přijdou na řadu jako první.“ Usmála se na něj, avšak oči zůstaly vážné. „Hodně se toho budu muset naučit. Čeká mě práce na plný úvazek, ale přesně to potřebuju a těší mě možnost něco takového realizovat. Připadá mi to správné, jako bych právě tohle hledala a byla pro to předurčená, aniž bych si to uvědomovala.“ Sevřelo se jí hrdlo. „Jen si říkám, kéž bych k tomu zjištění nemusela přijít takovým způsobem.“

Nechal ji chvilku mlčet, načež podotkl: „Než začneš své bohatství rozdávat, nezapomeň, dlužíš mi sto babek.“

„Osmdesát pět.“

„Jak to?“

„Patnáct babek ti strhávám za ukradený klíč od domu.“ Usmáli se na sebe a Arden dodala: „Dost už o mně. Viděl ses se strýčkem?“

„Včera asi na hodinu. Donesl jsem mu celé balení zmrz-liny, ale ani se se mnou nerozdělil. Zmrzlinu přímo zbož-ňuje.“

„A co ten zaměstnanec, který měl na svědomí ten falešný poplach?“

„George ji vyslídil jedna dvě. Taková mladá nezkušená holka. Rusty si tam s ní jednou ráno zaflirtoval a udělal na ni dojem, takže když pak zavolal a požádal ji o pomoc s jedním žertíkem…“ 

„Žertíkem?“

„No, ona netušila, co může způsobit. Nechtěla nikomu ublížit. Dost se ale poučila. George tlačí na ústav, aby byla zavedena přísnější bezpečnostní pravidla.“

„George se o to jistě postará.“

„Na to vem jed.“

Na chvilku zaváhala.

„Co?“

„Kéž bych tvého strýčka mohla poznat dřív.“

„To bych taky rád. Líbil by se ti. Každý ho měl rád. Chybí mi.“

Tvářil se tak tesklivě a smutně, Arden to lámalo srdce. Odvrátila pohled a protáhla si ramena a krční páteř. Cítila velkou únavu. „Vrátily se už Crystal s Marty? Vědí, že je Rusty pod zámkem?“

„Vědí. Oslavují to v New Orleans.“

„Je New Orleans natolik silným městem, aby zvládlo Martyinu energii?“

„Pochybuju. Nechala si udělat piercing.“

„Kam?“

„Na to jsem se bál zeptat.“

Arden se pousmála a tiše dodala: „Řekl jsi jim o Lise?“

„Ano.“

„Všechno?“

„Jo. Říkal jsem si, že budeš možná radši, když jim to povím já, než aby se dozvěděly nějakou překroucenou historku z místních drbů.“

„Ano, máš pravdu. Děkuju ti.“

„Máš přijmout upřímnou soustrast.“

Přikývla a pohledem opět ulpěla na mihotajícím se plamínku svíček umístěných na krbové římse. Připomínaly jí oltář v kostele, z čehož vyvstala další myšlenka: „Možná jsem sem měla dnes pozvat kněze. Za daných okolností se mi to ale nezdálo vhodné.“

„Na situaci, v jaké se nacházíš, nejspíš neplatí žádná pravidla ohledně toho, co je vhodné nebo ne. A i kdyby, to rozhodnutí je jen a jen na tobě.“

„Byli jsme tu jen tři. Ředitel pohřební služby, Helena a já. Pro naši královnu plesu.“

Zlomil se jí hlas a naklonila se k němu blíž. Objal ji svými pažemi, přitáhl si ji k hrudi a bradou spočinul na jejím temeni. „Zeptala ses mě už na všechny ostatní. Ale co ty?“

„Jsem moc ráda, že jsi sem teď přišel.“

„Vážně?“

„Ano.“

„Nevěděl jsem, jestli se mnou budeš chtít mít ještě něco společného. Po tom všem.“

„To rozhodně chci, Ledgi.“ Objala ho ještě pevněji.

„Fakt?“

„A hodně.“

„Díkybohu!“

Zaklonil jí jemně hlavu, přejel palcem po dolním rtu a políbil ji tak, jako by na tom závisela celá jeho existence. Omotala mu paži kolem krku a na moment se od jeho úst odklonila. „Polož mě na zem, Ledgi,“ požádala ho.

Lehli si spolu na zem. Přetáhl jí sukni přes boky a stáhl jí kalhotky. Poklopec měl rozevřený jen do půli, když mu její netrpělivé ruce pomohly svlékání dokončit.

Milovali se spolu dychtivě a vášnivě, a když vykřikla Ledgeovo jméno, naposledy přirazil a udělal se do ní.

Oba byli vyčerpaní a Ledge se k ní přitiskl. Pomalu se oba vzpamatovávali z té divoké jízdy a zklidňoval se jim dech. Prsty mu čechrala vlasy a objala ho kolem zátylku.

„Jsem špatný člověk?“ zeptala se ho šeptem.

Zdvihl hlavu a pohlédl Arden do obličeje, z něhož jí sčesal pramínky vlasů přilepené k tváři. Slzami. „Copak se děje?“

„Dnes jsem pohřbila svou sestru. Ale přitom jsem víc než cokoli jiného chtěla – potřebovala – tohle.“

„Sex.“

Začala plakat doopravdy.

Přitiskl ji k sobě a otočil se s ní tak, aby ležela ona na něm. „Potřebovala jsi i tohle.“

Pevně ji objal, a zatímco truchlila, jeho velké, silné ruce ji nepřestávaly hladit.

*

Než konečně vstali, posbírali své oblečení a oblékli se, uplynula celá hodina. Sebrala ze země kabelku i boty a pak si stoupla na špičky a něžně ho políbila. „Děkuju ti.“

Majetnicky ji objal kolem krku a palcem jí přejel po bradě. „Rádo se stalo.“

Dotkla se rukou Ledgeovy hrudi. „Promáčela jsem ti košili.“

„To je fuk.“

Znovu se mu opřela tváří o prsa. „To, co Lisa udělala, je otřesné, ale na druhou stranu toho pro mě udělala tolik dobrého. Prakticky se kvůli mně vzdala celého svého mládí. Měla jsem ji moc ráda a vím, že ona mě taky.“

„O tom není pochyb.“ Políbil ji na temeno hlavy, načež se od ní odklonil. „Jak se ti líbila ta chatka, kde jsi bydlela?“

„Jak jsi věděl…“ Zasmála se. „No, to je jedno.“

„Dovolíš mi, abych tě vzal domů – k sobě domů – nalil ti bourbon a napustil vanu? Mám vanu pro dva.“

„Do tvé vany by se vešlo tak dvacet lidí.“

„Takže souhlasíš?“

„To si piš.“

Pokrčil rameny. „A kdyby se ti tam dnes líbilo, můžeš u mě zůstat napořád.“

Povytáhla obočí. „Mám to brát jako pozvánku?“

„Samozřejmě nezávazně. Nebudeš mít totiž brzy kde bydlet.“ Pohlédl směrem k jídelně. „Doufám, že první, co strhnou, bude ten lustr.“

Znovu se zasmála, a to s takovou lehkostí, jako se nesmála celé roky. „Mně se vlastně líbí představa závazného spolubydlení.“

„Super. Mně taky. Tak pojďme na to.“ Ve vzájemném objetí přešli ke vchodovým dveřím. „Ach, ty svíčky.“

Odebral se ke krbu a rukou pohladil krbovou římsu vyřezanou ze dřeva. „Jsi si jistá, že ji chceš taky nechat zlikvidovat?“

„Tobě se líbí? Jestli jo, nech si ji.“

„Díky. Pracuju na jedné přestavbě a ta římsa by jí dodala charakter.“ Ustoupil a zhodnotil obyčejný cihlový komín. „Zbytek nestojí za nic.“

Arden ho obdivně sledovala, když vtom se náhle jako by probrala ze sna. „Komín!“

Ledge se právě chystal sfouknout jednu ze svíček. „Počkej, Ledgi! Řekla ‚komín‘.“

„Co prosím?“

„Lisa. Těsně předtím než zemřela, pamatuješ? Něco mi pošeptala, ale já jsem to v tu chvíli nepochopila.“ Prsty se dotkla svých rtů. „Řekla ‚komín‘.“

Významně na sebe pohlédli.

„Rozsviť,“ pobídl ji.

Rozsvítila. Klekl si ke krbu, otevřel komínovou klapku, odkud vylétla hromada sazí, a nahlédl do kouřovodu. „Máš baterku?“

„V kuchyni.“ Arden odspěchala do kuchyně, kde ze zásuvky vzala baterku. Donesla ji Ledgeovi a ten prosvítil celý kouřovod.

„Je tam něco?“

Neodpověděl, jen se posunul, aby dosáhl hlouběji, až za mřížku v krbu, a se zatnutými zuby se natáhl. Několikrát za něco silně škubl, pak vytáhl ruku a odsunul se pryč právě ve chvíli, kdy na mřížku dopadla plátěná taška.

Zatímco si oprašoval ruce, pomalu vstával a mumlal si pod vousy: „Já se snad picnu.“

Arden zašeptala: „Co je to?“

„Je to ta taška s penězi a stále je plná.“

Oba zírali na tašku, jako by čekali, zda se neprobudí k životu.

„Řekla Rustymu, že ty peníze utratila. Každičký cent,“ napodobila Arden Lisin zlomyslný tón.

„A ona slova sloužila jako rozbuška.“

„Ano. Hned nato ji zastřelil.“ Nepřestávala hledět na tašku s penězi. „Byl Welchův obchod pojištěný proti krádeži?“

„Ano. Proto se mi taky tehdy dost ulevilo,“ přiznal.

„A co se s těmi ukradenými penězi stane, když se najdou?“

„Jsem si jistý, že náš mladý a kurážný prokurátor ti to rád vysvětlí.“

„Hm.“ Po chvilce zamyšlení dodala: „Představ si všechno to papírování, co by to zahrnovalo, a on už má před sebou i tak tolik práce.“

Ledge si ji podezíravě měřil. „Nad čím přemýšlíš?“

Zhluboka se nadechla a pomalu opět vydechla. „Co kdybych ten obnos použila k založení mé nadace. To, co způsobilo tolik zármutku, by nakonec bylo použito k něčemu dobrému. Mělo by to posloužit k něčemu smysluplnému. Například k výzkumu a léčbě Alzheimerovy choroby.“

Ztěžka polkl a chraplavým hlasem poznamenal: „Líbí se mi, jak uvažuješ.“

„Super. Jsme dohodnuti.“

Rukama ji objal kolem pasu a pevně stiskl. „Tím se vysvětluje, proč Lisa tolik vzdorovala jakékoli práci na tomhle domě.“

„Vysvětluje se tím mnohem víc.“

Tázavě na ni pohlédl.

„Nerozuměla jsem poslednímu slovu, které zaznělo z jejích úst, a i kdybych mu rozuměla, nepochopila bych, co tím chtěla říct. Až do této chvíle.“

„Co to bylo za slovo?“

Arden něžně pronesla: „Pokání.“
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